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Wszelkie prawa zastrzezone. Niniejsze opracowanie jest chronione prawem autorskim. Kopiowanie lub rozpowszechnianie Instrukji Obstugi we fragmentach albo w
caloéci bez zgody Dedra Exim zabronione Dedra Exim zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian konstrukcyjno-technicznych oraz kompletacyjnych bez

uprzedniego powiadamiania. Zmiany te nie mogg stanowi¢ podstawy do reklamowania produktu. Instrukcja obstugi dostepna na stronie www.dedra.pl

VSechna prava vyhrazena. Toto zpracovani je chranéno autorskym pravem. Kopirovani nebo Sifeni Navodu k obsluze v €astech nebo vcelku bez souhlasu spoleénosti
Dedra Exim je zakazano. Dedra Exim si vyhrazuje pravo zavadét konstrukéni a technické a komplementaéni zmény bez dfivéj§iho oznameni. Tyto zmény nemohou

byt zakladem pro reklamovani vyrobku. Navod k obsluze dostupny na strankach www.dedra.pl

V8etky prava vyhradené. Tieto materidly su chranené autorskymi pravami. Kopirovanie pripadne Sirenie Casti, pripadne celého navodu na obsluhu je bez suhlasu
[HA& spoloénosti Dedra Exim zakazané. Dedra Exim si vyhradzuje pravo na vykonavanie konstrukéno-technickych zmien, a zmien dopinkového prisludenstva, bez

predchadzajuceho upozornenia. Tieto zmeny nemézu byt dévodom na reklamaciu vyrobku. UzZivatel'ska priruc¢ka je dostupna na webovej stranke www.dedra.pl

Visos teisés saugomos. Sis kirinys yra saugomas autoriniy teisiy jstatymy. Eksploatavimo instrukcijos arba jos fragmenty kopijavimas ir platinimas be ,Dedra Exim*
sutikimo draudziamas. ,Dedra Exim“ pasilieka sau teise jvesti konstrukcijos, techninius arba komplektacijos poky&ius be i$ankstinio jspé&jimo. Sie pokygiai negali bati

skundo dél produkto pagrindu. Naudojimo instrukcija yra prieinama svetainéje: www.dedra.pl

Visas tiesTbas pasargatas. Sis izdevums ir sargats ar autortiestbu. Lietodanas Instrukcijas kop&$ana vai izplati$ana pilnigi vai fragmentos bez Dedra Exim firmas
I piekrisanas ir aizliegta. Firma Dedra Exim atstaj sev tiesibu veikt konstrukcijas-tehnikas izmainu, ka arT komplektacijas izmainu bez iepriek§&ja pazinojuma. Sis

izmainas nevar bat par pamatu produkta reklamésanai. LietoSanas instrukcija pieejama majaslapa www.dedra.pl

Minden jog fenntartva. A jelen kiadvany szerzdi jogokkal védve. A Hasznalati Utasitas masolasa vagy terjesztése egészében vagy részleteiben a Dedra Exim irasos
B engedélye nélkiil tilos A Dedra Exim fenntartja maganak a szerkezeti-miiszaki, valamint komplettalasi valtoztatasok elézetes bejelentés nélkiili bevezetésének jogat.

Toate drepturile rezervate. Aceasta redactare este protejatd prin legea dreptului de autor. Este interzisa copierea, reproducerea in orice fel sau multiplicarea si
mdistribuirea partiald sau in totalitate a Manualului de utilizare far& permisiunea firmei Dedra Exim Firma Dedra Exim isi rezerva dreptul de a face modificari tehnice si

constructive sau de completare a dispozitivului fara o notificare prealabila. Aceste modificari nu pot constitui temei pentru reclamarea produsului. Instructiunea de

deservire accesibila pe pagina www.dedra.pl

Vse pravice pridrzane. Ta navodila so zas¢itena na podlagi predpisov o avtorskih pravicah. Prepovedano je kopiranje ali razSirjanje teh navodil za uporabo po delih
ali v celoti brez soglasja Dedra Exim. Dedra Exim si pridrzuje pravico do uvajanja konstrukcijsko-tehni¢nih in kompletacijskih sprememb brez predhodnega obvestila.

Te spremembe ne morejo biti podlaga za prijavo reklamacije. Navodila za uporabo so na voljo na strani www.dedra.pl

Sva prava su rezervirana. Ovo djelo je zastiéeno autorskim pravom. Zabranjeno je kopiranje ili distribucija Uputa za uporabu u dijelovima ili u cijelosti bez pristanka
Dedra Exima Dedra Exim zadrzava pravo uvodenja promjena konstrukcijskih, tehni€kih i zavrdnih bez prethodne obavijesti. Ove promjene ne mogu predstavljati

osnovu za reklamiranje proizvoda. Upute za uporabu dostupne su na web stranici www.dedra.pl
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All rights reserved. This work is protected by copyright. Copying or distribution of the User Manual in parts or in full without Dedra Exim's permission is prohibited
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Alle Rechte vorbehalten. Die vorliegende Bedienungsanleitung wird durch das Urheber-recht geschiitzt. Kein Teil dieser Bedienungs-anleitung darf ohne schriftliche
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Deklaracja zgodnosci znajduje sie w siedzibie Dedra Exim Sp. z 0.0.
Ogdlne przepisy bezpieczenstwa zostaty dotgczone do instrukcji jako
oddzielna broszura.

ﬂ OSTRZEZENIE. Przeczyta¢ wszystkie ostrzezenia oznaczone
symbolem wykrzyknika i wszystkie instrukcje.

Nieprzestrzeganie podanych nizej ostrzezen i wskazéwek dotyczacych
bezpieczenstwa moze by¢ przyczyng porazenia prgdem elektrycznym,
pozaru lub powaznych obrazen.

Zachowa¢ wszystkie ostrzezenia i instrukcje do przysziego uzytku.
Bezpieczenstwo pracy

Pojecie  ,elektronarzedzie” uzywane w  ostrzezeniach  dotyczy
elektronarzedzia sieciowego (przewodowego) Ilub akumulatorowego
(bezprzewodowego).

1. Ogélne przepisy bezpieczenstwa — Serwis

a)Naprawe urzadzenia moze wykonywaé jedynie wykwalifikowany
fachowiec, przy zastosowaniu oryginalnych czesci. Postepowanie takie
gwarantuje zachowanie bezpieczeristwa urzgdzenia.

b) Nigdy nie naprawiaé uszkodzonych akumulatoréw. Dokonanie naprawy
akumulatora jest dopuszczalne wytgcznie przez producenta Ilub
autoryzowany serwis

2. Ogoélne przepisy bezpieczenstwa - Prawidiowa obstuga i eksploatacja
narzedzi akumulatorowych

a)Akumulatory fadowaé¢ wyfacznie tadowarka dedykowana przez
producenta. tadowarka przeznaczona do tadowania danego typu
akumulatorbw moze stwarza¢ ryzyko powstania pozaru w przypadku
tadowania innego typu akumulatoréw.

b)Elektronarzedzia uzywac¢ wyfgcznie z akumulatorami specjalnie
przeznaczonymi do ich zasilania. Uzycie innych akumulatoréw moze
stwarzac ryzyko obrazen lub pozaru.

c)W czasie, gdy akumulator nie jest uzywany, nalezy go przechowywac
z dala od metalowych przedmiotéw takich jak spinacze do papieru,
monety, klucze, gwozdzie, Sruby, lub inne mate elementy metalowe,
ktore mogg zewrze¢ styki akumulatora. Zwarcie stykéw akumulatora
moze spowodowac oparzenia lub pozar.

d)W nieodpowiednich warunkach, z akumulatora moze wydostawac sie
ciecz; unika¢ kontaktu. Jezeli przypadkowo nastapi zetkniecie
uzytkownika z cieczg, nalezy miejsca zetkniecia przemy¢ woda. W
przypadku dostania sie cieczy do oczu, dodatkowo skontaktowac sie



z lekarzem. Wydostajgca sie z akumulatora ciecz moze spowodowac
podraznienia lub oparzenia.

e)Nie uzywaé¢ akumulatora ani narzedzia, ktore jest uszkodzone lub
zmodyfikowane. Uszkodzone Iub zmodyfikowane akumulatory mogg
dziata¢ w sposob nieprzewidywalny, prowadzac do pozaru, wybuchu lub
niebezpieczenstwa obrazen.

f) Nie wystawia¢ akumulatora ani narzedzia na dziatania ognia ani
nadmiernej temperatury. Wystawianie na dziatanie ognia lub temperatury
powyzej 130°C moze spowodowac eksplozje.

g)Przestrzega¢ wszystkich zalecen zawartych w instrukcji fadowania,
nie fadowac¢ akumulatora ani narzedzia w temperaturze wykraczajgcej
poza okreslony w instrukcji zakres. tadowanie niewfasciwe lub w
temperaturze spoza okre$lonego przedziatu moze uszkodzi¢ akumulator i
zwiekszyc¢ niebezpieczenstwo pozaru.

3. Przepisy bezpieczenstwa dotyczgce poziomnic laserowych

a)Niniejszy sprzet moze by¢ uzytkowany przez dzieci w wieku co najmniej 8
lat i przez osoby o obnizonych mozliwosciach fizycznych, umystowych i
osoby o braku doswiadczenia i znajomosci sprzetu, jezeli zapewniony
zostanie nadzér lub instruktaz odno$nie do uzytkowania sprzetu w
bezpieczny sposob, tak aby zwigzane z tym zagrozenia byly zrozumiafe.
Dzieci nie powinny bawic¢ sie sprzetem. Dzieci bez nadzoru nie powinny
wykonywac czyszczenia i konserwacji sprzetu.

4. Ostrzezenia dodatkowe dotyczace poziomnic laserowych

a)Urzgdzenie laserowe uzytkuj zgodnie z zaleceniami producenta. Uzywanie
urzgdzenia w inny sposéb moze powodowac szkodliwe wystawienie sig na
promieniowanie lasera.

b)Nigdy nie patrz bezposrednio w wigzke lasera.

c¢) Nigdy nie kieruj wigzki lasera w kierunku ludzi lub zwierzat.

d) Nigdy nie kieruj wigzki lasera w strone powierzchni odbijajgcej $wiatto, gdyz
moze woéwczas dojs¢ do niebezpiecznego odbicia Swiatta w kierunku
operatora, 0sob trzecich lub zwierzat.

e)W przypadku skierowania wigzki lasera na oko, zamknij oczy i usun gtowe
z linii lasera.

f) Nie uzywaj okularéw przeznaczonych do pracy z laserem jako okularéw
ochronnych.

g)Nie wolno przeprowadzac jakichkolwiek modyfikacji lasera majgcych na
celu zwiekszenie jego mocy.

h)Urzgdzenie nie powinno by¢ uzywane przez dzieci bez nadzoru osoby
dorostej.

2. Opis urzadzenia

Rys. A: 1. Blokada; 2. Zrodta wigzek lasera; 3. Przycisk wyboru trybu, 4.
Przycisk wybory dziatania z detektorem, 5. Wskaznik natadowania
akumulatora, 6. Gniazdo tadowania USB C, 7. Gniazdo mocowania statywu

3. Przeznaczenie urzadzenia

Urzgdzenie MCO0907 stuzy do wyznaczania linii poziomych i pionowych w
pomieszczeniach zamknietych, jak i na zewnatrz. Poziomica posiada system,
ktory w automatyczny sposéb ustawia wigzki lasera, by doktadnie wyznaczyé
poziom i pion.

Dopuszcza sie wykorzystanie urzgdzenia w pracach remontowo-
budowlanych, warsztatach naprawczych, w pracach amatorskich przy
réwnoczesnym przestrzeganiu warunkéw uzytkowania i dopuszczalnych
warunkow pracy, zawartych w instrukcji obstugi.

4. Ograniczenia uzycia

Urzadzenie moze by¢ uzytkowane tylko zgodnie zamieszczonymi ponizej
,Dopuszczalnymi warunkami pracy”.

Samowolne zmiany w budowie mechanicznej i elektrycznej, wszelkie
modyfikacje, czynnosci obstugowe nieopisane w instrukcji obstugi bedg
traktowane jako bezprawne i powodujg natychmiastowg utrate praw
gwarancyjnych, a deklaracja zgodnosci traci waznosc¢.

Uzytkowanie niezgodne z przeznaczeniem, badz niezgodnie z instrukcjg
obstugi spowoduje natychmiastowg utrate praw gwarancyjnych.

instrukcji  moze
promieniowanie.

Nie kierowac¢ wiazki lasera w kierunku ludzi i zwierzat.

Nie spoglada¢ w wiagzke lasera.

Korzystanie z elementéw sterujacych, regulowanie

lub wykonywanie procedur innych niz opisane w
spowodowaé¢ narazenie na niebezpieczne

Dopuszczalne warunki pracy
Temperatura pracy -10 + 50 [°C]

5. Dane techniczne

Model MCO0907
Zasilanie [V / mAh] 3,7 /4000
Moc [W] 2,4
Klasa wigzki lasera 2
Moc wigzki lasera [mW] <1
Dtugos¢ fali [nm] 520
Kolor wigzki lasera zielony
Doktadno$¢ [mm/m] 3/10
Doktadnos$¢ niwelacji [°] 4
Zakres pracy [m] 30
Zakres pracy z detektorem [m] 50

Tryby pracy 2x pion, poziom, krzyzowy, 3D
Czas pracy [h] 8-13

Temperatura pracy [°C] -10 + 50

Mocowanie statywu [] 1/415/8

Stopien ochrony IP54

Masa [kg] 0,32
6. Przygotowanie do pracy

Wszystkie czynnosci przygotowawcze

zrodta zasilania.

przeprowadza¢ przy urzadzeniu odtaczonym od

Instalacja i tadowanie akumulatora

Urzgdzenie MC0907 zasilane jest akumulatorem jonowo-litowym 3,7 / 4000
[V/ImAh].

Przed rozpoczeciem uzytkowania poziomnicy nalezy natadowa¢ akumulator.
Podtgczy¢ przewdéd USB C do gniazda fadowania (rys. A, 6) i podtgczy¢
fadowarke do sieci (fadowarka nie stanowi czesci wyposazenia poziomnicy).
Pierwsze tadowanie powinno trwa¢ co najmniej 8 godzin. Stopien
natadowania akumulatora jest sygnalizowany diodg (rys. A, 5). W przypadku
niskiego natadowania akumulatora nalezy natadowac¢ akumulator.

Do tadowania akumulatora stosowa¢ tadowarke o parametrach wyj$ciowych
5V max. 2 A.

7. Wiaczanie urzadzenia
Przed uruchomieniem urzadzenia bezwzglednie

A UWAGA wykonaé czynnosci opisane w rozdziale

»Przygotowanie do pracy”.

W zaleznosci od trybu pracy, urzagdzenie mozna wigczy¢ na dwa sposoby:

- tryb automatyczny — wigczenie poprzez przesuniecie blokady z pozycji
zamknietej w otwartg (rys. A, 1)

- tryb manualny — przy zamknietej blokadzie poprzez nacis$niecie i
przytrzymanie przyciski wyboru tryby (rys. A, 3).

8. Uzytkowanie urzadzenia

Urzgdzenie MC0907 posiada kilka trybéw pracy:

— emisja jednej poziomej i dwoch pionowych ptaszczyzn laserowych,

— emisja jednej poziomej i jednej pionowej ptaszczyzny laserowej (krzyz),

— emisja poziomej ptaszczyzny laserowe;j,

— emisja pionowej ptaszczyzny laserowe;j,

— emisja dwoch pionowych ptaszczyzn laserowych,

Po wigczeniu urzadzenia kazdorazowo uruchamia sie w trybie emisji jednej
poziomej i dwdch pionowych ptaszczyzn laserowych. W celu zmiany trybu
nalezy nacisng¢ przycisk wtgcznika (rys. B.6).

Wszystkie tryby dziatajg z aktywnym jak i zablokowanym systemem
automatycznej niwelaciji.

Praca w trybie automatycznej niwelacji btedéw ustawienia

Urzadzenie posiada automatyczny tryb niwelacji bteddéw ustawienia w
zakresie do 4°. W celu uaktywnienia trybu automatycznej niwelacji, nalezy
ustawi¢ poziomice na pfaskiej, réwnej powierzchni, a nastepnie przesungé
blokade trybu pracy (rys. A.1) w pozycje otwartej ktodki. Auto niwelacja
zostaje zakonczona, gdy linie przestaja sie poruszac.

W przypadku gdy auto niwelacja jest niemozliwa (na przyktad gdy nieréwnosci
podioza sg wieksze niz 4°), a wigzka laserowa miga z duzg czestoscia, nalezy
ustawi¢ urzadzenie na réwnej powierzchni.

Tryb blokady mechanizmu niwelacji / wyznaczanie skoséw

W przypadku konieczno$ci zablokowania mechanizmu niwelacji nalezy
przesung¢ blokade trybu pracy (rys. A.1) w pozycje zamknietej kiodki.
Spowoduje to zatrzymanie wahadta mechanizmu w bezpiecznej pozyc;ji.
Wigczenie tego trybu sygnalizujg wigzki laserowe, ktére migajg z matg
czestoscig. Tryb ten moze postuzy¢ do wyznaczania skosow, gdyz wigzki nie
sg hiwelowane.

Praca z detektorem

Urzadzenie MC0907 przystosowane jest do pracy z zewnetrznym detektorem.
W trybie pracy dedykowanym dla detektoréw, wigzka lasera miga z wysoka
czestotliwoscia, jednak jest stabiej widzialna gotym okiem. W celu wigczenia
trybu pracy z detektorem, nalezy przesung¢ blokade trybu pracy (rys. A.1) w
pozycje otwartej kiédki, a nastepnie przytrzymac¢ przez 3 sekundy przycisk
wigcznika (rys. B.6). Dioda trybu pracy z detektorem zaswieci sig (rys. B.5).
W celu wylgczenia trybu pracy z detektorem, nalezy przytrzyma¢ przez 3
sekundy przycisk wtgcznika (rys. B.6).

Praca z okularami i tablica celowniczg (okulary nie stanowa czesci
wyposazenia poziomnicy)

AUWAGA Okulary nie sg okularami ochronnymi i nie wolno

uzywac ich jako okularéw ochronnych. Okulary nie
chronia przed promieniowaniem laserowym. Okulary utrudniaja
rozpoznawanie koloréw i nie chroniag przed promieniowaniem UV.

Okulary poprzez odfiltrowanie $wiatta otoczenia znacznie polepszajg
widoczno$¢ zielonych linii lasera. Tam, gdzie widoczno$¢ linii jest utrudniona,
zaleca sig stosowanie okularéw.

Tablica celownicza znacznie poprawia widoczno$¢ wigzki. Tablica sktada sie
odblaskowego pola w czesci centranej oraz przezroczystego pola na
zewnatrz. Odblaskowe pole ma za zadanie poprawienie widocznosci, a
przezroczysta cze$¢ pozwala przepusci¢ wigzke na rzucang powierzchnie.

9. Biezace czynnosci obstugowe



Wszystkie czynnosci obstugowe przeprowadzaé przy
urzadzeniu odlaczonym od zrédta zasilania.

Mocowanie za pomocg uchwytu / statywu

W zestawie z poziomicg znajduje sie uniwersalny uchwyt magnetyczny z
gwintem 1/4". Uchwyt posiada dwa silne magnesy pozwalajace na
zamontowanie poziomicy na powierzchniach pionowych rur lub innych
materiatléw magnetycznych.

W celu zamocowania poziomicy w uchwycie lub statywie nalezy wkreci¢ w
gwint 1/4" znajdujacy sie w dolnej czesci urzadzenia $rube mocujgca. Nalezy
pamieta¢, o wstepnej korekcji ustawienia uchwytu / statywu by pochylenie
poziomicy byto mniejsze niz 4°.

Transport / przechowywanie

W celu transportowania urzgdzenia kazdorazowo nalezy przesuna¢ blokade
trybu pracy (rys. A.1) w pozycje zamknietej ktédki. Spowoduje to zatrzymanie
wahadta mechanizmu w bezpiecznej pozycji. Nastepnie nalezy wylgczy¢
urzadzenie za pomoca wigcznika (rys. B.6).

Urzadzenie nalezy przechowywa¢ w oryginalnym etui, z dala od wilgoci, w
temperaturze -20°C do 70°C.

W przypadku gdy urzadzenie nie bedzie uzywane przez czas dtuzszy niz 30
dni, zaleca sie przechowywanie urzadzenia z wyjetymi bateriami.

Czyszczenie i konserwacja
Kazdorazowo po zakonczonej
Wyczyscic  miekka, wilgotng
rozpuszczalnikéw.

10. Czesci zamienne i akcesoria

Akcesoria dostepne w sprzedazy:

- statywy: MC0911, MC0915

W celu zakupu czesci zamiennych i akcesoriéw nalezy skontaktowac sie z
Serwisem Dedra Exim. Dane kontaktowe znajdujg sie na 1. stronie instrukc;ji.
Przy zamawianiu czes$ci zamiennych prosimy poda¢ numer partii
umieszczony na tabliczce znamionowej oraz numer czesci z rysunku
ztozeniowegdo.

W okresie gwarancyjnym naprawy dokonywane sg na zasadach podanych
w karcie gwarancyjnej. Reklamowany produkt prosimy przekaza¢ do naprawy
w miejscu zakupu (sprzedawca zobowigzany jest przyja¢ reklamowany
produkt), przesta¢ do serwisu centralnego Dedra Exim lub przesta¢ do serwisu
najblizszego wzgledem miejsca zamieszkania (lista serwiséw na stronie
www.dedra.pl). Prosimy uprzejmie dotgczy¢ wypetniong karte gwarancyjna.
Po okresie gwarancyjnym naprawy wykonuje serwis centralny. Uszkodzony
produkt nalezy przestaé do serwisu (koszty wysyitki pokrywa uzytkownik).

11. Samodzielne usuwanie usterek

pracy skontrolowaé stan urzadzenia.
tkaning. Nie stosowa¢ detergentow i

Przed przystapieniem do samodzielnego usuwania
usterek odtaczy¢ urzadzenie od zasilania.

Problem Przyczyna Rozwigzanie
Roztadowany akumulator |Natadowa¢ akumulator

Poziomica nie dziata Uszkodzone diody Przekaza¢ do serwisu
laserowe

Przekaza¢ do serwisu
Ustawic¢ na réwnej,
ptaskiej powierzchni

Uszkodzony wigcznik

Wigzki migajg

Pochylenie wieksze niz 4

12. Kompletacja urzadzenia

1. laser wieloliniowy, 2. magnetyczny obrotowy uchwyt, 3. tablica celownicza
zielona, 4. kabel USB, 5. Walizka.

13. Informacja dla uzytkownikéw o pozbywaniu sie
urzadzen elektrycznych i elektronicznych (dotyczy
gospodarstw domowych)

Przedstawiony symbol umieszczony na produktach lub dotaczonej do
ﬂ nich dokumentacji informuje, Ze niesprawnych urzadzen
elektrycznych lub elektronicznych nie mozna wyrzuca¢ razem z
odpadami bytowymi. Prawidtowe postepowanie w razie koniecznosci
utylizacji, powtdrnego uzycia lub odzysku podzespotdw polega na
przekazaniu urzgdzenia do wyspecjalizowanego punktu zbiorki, gdzie bedzie
przyjete bezptatnie. Informacji o lokalizacji miejsc zbiorki zuzytego sprzetu
udzielajg wtadze lokalne np. na swoich stronach internetowych.
Prawidtowa utylizacja urzadzenia umozliwia zachowanie cennych zasobdw i
uniknigcie negatywnego wptywu na zdrowie i $rodowisko, wynikajgce z
mozliwosci obecnosci w sprzecie niebezpiecznych: substancji, mieszanin
oraz czgsci sktadowych.
Nieprawidtowa utylizacja odpadéw zagrozona jest karami przewidzianymi w
odpowiednich przepisach lokalnych.
Uzytkownicy w krajach Unii Europejskiej: W razie koniecznosci pozbycia sig
urzadzen elektrycznych lub elektronicznych, prosimy skontaktowac sie z
najblizszym punktem sprzedazy lub z dostawcg, ktorzy udzielg dodatkowych
informacii.
Pozbywanie sie odpadéw w krajach poza Unig Europejskg: Taki symbol
dotyczy tylko krajéw Unii Europejskiej. W razie potrzeby pozbycia sie
niniejszego produktu prosimy skontaktowac¢ sie z lokalnymi wtadzami lub ze
sprzedawcg celem uzyskania informacji o prawidlowym sposobie
postepowania.
Zgodnie z Rozporzadzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE)
2023/1542 w sprawie baterii i akumulatoréw oraz zuzytych baterii i
akumulatoréw uszkodzone lub zuzyte akumulatory/baterie nalezy zbiera¢

osobno i doprowadzi¢ do ponownego przetworzenia zgodnego z zasadami
ochrony srodowiska.
Karta gwarancyjna
na

(nazwa produktu)

Nr katalogowy: ................... nrpartiic cooeeeeeecieeieens
(zwane dalej Produktem)
Data zakupu Produktu: .............

Piecze¢ sprzedawcy

Data i podpis Sprzedawcy: ..........cccccoecrerencnnenne
Oswiadczenie Uzytkownika:
Potwierdzam, Zze zostatem poinformowany o warunkach gwarancji oraz
skutkach nieprzestrzegania wytycznych zawartych w Instrukcji obstugi i karcie
gwarancyjnej. Warunki niniejszej gwarancji sg mi znane, co potwierdzam
witasnorgcznym podpisem:

Data i miejsce

|. Odpowiedzialno$¢ za Produkt

1. Gwarant — Dedra Exim Sp. z o0.0. z siedzibg w Pruszkowie, adres:
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla m.st.
Warszawy w Warszawie, XIV Wydziat Gospodarczy Krajowego Rejestru
Sadowego, NIP 527-020-49-33, kapitat zaktadowy: 100 980.00 zt.

2. Na warunkach okreslonych w niniejszej karcie gwarancyjnej Gwarant
udziela gwarancji na Produkt, pochodzacy z dystrybucji Gwaranta.

3. Odpowiedzialno$¢ z tytutu gwarancji obejmuje tylko wady powstate
z przyczyn tkwigcych w Produkcie w momencie jego wydania Uzytkownikowi.
4. Z tytutu gwarancji Uzytkownik, uzyskuje prawo do bezptatnej naprawy
Produktu, o ile wada ujawnita sie w okresie gwarancji. Sposob naprawy
Produktu (metoda wykonania naprawy) zalezy od decyzji Gwaranta.
W przypadku stwierdzenia przez Gwaranta braku mozliwosci naprawy
Gwarant zastrzega sobie prawo wymiany wadliwego elementu albo catego
Produktu na wolny od wad, obnizenia ceny Produktu lub odstgpienia od
umowy.

5. W stosunku do Uzytkownika, ktéry nie jest konsumentem w rozumieniu
ustawy z dnia 23 kwietnia 1964 r. Kodeks cywilny, odpowiedzialno$¢
odszkodowawcza Gwaranta za szkody wynikajgce z niniejszej gwarancji i/lub
w zwigzku z jej zawarciem i wykonywaniem, bez wzgledu na tytut prawny, jest
ograniczona maksymalnie do wysokosci wartosci wadliwego Produktu.

Il. Okres gwarancji
Elementy Produktu

MC0907

Podpis Uzytkownika

Czas trwania ochrony gwarancyjnej
36 miesigce, liczac od daty zakupu Produktu
uwidocznionej w niniejszej karcie gwarancyjnej

IIl. Warunki skorzystania z gwarancji

1. Przedstawienie przez Uzytkownika wypetnionej karty gwarancyjnej
Produktu oraz uprawdopodobnienie przez Uzytkownika okoliczno$ci zakupu
Produktu, np. poprzez przedstawienie paragonu, faktury, itd. W celu
sprawnego przeprowadzenia reklamacji zaleca sie aby Uzytkownik przekazat
wraz z Produktem do reklamacji wszystkie elementy okreslone w ,Kompletacji
urzadzenia” zawartej w Instrukcji obstugi.

2. Stosowanie sie¢ przez Uzytkownika do zalecen zawartych w Instrukcji
obstugi i karcie gwarancyjne;.

3. Gwarancja obejmuje tylko obszar Rzeczypospolitej Polskiej i UE.

4. Gwarancja nie obejmuje wad Produktu powstatych w szczegodlnosci na
skutek:

a. Nieprzestrzegania przez Uzytkownika warunkéw okreslonych w Instrukcji
obstugi, w szczegdlnosci w zakresie prawidtowe]j eksploatacji, konserwacji
i czyszczenia;

b. Zastosowania przez Uzytkownika $rodkéw
konserwujacych niezgodnych z Instrukcjg obstugi;

c. Nieodpowiedniego przechowywania i transportu Produktu
Uzytkownika;

d. Samowolnych zmian i/lub przerébek Produktu przez Uzytkownika, ktére nie
byty uzgadniane z Gwarantem;

e. Zastosowania przez Uzytkownika w
eksploatacyjnych niezgodnych z Instrukcjg obstugi.
5. Uzytkownik, ktéry nie jest konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia
23 kwietnia 1964 r. Kodeks cywilny, traci gwarancje na Produkt, w ktérym:

- numery seryjne, oznaczenia dat i tabliczki znamionowe zostaty usuniete,
zmienione lub uszkodzone przez Uzytkownika;

- plomby zostaty uszkodzone przez Uzytkownika lub noszg $lady manipulacji
Uzytkownika.

czyszczacych lub

przez

Produkcie  materiatéw



6. Uwaga! Czynnosci zwigzane z codzienng obstugg Produktu, wynikajace
m.in. z Instrukcji obstugi Uzytkownik wykonuje we wiasnym zakresie i na swoj
koszt.

IV. Procedura reklamacyjna

1. W przypadku stwierdzenia nieprawidiowej pracy Produktu, przed

dokonaniem zgtoszenia reklamacyjnego nalezy upewni¢ sie czy wszystkie

czynnosci okreslone w szczegdlnosci w Instrukcji obstugi zostaty wykonane

w sposob prawidtowy.

2. Zgtoszenie reklamacji zaleca sie dokona¢ niezwtocznie, najlepiej w terminie

7 dni od daty zauwazenia wady Produktu. Uzytkownik, ktdry nie jest

konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia 23 kwietnia 1964 r. Kodeks cywilny

traci uprawienia wynikajgce z niniejszej gwarancji w przypadku niezgtoszenia
reklamacji w terminie 7 dni.

3. Zgtoszenie reklamacji mozna dokona¢ m.in. w punkcie zakupu Produktu, w

serwisie gwarancyjnym lub pisemnie na adres: Dedra Exim Sp. z o.0.,

ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Uzytkownik moze ztozy¢ reklamacje przy wykorzystaniu formularza

dostepnego na stronie internetowej www.dedra.pl. (,Formularz zgtoszenia

reklamacji z tytutu gwarancji”).

5. Adresy serwis6w gwarancyjnych dla poszczegélnych krajéw dostepne sg

na stronie www.dedra.pl. W przypadku braku serwisu gwarancyjnego dla

danego kraju zgtoszenia reklamacyjne z tytutu gwarancji zaleca sie kierowa¢
na adres: Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw (Polska).

6. Majac na uwadze bezpieczenstwo Uzytkownika zakazuje sie korzystania

z wadliwego Produktu.

7. Uwaga! Korzystanie z wadliwego Produktu jest niebezpieczne dla zdrowia

i zycia Uzytkownika.

8. Wykonanie obowigzkéw wynikajgcych z gwarancji nastgpi w terminie 14 dni

roboczych, liczac od dnia dostarczenia reklamowanego Produktu przez

Uzytkownika.

9. Przed dostarczeniem wadliwego Produktu do reklamacji zaleca si¢ jego

oczyszczenie. Reklamowany Produkt zaleca sie doktadnie zabezpieczy¢

przed uszkodzeniami w transporcie (zaleca sie dostarczy¢ reklamowany

Produkt w oryginalnym opakowaniu).

10. Okres gwarancji ulega przedituzeniu o czas, w ciggu ktérego wskutek wady

Produktu objetego gwarancjg Uzytkownik nie mogt z niego korzystac.

Gwarancja nie wylgcza, nie ogranicza, ani nie zawiesza uprawnien

Uzytkownika wynikajacych z przepiséw o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;j.

Zgodnie z art. 13 ust. 1 i ust. 2 rozporzagdzenia Parlamentu Europejskiego i

Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony oséb

fizycznych w zwigzku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie

swobodnego przeptywu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE

(dalej: ,RODQ”) informujemy

1. Administratorem Twoich danych osobowych podanych w formularzu jest
DEDRA-EXIM sp. z 0.0. z siedzibg w Pruszkowie , ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkow (dalej: ,Administrator”).

2. Twoje dane bedg przetwarzane wytgcznie w celu przeprowadzenia
procedury gwarancyjnej urzgdzenia zgodnie art. 6 ust. 1 lit. b ogélnego
rozporzgdzenie o ochronie danych (dalej: ,RODO”) Podanie danych jest
dobrowolne, ale konieczne do przeprowadzenia procedury gwarancyjnej.

3. Twoje dane bedg przetwarzane przez okres rozpatrywania
przeprowadzenia  procedury  gwarancyjnej oraz w  celach
archiwizacyjnych w razie koniecznosci obrony przed ewentualnymi
roszczeniami wobec Administratora nie diuzej niz do momentu ich
przedawnienia.

4. Twoje dane moga by¢ ujawniane wytgcznie podmiotom przetwarzajgcym
dane na rzecz administratora na podstawie pisemnej umowy powierzenia
przetwarzania danych osobowych $wiadczacym m.in. ustugi serwisu
technicznego, hostingu lub obstugi strony internetowej, obstugi IT, firmie
kurierskiej. Dostawcy Administratora zobowigzani sg do zapewnienia
zabezpieczenia danych i spetnienia wymogoéw obowigzujgcego prawa
zwigzanego z ochrong danych osobowych i nie mogg wykorzystywac
powierzonych danych osobowych do innych celéw niz te, ktére sg
okreslone w umowie z Administratorem.

5. Twoje dane nie bedg przetwarzane w sposéb zautomatyzowany w tym
réowniez w formie profilowania oraz nie bedg przekazywane do panstwa
trzeciego/organizacji miedzynarodowej.

6. Posiadasz prawo dostepu do tresci swoich danych oraz prawo ich
sprostowania, usuniecia, ograniczenia przetwarzania, prawo do
przenoszenia danych, prawo wniesienia sprzeciwu, w dowolnym
momencie.

7. We wszelkich sprawach zwigzanych z przetwarzaniem Twoich danych
osobowych przez Administratora mozesz skontaktowa¢ sie pod adresem
e-mail: daneosobowe@dedra.pl;

8. Masz prawo wniesienia skargi do wniesienia skargi do organu wiasciwego
do spraw ochrony danych osobowych.
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©CONDNAWN

Prohlaseni o shodé se nachazi v sidle Dedra Exim Sp. z 0.0.
V8eobecné bezpecénostni podminky byly pfipojeny k navodu jako jednotliva
brozura.

ﬂ VAROVANI. Preététe si vSechna upozornéni oznaéena symbolem
a vSechny pokyny.

NedodrzZeni niZze uvedenych upozornéni a bezpecnostnich pokynt mize vést
k Urazu elektrickym proudem, pozaru nebo vaznym zranénim.

Ulozte vSechna upozornéni a pokyny pro pozdéjsi pouziti.
Obecné bezpeénostni podminky

UloZte vSechna upozornéni a pokyny pro pozdéjsi pouZziti.

Pojem "elektrické naradi” pouzivany v upozornéni se sitovému

elektrickému naradi (kabelovému) nebo akumuldtorovému el. naradi

(bezdrétové).

1. Obecna bezpecnostni pravidla - Servis

a)Opravy elektrického naradi muzZe provadét pouze kvalifikovany
odbornik s pouZitim originalnich dild. Toto chovani zarucuje bezpeénost
elektrického néaradi.

b)Nikdy neopravujte poskozené akumulatory. Oprava akumuléatoru je
povolena pouze vyrobcem nebo autorizovanym servisnim strediskem.

2. Obecna bezpecnostni pravidla - Spravna obsluha a provoz

akumulatorovych nastroju

a)Nabijejte baterie pouze nabijeckou vénovanou vyrobcem. Nabijecka
urcena pro dany typ akumulatoru mize vytvaret riziko vzniku pozaru v
pripadé nabijeni jiného typu akumulatoru.

b)Elektrické naradi pouZivejte pouze s akumuldtory specialné uréenymi
pro jejich napdjeni. PouZiti jinych baterii mizZe zpusobit zranéni nebo
poZar.

c)V dobé, kdy akumuldtor neni pouZivan, je nutné jej uchovdvat v
bezpecné vzdalenosti od kovovych predméti, jako jsou papirové
spony, mince, klice, hrebiky, Srouby nebo dalsi malé kovové
predméty, které mohou zkratovat kontakty akumulatoru. Zkratovani
kontaktd baterie mize zptisobit popéaleniny nebo poZar.

d)Za nevhodnych podminek muiZe z akumuldtoru unikat kapalina;
vyhnéte se kontaktu. Pokud uzZivatel nahodné prijde do styku s
kapalinou, oplachnéte misto kontaktu vodou. V pfipadé, Ze se tekutina
dostane do oci, kontaktujte Iékare. Kapalina vychazejici z akumulatoru
mdzZe zplsobit podraZzdéni nebo opareni.

e)NepouZivejte baterie nebo ndstroje, které jsou poskozené nebo
modifikované. Poskozené nebo modifikované akumulatory mohou
fungovat nepredvidatelnym zplsobem a vést k poZaru, vybuchu nebo
nebezpecnym poranénim.

f) Nevystavujte akumulatory ani ndstroje pusobeni poZaru a prehrati .
Vystaveni ohni nebo teplotam nad 130°C muze zpusobit vybuch.

g)Dodrzujte vSechny pokyny uvedené v ndvodu k nabijeni, nenabijejte
akumulator ani naradi v teploté prekracujici rozsah uvedeny v navodu.
Nespravné nabijeni nebo nabijeni v teploté prekracujici dany rozsah maze
poskodit akumulator a zvysit nebezpeci poZaru.

3. Bezpecnostni pravidla pro laserové vodovahy

a) Toto vybaveni mohou pouZivat déti ve veku miniméalné 8 let, osoby se
snizenymi fyzickymi a dusevnimi schopnostmi a osoby bez zkusenosti a
znalosti vybaveni, pouze pokud bude zajistény dozor a podani instrukci
tykajicich se pouZivani zafizeni bezpecnym zptusobem a to tak, Ze budou
srozumitelné vysvétlena mozna ohroZeni spojena s pouzivanim zafizeni.
Déti se nesmi se zarfizenim hrat. Déti nesmi bez dozoru provadét &isténi a
udrzbu zarizeni.

4. Dalsi varovani pro laserové vodovahy

a)PouZivejte laserové zafizeni podle pokyn( vyrobce. PouZiti zafizeni jinymi
zpusoby mizZe vést k Skodlivym ucinkdim laserového zareni.

b)Nikdy se nedivejte pfimo do laserového paprsku.

c¢) Nikdy nezamérujte laserovy paprsek na lidi nebo zvirata.

d)Nikdy nesmérujte laserovy paprsek na reflexni povrch, protoZe by to mohlo
vést k nebezpec¢nému odrazu svétla smérem k operatorovi, tfetim osobam
nebo zviratim.

e)Pokud je laserovy paprsek zaméren na oko, zavriete oci a odstrarite hlavu z
paprsku laseru.
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f) Nepouzivejte bryle urcené pro praci s laserem jako ochranné bryle.
g)Neprovadejte zadné upravy laseru, jejichz cilem je zvysit jeho vykon.
Zafizeni nesmi pouZivat déti bez dozoru dospélych

2. Popis zafizeni

Obr. A: 1.Zamek provozniho rezZimu; 2. Zdroje laserového paprsku; 3.
Zasuvka nabijecky;

Obr. B: 4. Zapadka krytu baterie; 5. LED kontrolka provozniho reZzimu s
detektorem; 6. Spinac; 7. LED kontrolka stavu baterie;

Obr. C. 8. Baterie; 9. Viko krytu baterie 10. Schranka na baterii;

3. Uréeni nastroje

Zafizeni slouzi pro ureni vodorovnych a svislych &ar v uzavienych
prostorach i venku. Vodovaha ma systém, ktery automaticky nastavi laserové
paprsky, aby bylo mozné pfesné urcit horizontalni a vertikalni rovinu.
Zafizeni mUzete pouzivat pfi renovacnich a stavebnich pracich,
v opravarenskych dilnach, pro hobby prace s dodrzenim podminek pouzivani
a pFipustnych provoznich podminek uvedenych v navodu k obsluze.

4. Omezeni pouziti

Zafizeni mlZe byt pouzivano pouze v souladu s nize uvedenymi "Pfipustnymi
provoznimi podminkami".

Samovolné zmény v mechanické a elektrické stavbé, veskeré Upravy,
obsluzné ginnosti nepopsané v navodu k obsluze budou vnimany jako pravné
neopodstatnéné a zplsobi okamzitou ztratu zaruénich prav a prohlaseni o
shodé ztrati platnost. Pouzivani, které budou v rozporu s uréenim nebo v
rozporu s navodem k obsluze zplsobi okamzitou ztratu zaru€nich prav.

A POZOR Laserovym paprskem nemifte na lidi a zvifata. Do
laserového paprsku se nedivejte.

A POZOR Pouzivani sefizovani nebo
provadéni postupu jinych nez popsanych v navodu

ovladacich prvku,
mtuize vést k vystaveni nebezpe€nému zareni.

PFipustné provozni podminky
Provozni teplota =10 + 50 [°C]

5. Technické udaje

Model MC0907
Napajeni [V / mAh] 3,7 /4000
Vykon [W] 2,4
Trida laserového paprsku 2
Vykon laserového paprsku [mW] <1
Vinova délka [nm] 520
Barva laserového paprsku zelena
Pfesnost [mm/m] 3/10
PFesnost nivelace [°] 4
Pracovni rozsah [m] 30
Pracovni dosah detektoru [m] 50
Provozni rezimy 2x vertikalni, horizontalni, kfizovy, 3D
Provozni doba [h] 8-13
Provozni teplota [°C] -10 + 50
Uchyceni stativu ["] 1/4/5/8
Stuperi ochrany IP54
Hmotnost [kg] 0,32

6. Priprava k praci

A [Toyde ;8 VSechny &innosti je nutné provadét0 pii zastréce

vysunuté ze zasuvky.

Instalace a nabijeni baterie
Zafizeni MC0907 je napdjeno lithium-iontovou baterii 3,7 / 4000 [V/mAh] (obr.
C.8).

A Yoyde:l Nepouzivejte jiné typy baterii.

Chcete-li vlozit baterii, opatrné vypacte zapadku krytu
(obr. B.4) a pak oteviete kryt schranky (obr. C.9). Baterii viozte kontaktnimi
desti¢kami dolt (obr. C.8), tak aby pfi jemném vioZeni byla zcela zasunuta
(obr. C.10). Pak zaviete kryt, dokud neusly$ite cvaknuti, a zajistéte kryt
schranky.
Chcete-li baterii nabit, pfipojte nabijecku do sitové zasuvky, pak odstrante
gumovou zaslepku schranky a vlozte kolik kabelu do nabijeci zasuvky (obr.
A.3). LED kontrolka nabijeni (obr. B.7) za¢ne blikat, to znamena, Ze se baterie
nabiji. Po UpIném nabiti LED kontrolka prestane blikat a indikuje, Ze je baterie
zcela nabita.
Pouzivejte nabijecku pfilozenou k vodovaze.

7. Zapinani nastroje
Pred zapnutim zafizeni vzdy provedte c¢innosti

VINLRASLR | hcane s kapitole yPriprava k préci-

Chcete-li zafizeni zapnout, pfidrzte spinac¢ (obr. B.6) na 2 sekundy. Zafizeni
se zapne a zobrazi se laserové paprsky. Chcete-li vypnout vodovahu,
pfesunte zamek provozniho rezimu do polohy uzavieného visaciho zamku
(obr. A.1) a pak stisknéte a pfidrzte spinac¢ (obr. B.6) na 2 sekundy.

8. Pouziti nastroje
Zatizeni MC0907 ma nékolik provoznich rezimu:

— emise jednoho horizontalniho a dvou vertikalnich laserovych paprsk,

— emise jednoho horizontalniho a jednoho vertikalniho laserového paprsku
(kfiz),

— emise horizontalniho laserového paprsku,

— emise vertikalniho laserového paprsku,

— emise dvou vertikalnich laserovych paprsku,

Po zapnuti se zafizeni vzdy spusti v rezimu emise jednoho horizontalniho a
dvou vertikalnich laserovych paprsk(. Chcete-li zménit rezim, stisknéte
spina¢ (obr. B. 6).

V8echny rezimy funguji jak s aktivnim, tak i uzamcéenym systémem
samonivelace.

Provoz v rezimu samonivelace chyb postaveni

Zafizeni ma rezim samonivelace chyb postaveni v rozsahu do 4°. Chcete-li
aktivovat rezim samonivelace, postavte vodovahu na plochy, rovny povrch a
pak presurite zdmek provozniho rezimu (obr. A.1) do polohy otevieného
visaciho zamku. Samonivelace bude ukonéena, kdyz se Cary pfestanou
pohybovat.

Pokud samonivelace neni mozna (napfiklad kdyz nerovnost povrchu je vétsi
nez 4°) a laserovy paprsek blikd s vysokou frekvenci, postavte zafizeni na
rovny povrch.

Rezim uzamcéeni nivelaéniho mechanismu / uréeni sklonu

Pokud je nutné uzamknout nivelaéni mechanismus, presurite zamek
provozniho rezimu (obr. A.1) do polohy uzavieného visaciho zamku. Tim se
zastavi kyvadlo mechanismu v bezpeé&né poloze.

Zapnuti tohoto rezimu indikuji laserové paprsky, které blikaji s nizkou
frekvenci. Tento rezim muzete pouzit pro urCeni sklonu, protoze paprsky
nejsou nivelovany.

Provoz s detektorem

Zafizeni je pfizplisobeno provozu s externim detektorem. V provoznim rezimu
vyhrazeném pro detektory laserovy paprsek blika s vysokou frekvenci, je vSak
méné viditelny pouhym okem. Chcete-li aktivovat provozni rezim s
detektorem, presurite zamek provozniho rezimu (obr. A.1) do polohy
otevieného visaciho zamku a pak pfidrzte tlacitko spinace (obr. B.6) na 3
sekundy. Rozsviti se LED kontrolka provozniho rezimu s detektorem (obr.
B.5). Chcete-li vypnout provozni rezim s detektorem, pfidrzte tladitko spinace
(obr. B.6) na 3 sekundy.

Prace s brylemi a cilovou deskou (okulary nejsou souc¢asti vodovahy)

A POZOR Bryle nejsou ochranné bryle a nesmi se pouzivat jako

ochranné bryle. Bryle nechrani proti laserovému
zareni. Bryle zhorsuji rozeznani barev a nechrani proti UV zareni.

Bryle filtrovanim okolniho svétla znacné zlepSuji viditelnost zelenych
laserovych €ar. Tam, kde je viditelnost ¢ary ztizena, doporucuje se pouziti
bryli.

Cilovd deska znacné zlepSuje viditelnost paprsku. Deska se sklada
z reflexniho pole ve stfedu a prahledného pole po stranach. Reflexni pole
slouzi pro zlep$eni viditelnosti a pruhledna c¢ast umozZiuje propustnost
paprsku na promitany povrch.

9. Aktualni provozni prace

A POZOR VSechny servisni €innosti provadéjte se zafizenim
odpojenym od zdroje napajeni.

Upevnéni pomoci drzaku/stativu

Sada s vodovahou obsahuje univerzalni magneticky drzak se zavitem 1/4".

Drzak ma dva silné magnety, které umozfuji pfipevnit vodovahu na svislé

povrchy trubek nebo jinych magnetickych materiald.

Chcete-li pfipevnit vodovahu na drzak nebo na stativ, zaSroubujte do zavitu

1/4" umisténého ve spodni €asti zafizeni upeviovaci Sroub. Pamatujte na

pocatecni korekci nastaveni drzaku/stativu, tak aby sklon vodovahy byl mensi

nez 4°.

Prepraval/skladovani

Pfi pfepravé zafizeni vzdy pfesurite zamek provozniho rezimu (obr. A.1) do

polohy uzavieného visaciho zamku. Tim se zastavi kyvadlo mechanismu

v bezpecné poloze. Pak vypnéte zafizeni pomoci spinace.

Zafizeni skladujte v plvodnim obalu v prostorach bez vihkosti, pfi teploté —20

°Caz 70 °C.

Pokud zafizeni nebudete pouzivat déle nez 30 dnu, vyjméte z néj baterii.

Cisténi a udrzba

Po ukonCeni prace vzdy zkontrolujte stav zafizeni. Vycistéte jej mékkym,

vlhkym hadfikem. Nepouzivejte Cistici prostfedky a rozpoustédia.

10. Nahradni dily a pfisluSenstvi

Prislusenstvi dostupné v prodeji:

— stativy: MC0911, MC0915

Pro nakup nahradnich dild a pfisluSenstvi kontaktujte servis Dedra Exim.
Kontaktni Udaje jsou uvedeny na 1. strané navodu.

P¥i objednavani nahradnich dill uvedte &islo $arze na typovém $titku, stejné
jako popiSte poSkozenou cast a dale uvedte odhadovanou dobu nakupu
zafizeni.

Bé&hem zaruéni doby se opravy provadéji za podminek uvedenych v zaruéni
listiné. Reklamovany produkt, prosim, pfredejte k opravé na misté pofizeni
(prodavajici povinen pfijmout reklamované zbozi), poSlete na servisni
stfedisko nejblize k mistu bydlisté (seznam sluzeb na internetovych strankach
www.dedra.pl), nebo zaSlete do centralniho servisu Dedra Exim. Pfilozte
prosim vypInénou zarucni listinu. Po zaruéni dobé opravy provadi centralni
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servis. PoSkozené zbozi musi byt odeslano do servisniho stfediska (naklady
na dopravu plati uzivatel).

11. Samostatné odstranéni zavad

Pred zahajenim odstranovani zavad odpojte nastroj

zaruky a/nebo v souvislosti s jejim uzavienim a plnénim, bez ohledu na pravni
titul, omezena maximalné do vySe hodnoty vadného vyrobku.

Il. Zaruéni doba

Soucasti vyrobku, na které

Poskozeny spina¢ Odevzdejte do servisu

Postavte na rovny, plochy

Paprsky blikaji Sklon vétsi nez 4°

povrch

12. Vybava nastroje

1. vicefadkovy laser, 2. magneticka oto€na rukojet, 3. zelena cilova deska, 4.
USB kabel, 5. pfenosné pouzdro.

13. Informace pro uzivatele o likvidaci elektrickych a
elektronickych zafizeni (tyka se domacnosti)

E\/ likvidovano spole¢né s domovnim odpadem. Pokud potfebujete
— Zzlikvidovat, znovu pouzit nebo vyuzit souc¢astky, je spravné je odnést
na specializované sbérné misto, kde je pfijmou zdarma. Informace o umisténi
sbérnych mist pro pouzita zafizeni poskytuji mistni organy, napf. na svych
internetovych strankach.

Spravnou likvidaciou zariadenia je mozné Setrit cenné zdroje a zabranit
negativnym vplyvom na zdravie a zivotné prostredie v désledku moznej
pritomnosti nebezpeénych latok, zmesi a komponentov v zariadeni.

Za nespravnou likvidaci odpadu hrozi sankce podle pfislusnych mistnich
predpisu.

UzZivatelé v zemich EU: Pokud potfebujete zlikvidovat elektrické nebo
elektronické zafizeni, obratte se na nejblizSi prodejni misto nebo na svého
dodavatele, ktery vam poskytne dalSi informace.

Likvidace v zemich mimo Evropskou unii: Tento symbol se vztahuje pouze na
zemé Evropské unie. Pokud si pfejete tento vyrobek zlikvidovat, obratte se na
mistni Urady nebo prodejce, aby vam sdélil spravny zplsob likvidace.

V souladu s nafizenim Evropského parlamentu a Rady (EU) 2023/1542 o
bateriich a akumulatorech a odpadnich bateriich a akumulatorech musi byt

vadné nebo pouzité baterie/akumulatory shromazdovany oddélené a
predavany k ekologickému pfepracovani.

Zarucni list
pro

Symbol uvedeny na vyrobcich nebo v privodni dokumentaci
oznaduje, zZe vadné elektrické nebo elektronické zafizeni nesmi byt

(dale jen vyrobek)
Datum zakoupeni vyrobku: .............

Razitko prodavajiciho...............

Datum a podpis prodavajiciho: ..........cccecvervireennenns
Prohlaseni uzivatele:

PotwiPotvrzuji, Ze jsem byl sezndmen se zaru¢nimi podminkami a disledky
nedodrzovani pokyn( uvedenych v navodu k obsluze a zaru¢nim listu. Se
zaruénimi podminkami souhlasim, coZ potvrzuiji vlastnoruénim podpisem:

datum a misto

I. Odpovédnost za vyrobek

1. Rucitel — DEDRA EXIM Sp. z o0.0. se sidlem v Pruszkowie, adresa: ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Obvodni soud pro hl. mésto
VarSavu ve VarSavé, XIV. Hospodarsky odbor Celostatniho soudniho
rejstiiku, DIC 527-020-49-33, Zakladni kapital: 100 980.00 .

2. Podle podminek stanovenych v tomto zaruénim listu rucitel poskytuje
zaruku na vyrobek, pochazejici z distribuce rucitele.

3. Zaruéni odpovédnost za vady se tyka pouze vad vzniklych z pfi€in tkvicich
ve vyrobku v okamziku jeho vydani uzivateli.

4. Uzivatel ma narok na bezplatnou zaruéni opravu vyrobku, pokud vada byla
zjisténa v zaruéni dobé. Provedeni opravy vyrobku (zpusob opravy) zavisi na
rozhodnuti rucitele. Pokud rucitel nem(ze provést opravu, vyhrazuje si pravo
na vyménu vadné soucasti nebo celého vyrobku za bezvadny, snizeni ceny
vyrobku nebo odstoupeni od smlouvy.

5. Vuci uzivateli, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna
1964 obcansky zakonik, je odpovédnost Rucitele za Skody vyplyvajici z této

podpis uzivatele

od napajeni. se vztahuje zaruka Doba trvani zaruéni ochrany
Problém Pri¢ina Reseni MC0907 36 mésicl, pocitano od data nakupu vyrobku
Vodovaha Vybita baterie Baterii nabijte uvedeného v tomto zaruénim listu
nefunguje Poskozené laserové diody |Odevzdejte do servisu IIl. Podminky uplatfiovani zaruky

1. Przedstawienie przez Uzytkownika wypetnionej karty gwarancyjnej
Produktu 1. PfedloZeni vyplnéného zaruéniho listu pro vyrobek a dolozeni
okolnosti nakupu vyrobku, napf. pfedlozenim paragonu, faktury atd. Pro
spravné vyfizeni reklamace se doporucuje, abyste spole¢né s vyrobkem
predali vSechny souc¢asti stanovené v kapitole ,Kompletace® vyrobku uvedené
v navodu k obsluze.

2. Dodrzovani pokynd uvedenych v navodu k obsluze a zaru¢nim listu.

3. Zaruka plati pouze na uzemi Polska a EU.

4. Zaruka se nevztahuje na vady vyrobku vzniklé zejména v nasledku:

a. Nedodrzovani podminek stanovenych v navodu k obsluze, zejména v
rozsahu spravného provozovani, udrzby a cisténi;

b. Pouzivani Cisticich nebo oSetfovacich prostfedkd v rozporu s navodem k
obsluze;

c. Nevhodného skladovani a pfepravovani vyrobku;

d. Svépomocnych zmén a/nebo Upravy vyrobku, které nebyly dohodnuty s
ruditelem;

e. Pouzivani ve vyrobku provoznich materialt v rozporu s ndvodem k obsluze.
5. Uzivatel, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna 1964
obcansky zakonik, ztrati zaruku na vyrobek, na kterém:

- odstranil, zménil nebo poskodil sériova Cisla, oznaceni Gdaju a vykonové
Stitky;

- ucpavky byly poskozeny uZivatelem nebo nesly stopy manipulace uzivatele.
6. Upozornéni! Cinnosti spojené s kazdodenni obsluhou vyrobku, vyplyvajici
mj. z ndvodu k obsluze, provadi uzivatel ve vlastni rezii a na své naklady.

IV. Postup pf¥i reklamaci

1. V pfipadé zjisténi nespravného provozu vyrobku se pfed nahlasenim

reklamace ujistéte, Ze jste provedli spravné vSechny c¢innosti podrobné

popsané v navodu k obsluze.

2. Reklamaci nahlaste ihned, nejlépe do 7 dnu od data zjisténi vady vyrobku.

UZivatel, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zédkona ze dne 23. dubna 1964

obCansky zakonik, ztrati narok na uplatnéni zaruky v pfipadé nenahlaseni

reklamace do 7 dnu.

3. Reklamaci mazete nahlasit mj. v misté zakoupeni vyrobku, v zaruénim

servisu nebo pisemné na adresu: DEDRA EXIM Sp. z o0.0., ul. 3 Maja 8, 05-

800 Pruszkow.

4. Reklamaci muZete nahlasit prostfednictvim formulafe dostupného na

strankach www.dedra.pl. (,Formulaf pro nahlaseni reklamace®).

5. Adresy zaruc¢nich servistl v jednotlivych statech jsou dostupné na strankach

www.dedra.pl. Pokud v daném staté neni uveden servis, reklamacni formular

zaSlete na adresu: DEDRA EXIM Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw

(Polska).

6. Z bezpecnostnich divodl je zakazano pouzivat vadny vyrobek.

7. Upozornéni!!l Pouzivani vadného vyrobku ohroZuje zdravi a Zivot uzivatele.

8. Povinnosti vyplyvajici ze zaruky budou spinény do 14 pracovnich dnd,

pocitano ode dne doruceni reklamovaného vyrobku.

9. Vadny vyrobek pfed odevzdanim do servisu vycCistéte. Reklamovany

vyrobek dikladné zabezpecte proti poskozeni pfi prepravé (doporucuje se

predat reklamovany vyrobek v originalnim obalu).

10. Zaruéni doba se prodluzuje o dobu, béhem niz uZivatel z divodu vady

vyrobku, na kterou se vztahuje zaruka, nemohl vyrobek pouzivat.

Zaruka nevyluCuje, neomezuje ani nepozastavuje naroky uzivatele vyplyvajici

z ru€eni za vady prodané véci.

V souladu s €l. 13 odst. 1 a 2 nafizeni Evropského parlamentu a Rady (EU)

2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochrané fyzickych osob v souvislosti se

zpracovanim osobnich udaji a o volném pohybu téchto udaji a o zruseni

smérnice 95/46/ES Vas informujeme, Ze:

1. Spravcem vasich osobnich udaji uvedenych ve formulafi je DEDRA-
EXIM sp. z 0.0. se sidlem v Pruszkowie, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(dale jen: ,Spravce”).

2. Va8e Uudaje budou zpracovavany pouze pro UuUcely provedeni
reklamacniho fizeni zafizeni podle ¢l. 6 odst. 1 pism. b) obecného
nafizeni o ochrané osobnich udaju (dale jen: ,GDPR") Poskytnuti udaju
je dobrovolné, ale nezbytné k provedeni reklamacniho Fizeni.

3. VaSe udaje budou zpracovavany po dobu posouzeni provedeni
reklamacniho fizeni a pro Uc€ely archivace v pfipadé potfeby obrany proti
eventudlnim narokdm vaci Spravci, nejdéle vSak do okamziku jejich
promiceni.

4. VaSe udaje mohou byt zpfistupnény pouze subjektim, které zpracovavaji
udaje pro Spravce na zakladé pisemné smlouvy o povérfeni zpracovanim
osobnich udajd, poskytujicim mj. technicky servis, hosting nebo udrzbu
webovych stranek, IT servis, kuryrni sluzby. Dodavatelé Spravce jsou
povinni zajistit ochranu udaji a splnit pozadavky platného zakona
souvisejiciho s ochranou osobnich Udaji a nesmi vyuzivat svéfené
osobni udaje pro jiné ucely nez ty, které jsou uvedeny ve smlouvé se
Spravcem.

5. Va$e Udaje nebudou zpracovavany automatizovanym zplsobem, véetné
profilovani, a nebudou pfedavany do tfeti zemé / mezinarodni organizaci.
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6. Mate pravo na pfistup ke svym Gdajum a pravo na jejich opravu, vymaz,
omezeni zpracovani, pravo na prenositelnost tdajl, pravo kdykoli vznést
namitku.

7. Ve vSech zalezitostech souvisejicich se zpracovanim vasich osobnich
Udaji  Spravcem nas mulzete kontaktovat na e-mailové adrese:
daneosobowe@dedra.pl.

8. Mate pravo podat stiznost u Uradu pfisluSsného pro ochranu osobnich
udaju.
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Vyhlasenie o zhode sa nachadza v sidle Dedra Exim Sp. z o.0.
VSeobecné pokyny pre bezpecnost boli pripojené k navodu ako samostatna
brozura.

ﬂ UPOZORNENIE. Preéitajte si vsetky upozornenia oznaéené
symbolom B a vSetky pokyny.

Nedodrzanie nasledujucich bezpeénostnych upozorneni a bezpeénostnych
pokynov méze sposobit zasah elektrickym pradom, poziar, alebo vazne
poranenie.

Zachovajte vSetky upozornenia a navod pre buduce pouzitie.

VSeobecné bezpeénostné pokyny

Termin ,elektronaradie” pouZivany v upozorneniach sa vztahuje na sietové

(kablové), alebo bezdrétové (baterka) elektronaradie.

1. VSeobecné bezpecnostné pokyny — Servis

a)Opravu elektrondradia méze vykondvat' iba kvalifikovany technik s
pouZitim originalnych casti. Takyto postup zarucuje dodrZanie
bezpecného zariadenia.

b)Nikdy neopravujte poskodené batérie. Batérie méZze opravovat iba
vyrobca, alebo autorizovany servis.

2. VSeobecné bezpecnostné pokyny - Spravna prevddzka a udrzba

batériovych nastrojov

a)Batérie nabijajte iba pomocou nabijacky, ktori poskytol vyrobca.
Nabijacka je uréena na nabijanie daného typu batérie a v pripade nabijania
inych typov batérii méze spésobit riziko poZiaru

b)Elektrondradie pouzivajte len s batériami Specidlne navrhnutymi na
ich napdjanie. PouZivanie inych batérii mbZe predstavovat riziko zranenia,
alebo poziaru.

c)Ak sa batéria nepouZiva, tak ju skladujte mimo kovovych predmetov,
ako su sponky na papier, mince, kl'ace, klince, skrutky, alebo iné, malé
kovové casti, ktoré mézu skratovat’ kontakty batérie. Skrat kontaktov
batérie méze spdsobit’ popaleniny, alebo poZiar.

d) V nevhodnych podmienkach mézZe z batérie vytekat kvapalina; vyhnite
sa kontaktu. Ak nahodou pouZivatel pride do kontaktu s kvapalinou,
tak dané miesta opldachnite vodou. V pripade kontaktu kvapaliny s
ocami sa dodatocne obradt'te na svojho lekdra. Kvapalina, ktora vyteka z
batérie moze sposobit podrazdenie, alebo popaleniny.

e)Nepouzivajte batérie, alebo ndstroje, ktoré su poskodené, alebo
akymkolvek sp6sobom zmenené. Poskodené, alebo upravené batérie
mobzu fungovat nepredvidatelne a mézu tak spésobit poziar, vybuch, alebo
zranenie.

f) Nevystavujte batérie a ani ndstroje na pésobenie ohria alebo
nadmernych teplét. Viystavenie na pdsobenie ohria alebo teploty nad
130°C méze spbsobit vybuch.

g)Dodrzujte vSetky odporucania tykajice sa nabijania, ktoré su
obsiahnuté v tychto pokynoch, nenabijajte batériu, alebo ndradie pri
teplotach presahujucich rozsah v nich uvedeny. Nespravne nabijanie,
alebo nabijanie pri teplote mimo $pecifikovaného intervalu méze poskodit
batériu a zvysit riziko poZiaru.

3. Bezpecnostné predpisy pre laserové vodovahy

a) Toto zariadenie mézu pouZivat deti vo veku minimalne 8 rokov a osoby s
obmedzenymi fyzickymi a duSevnymi schopnostami, a taktieZz osoby bez
skusenosti a znalosti o zariadeni, za podmienky, Ze bude zaisteny dozor
alebo $kolenia o bezpeénom pouZivani zariadenia tak, aby stvisiace s nim
rizika boli zrozumitelné. Deti by sa nemali hrat so zariadenim. Deti bez
kontroly by nemali vykonavat Cistenie a udrzbu zariadenia.

4. Dodatoc¢né upozornenia tykajice sa laserovych vodovah

a)Pouzivajte laserové zariadenie v sulade s pokynmi vyrobcu. PouZivanie

zariadenia inym spésobom mézZe spdsobit Skodlivé vystavenie sa laserovému

Ziareniu.

b) Nikdy sa nepozerajte priamo do laserového luca.

c) Nikdy nemierte laserovym luc¢om na ludi alebo zvierata.

d)Nikdy nemierte laserovym lu¢om na povrchy odrazZajtuce svetlo, pretozZe to
mbZe spdésobit nebezpecny odraz svetla smerom k operatorovi, tretim
osobam alebo zvieratam.

e)Ak je laserovy lG¢ nasmerovany na oko, zatvorte oci a presunte hlavu mimo
linie lasera.

f) NepouZivajte okuliare uréené na pracu s laserom ako ochranné okuliare.
g)Nevykonavajte na laseri Ziadne Upravy za celom zvy$enia jeho vykonu.
Zariadenie by nemali pouZivat deti bez dozoru dospelej osoby.

2. Popis zariadenia

Obr. A: 1. Blokada rezimu prace; 2. Zdroj laserového lu¢a; 3. Nabijacia
zasuvka;

Obr. B: 4. ZaskocCka veka batérii; 5. Kontrolka prace s detektor; 6. Zapinac; 7.
Kontrolka stavu akumulatora;

obr. C. 8. Akumulator; 9. Veko 16Zka akumulatora; 10. L6Zko akumulatora;

3. Urcenie zariadenia

Zariadenie je uréené na vyznacovanie horizontalnych a vertikalnych linii v
zatvorenych miestnostiach, ako aj vonku. Vodovaha ma systém, ktory
automatickym spdsobom nastavuje laserovy IU€, aby presne vyznacil
horizontalnu a vertikalnu liniu.

Zariadenie je uréené na pouzivanie pri rekonstrukéno-stavebnych pracach, v
dielfach a v servisoch, pri amatérskych w pracach, pricom musia byt
dodrzané podmienky pouzivania a pripustné prevadzkové podmienky, ktoré
su uvedené v pouzivatelskej prirucke.

4. Obmedzenia pouzivania

Zariadenie sa moze pouzivat iba v stlade s nizSie umiestnenymi ,Pripustnymi
pracovnymi podmienkami" uvedenymi nizSie”.

Neopravnené a samostatné zmeny v mechanickej a elektrickej konstrukcii,
vSetky Upravy, €innosti udrzby, ktoré nie su opisané v navode na obsluhu,
budu povazované za nezakonné a spdsobia okamzitu stratu zaruénych prav
a vyhlasenie o zhode uz nebude platné.

PouZitie v rozpore s u¢elom, alebo v nezhodne s navodom na pouzitie, bude
mat za nasledok okamzitd stratu zaruénych prav.

A POZOR Laserovym laéom nemierte na ludi ani zvierata.

Nepozerajte sa do laserového luca.

A POZOR V désledku pouzivania ovladacich prvkov,
nastavovania a vykonavania procedur inych nez tie,

ktoré su opisané v prirucke, moze dojst’ k vystaveniu na poésobenie

nebezpeéného ziarenia.

Pripustné pracovné podmienky
Pracovna teplota -10 + 50 [°C]

5. Technické udaje

Model MC0907
Napajanie [V / mAh] 3,7/4000
Vykon [W] 2,4
Trieda laserového luca 2
Vykon laserového lu¢a [mW] <1
Vlnova dizka [nm] 520
Farba laserového Iu¢a zelenad
Presnost [mm/m] 3/10
Presnost nivelizacie [°] 4
Pracovny rozsah [m] 30
Pracovny rozsah detektora [m] 50
Prevadzkové rezimy 2x vertikalne, horizontalne, krizové,
3D
Prevadzkovy €as [h] 8-13
Prevadzkova teplota [°C] -10 + 50
Upevnenie na stativ ["] 1/415/8
Stuperi ochrany 1P54
Hmotnost [kg] 0,32

6. Priprava na pracu

A POZOR Vsetky Cinnosti stvisiace s pripravou zariadenia na

pouzivanie vykonavajte iba vtedy, ked' je zariadenie
odpojené od napdajania.
Montaz a nabijanie akumulatora
Zariadenie MC0907 je napdjané litiovo-iGnovym akumulatorom 3,7 / 4000
[V/mAh] (obr. C.8).

A POZOR Pouzivanie akumulatorov inych typov je zakazané.

Ked' chcete vlozZit akumulator, jemne vyvazte zaskocku
veka (obr. B.4), a potom otvorte veko 16Zka (obr. C.9). Akumulator viozte
kontaktovymi plieSkami smerom dole (obr. C.8) tak, aby sa akumulator pri
jemnom vloZeni Uplne nachadzal v 16zku (obr. C.10). Potom veko zatvorte, az
kym nebudete pocut charakteristické zacvaknutia a zablokovania veka 16zka.
Ked' chcete akumulator nabit, pripojte nabijacku k el. napétiu, a nasledne
otvorte gumenu zaslepku zasuvky a pripojte konektor kabla k nabijacej
zasuvke (obr. A.3). Kontrolka nabijania (obr. B.7) poCas nabijania blika. Ked
je akumulator Uplne nabity, kontrolka prestane blikat, ¢o informuje o plnom
nabiti akumulatora.
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Odporucame, aby ste pouzivali nabijacku pripojenu k vodovahe.

7. Zapnutie zariadenia
Predtym, nez zariadenie spustite, bezpodmiene¢ne

A POZOR vykonajte c¢innosti, ktoré si opisané v kapitole

»Priprava na pracu/pouzivanie“.

Ked chcete zapnut zariadenie, stlacte a na 2 sekundy podrzte tlaidlo
zapinaca (obr. B.6). Zariadenie sa nasledne spusti a zasvietia laserové luce.
Ked chcete vodovahu vypnut, presurite blokadu rezimu prace na polohu
zamknutej zamky (obr. A.1), a potom stlacte a na cca 2 sekundy podrzte
tla¢idlo zapinaca (obr. B.6).

8. Pouzivanie zariadenia

Zariadenie MC0907 ma niekolko rezimov prace:

— jeden horizontalny a dva vertikalne laserové luce,

— jeden horizontélny a jeden vertikalny laserovy 1U¢ (kriz),

— laserovy |U¢ horizontalnej roviny,

— laserovy lU¢ vertikalnej roviny,

— dva vertikalne laserové luce,

Zariadenie sa vzdy spusti v reZzime jedného horizontdlneho a dvoch
vertikalnych laserovych Iu¢ov. Ked chcete zmenit rezim, stlacte tlacidlo
zapinaca (obr. B.6).

VSetky rezimy funguju s aktivnym alebo so zablokovanym systémom
automatickej nivelacie.

Praca s aktivnym rezimom automatickej nivelacie chyb nastavenia
Zariadenie ma automaticky rezim nivelacie chyb nastavenia v rozpati do 4°.
Ked chcete aktivovat rezim automatickej nivelacie, vodovahu postavte na
plochy rovny povrch, a potom presurite blokadu rezimu prace (obr. A.1) na
polohu odomknutej zamky. Automaticka nivelacia sa skon¢i, ked sa linie
prestanu pohybovat.

V pripade, ak automaticka nivelacia nie je mozna (napriklad ak je nerovnost
podkladu vacsia nez 4°), a laserovy Iu¢ bude blikat' s vysokou frekvenciou. V
takom pripade zariadenie polozte na rovny povrch.

Rezim blokady mechanizmu nivelacie / vyznacenie spadov

V pripade, ak potrebujete zablokovat mechanizmus automatickej nivelacie,
presurite blokadu rezimu prace (obr. A.1) na polohu zamknutej zamky.
Vahadlo mechanizmu sa nasledne zablokujte v bezpe¢nej polohe.

Aktivaciu tohto rezimu signalizuju laserové luce, ktoré blikaju s nizkou
frekvenciou. Tento rezim sa méze pouzivat napr. pri vyty¢ovani spadov, ked
lu¢e nemoézu byt vo vodorovnej polohe.

Praca s detektor

Zariadenia je prispdsobené na pouzivanie s externym detektorom. V rezime
prace, ktory je ur€eny na pouzivanie s detektormi, laserovy IU¢ blika s vysokou
frekvenciou, avSak je pritom slabSie viditelny holym okom. Ked chcete
aktivovat rezim prace s detektorom, presurite blokadu rezimu prace (obr. A.1)
na polohu odomknutej zamky, a nasledne stlacte a na cca 3 sekundy podrzte
tlacidlo zapina¢ (obr. B.6). Kontrolka rezimu prace s detektor za¢ne svietit
(obr. B.5). Ked chcete vypnut rezim prace s detektorom, stlate a na cca 3
sekundy podrzte tlac¢idlo zapinaca (obr. B.6).

Praca s okuliarmi a teréova tabula (okulare nie su stucast'ou vodovahy)

A POZOR Okuliare nie si ochrannymi okuliarmi a nesmu sa

pouzivat’ ako ochranné okuliare. Okuliare nechrania
pred laserovym ziarenim. Okuliare stazuju rozpoznavanie farieb a
nechrania pred UV ziarenim.

Okuliare filtruju svetlo prostredia, ¢im vyrazne zlepSuju viditelnost zelenych
laserovych lu¢ov. Na miestach, na ktorych je viditelnost Iu€ov stazena,
odporu¢ame pouzivanie okuliarov.

TerCova tabula vyrazne zlepSuje viditelnost Iu¢ov. Tercovu tabulku tvori
reflexné pole, ktoré sa nachadza v centrainej Casti, a okolité priehladné pole.
Ulohou reflexného pola je zlepsit viditelnost, a priehfadna ast umoziiuje, aby
14€ prenikol na snimany povrch.

9. Priebezna udrzba

A POZOR Vsetky cinnosti suvisiace s obsluhou zariadenia
vykonavaijte iba vtedy, ked’ je zariadenie odpojené od

napajania.

Upevnenie na drziaku / stative

V suprave vodovahy je univerzalny magneticky drziak s 1/4“ zavitom. Drziak

ma dva silné magnety, ktoré umoznuju upevnit vodovahu na vertikalnych

potrubiach alebo inych magnetickych materialov.

Ked chcete upevnit vodovahu v drziaku alebo na stative, zaskrutkujte s

pouzitim montaznej skrutky do 1/4" zavitu, ktory je v dolnej Casti zariadenia.

Nezabudaijte, aby ste vstupne upravili nastavenie drziaka / stativu, aby sklon

vodovahy nebol vacsi nez 4°.

Preprava / uchovavanie

Vzdy pred prepravou zariadenia presufrite blokadu rezimu prace (obr. A.1) na

polohu zamknutej zamky. Vahadlo mechanizmu sa nasledne zablokujte v

bezpecnej polohe. Potom zariadenie vypnite stlaéenim zapinaca.

Zariadenie uchovavajte v originalnom puzdre, na suchom mieste, pri teplote

v rozpati od -20 °C do +70 °C.

V pripade, ak zariadenie nebudete pouzivat dlhSie nez 30 dni, odporu¢ame,

aby ste zo zariadenia vybrali batérie/akumulatory.

Cistenie a Gdrzba

Vzdy po skonéeni prace skontrolujte stav zariadenia. Cistite makkou vihkou
handri¢kou. Nepouzivajte Cistiace prostriedky ani rozpustadla.

10. Nahradné diely a prislusenstvo

Dostupné prislusenstvo na predaj:

- stativy: MC0911, MC0915

Ak si chcete kupit nahradné diely a prislusenstvo, tak sa prosim obratte na
servis Dedra Exim. Kontaktné udaje ndjdete na 1. strane tohto navodu.

Pri objednavani nahradnych dielov uvedte prosim sériové ¢islo nachadzajuce
sa na typovom S&titku spolu Opiste poskodenu ¢€ast, okrem toho uvedte
priblizny termin kupy zariadenia.

Pocas trvania zaruky sa oprava vykonava na zaklade podmienok uvedenych
v zaruénom liste. Reklamovany produkt odovzdajte na opravu v mieste
nakupu (predavajuci je povinny prijat reklamovany produkt), odoslite do
najblizSieho servisného strediska k miestu bydliska (zoznam servisov najdete
na strankach www.dedra.pl), alebo odoslite do centralneho servisu Dedra
Exim. Prosim, aby ste priloZili vyplneny zaruény list. Po skonceni zarucnej
doby opravy vykonava centralny servis. PoSkodeny produkt musi byt
odoslany do servisu (naklady na dodanie hradi pouzivater).

11. Samostatné odstranovanie portich

Pred zacatim samostatného odstranenia portch,
odpojte zariadenie od zdroja napajania.

Problém Pri¢ina RieSenie
] Vybity akumulator Nabite akumulator
Vodovaha Poskodené laserové diédy |Odovzdajte do servisu
nefunguje
Poskodeny zapinaé Odovzdajte do servisu
Luce blikaja | Sklon vA&si nez 4° Postavte na rovnom plochom
povrchu

12. Kompletizacia zariadenia

1. viacriadkovy laser, 2. magneticka otona rukovat, 3. zelena cielova doska,
4. USB kabel, 5. prenosné puzdro.

13. Informacie pre uzivatelov k likvidacii elektrickych
alebo elektronickych zariadeni (tykajuce sg

domacnosti)
Symbol uvedeny na vyrobkoch alebo v sprievodnej dokumentacii
oznaduje, ze chybné elektrické alebo elektronické zariadenia sa
nesmu likvidovat spolu s domovym odpadom. Ak potrebujete
—  zlikvidovat, opatovne pouzit alebo zhodnotit komponenty, spravne
je odovzdat ich na S$pecializovanom zbernom mieste, kde ich prijmu
bezplatne. Informacie o umiestneni zbernych miest pre pouzité zariadenia
poskytuju miestne organy, napr. na svojich webovych strankach.
Spravnou likvidaciou zariadenia je mozné Setrit cenné zdroje a zabranit
negativnym vplyvom na zdravie a Zivotné prostredie v désledku mozZnej
pritomnosti nebezpecnych latok, zmesi a komponentov v zariadeni.
Za nespravnu likvidaciu odpadu hrozia sankcie podfa prislusnych miestnych
predpisov. ;
Pouzivatelia v krajinach EU: Ak potrebujete zlikvidovat elektrické alebo
elektronické zariadenie, obratte sa na najblizSie predajné miesto alebo na
svojho dodavatela, ktory vam poskytne dalSie informacie.
Likvidéacia v krajinach mimo Eurdpskej unie: Tento symbol sa vztahuje len na
krajiny Eurdpskej unie. Ak chcete tento vyrobok zlikvidovat, obratte sa na
miestne Urady alebo predajcu, ktory vam poskytne informacie o spravnom
sposobe likvidacie.
V sulade s nariadenim Eurépskeho parlamentu a Rady (EU) 2023/1542 o
batériach a akumulatoroch a pouzitych batériach a akumulatoroch sa musia
chybné alebo pouzité batérie/akumulatory zbierat oddelene a odovzdat’ na
ekologické spracovanie.

Zaruény list
na

(dalej len Vyrobok)
Datum nakupu vyrobku: .............

Peciatka predajcu

Datum a podpis predajcu: ........ccccovveieiieieennenn
Vyhlasenie Uzivatela:
Potvrdzujem, Ze som bol oboznameny so zaruénymi podmienkami, ako aj s
nasledkami nedodrziavania pokynov a odporucani, ktoré su uvedené v
uzivatelskej priruc¢ke a v zaru€nom liste. Zaruéné podmienky s mi zname, ¢o
potvrdzujem vlastnorué¢nym podpisom:



datum a miesto

|. Zodpovednost’ za Vyrobok

1. Rucitel - spolo¢nost ,DEDRA EXIM sp. z 0.0.” sidliaca v meste: Pruszkow,
na adrese: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow, Polsko, zapisana do obchodného
registra pod ¢islom KRS 0000062517 vedenom oblastnym sidom pre hlavné
mesto VarSava vo Var$ave, 14. ekonomické oddelenie Statneho stidneho
registra, IC DPH: PL 5270204933, zékladné imanie: 100 980,00 PLN.

2. Podla podmienok stanovenych tymto zaruénym listom Rucitel udeluje
zaruku na Vyrobok, pochadzajuci z distriblcie Rucitela.

3. Zodpovednost na zaklade zaruky sa vztahuje iba na chyby, ktoré vznikli
nasledkom pric¢in nachadzajucich sa vo Vyrobku v momente jeho vydania
Uzivatelovi.

4. Na zaklade zaruky Uzivatel ziskava pravo na bezplatni opravu vyrobku, ak
sa chyba objavi poCas trvania zaru€nej lehoty. Spdsob opravy Vyrobku
(metdda vykonania opravy) zavisi od rozhodnutia Rucitela. V pripade, ak
Rucitel uzna, Zze Vyrobok sa neda opravit, Rucitel si vyhradzuje pravo vymenit
chybny prvok alebo cely Vyrobok na vyrobok bez chyb, pravo na znizenie
ceny Vyrobku alebo pravo na odstupenie od dohody.

5. Voc&i Uzivatelovi, ktory nie je konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila
1964 Obciansky zakonnik, zodpovednost Rucitela za Skody vyplyvajuce z
tejto zaruky a/alebo ktoré suvisia s jej uzatvorenim a realizaciou, bez ohladu
na pravny zaklad, je obmedzena maximalne do vysky hodnoty chybného
Vyrobku.

Il. Zaruéna lehota
Prvky Vyrobku na ktoré sa
vztahuje zaruka

MC0907

podpis Uzivatela

Trvanie zaru¢nej ochrany

36 mesiacov od dria nakupu Vyrobku, ktory
je uvedeny v tomto zaru¢nom liste

11l. Podmienky vyuzitia zaruky

1. Uzivatel je povinny predstavit vyplneny Zaruény list vyrobku, ako aj nalezity
doklad o nakupe Vyrobku, napr. predstavenim pokladni¢ného bloku, faktary
ap. Aby reklamacny proces prebiehal efektivne odpori¢ame, aby Uzivatel
spolu s reklamovanym vyrobkom dorucil vSetky prvky vymenované v kapitole
uzivatelskej priru¢ky vyrobku ,Diely a ¢asti®.

2. Uzivatel je povinny dodrziavat pokyny a odporu¢ania uvedené v
uzivatelskej prirucke a v zaruénom liste.

3.Zaruka plati iba na tizemi Polskej republiky a élenskych Statov EU.

4. Zaruka sa nevztahuje na chyby, ktoré vznikli (predovSetkym) nasledkom:
a. Nedodrzania podmienok uréenych v uzivatelskej priru¢ke, predov§etkym
podmienok spravneho pouzivania, prevadzky, udrzby a Cistenia

b. Pouzitia na Cistenie alebo na udrzbu nevhodnych pripravkov, nezhodne s
uzivatelskou priruckou;

c. Nevhodného uchovavania a prepravy vyrobku;

d. Vykonania neautorizovanych zmien a/alebo inych zasahov do vyrobku, na
ktoré vyrobca nevyjadril suhlas;

e. Pouzitim vo vyrobku/s vyrobkom nevhodnych prevadzkovych materialov,
nezhodne s uzivatelskou priruckou.

5. Uzivatel, ktory nie je konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964
Obciansky zakonnik, straca zaru¢né prava na vyrobok, v ktorom:

- sériové Cisla, oznacenia datumov a vyrobné stitky boli odstranené, zmenené
alebo poskodené;

- boli poSkodené plomby alebo st na nich viditelné stopy manipulacie.

6. Pozor! Cinnosti stvisiace s kazdodennou obsluhou vyrobku, vyplyvajice
medzi inym z uZzivatelskej priru¢ky, Uzivatel vykonava vlastnymi silami a na
vlastné naklady.

IV. Reklamacna procedura

1. V pripade, ak Uzivatel objavi, Ze Vyrobok nefunguje spravne, este pred
zlozenim reklamacie je povinny uistit sa, ¢i boli nalezite vykonané vsetky
stanovené ¢innosti, predovsetkym tie uvedené v uzivatel'skej prirucke.

2. Reklamécia musi byt podana bezodkladne, najlepsie v priebehu 7 dni od
dna, v ktorom sa prejavila (objavila) chyba Vyrobku. UzZivatel, ktory nie je
konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964 Obgiansky zakonnik, straca
prava vyplyvajuce z tejto zaruky v pripade, ak reklamaciu nepoda v priebehu
7 dni od dria, v ktorom sa prejavila (objavila) chyba Vyrobku.

3. Reklamaciu mézete podat’ medzi inymi na mieste, v ktorom ste vyrobok
kupili, v zaruénom servise alebo poStou na adresu: DEDRA EXIM sp. z 0.0,
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polsko.

4. Uzivatel méze podat reklamaciu prostrednictvom formulara, ktory je
dostupny na webovej stranke www.dedra.pl. (,Formular podania reklamacie
na zaklade udelenej zaruky”).

5. Adresy zaru¢nych servisov v jednotlivych Statoch su zverejnené na webove;j
strdnke www.dedra.pl. V pripade, ak v danom $tate sa nenachadza zaruény
servis, odpori¢ame reklamovany vyrobok dorudit na adresu: DEDRA EXIM
sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkdw, Polsko.

6. Vzhladom na bezpecénost Uzivatela, nefunkény (chybny) vyrobok sa v
Ziadnom pripade nesmie pouzivat.

7. Pozor!!! Pouzivanie nefunkéného (chybného) vyrobku je nebezpeéné pre
zdravie a zivot Uzivatelov.

8. Povinnosti vyplyvajuce z udelenej zaruke budu vyplnené v lehote 14
pracovnych dni pocitajac od dfia dorucenia reklamovaného Vyrobku
Uzivatelom.

9. Pred zaslanim reklamacie odporu¢ame reklamovany Vyrobok nalezite
ocistit. Odpora€ame reklamovany Vyrobok doékladne zabezpecit pre
pripadnym poSkodeniami po€as prepravy (reklamovany Vyrobok odporu¢ame
dorugit v originalnom obale).

10. Zarucna lehota sa predizuje o ¢as, poCas ktorého Uzivatel nasledkom
chyby (nefunkénosti) vyrobku, na ktoru sa vztahovala zaruka, nemohol
Vyrobok pouzivat.

Zaruka nevyluCuje, neobmedzuje a ani nepozastavuje pravo Uzivatela

(kupujuceho) na zaklade prisluSnych predpisov o ruceni za chyby predanej

Veci.

Zaruka nevyluCuje, neobmedzuje a ani nepozastavuje pravo Uzivatela

(kupujuceho) na zaklade prislusnych predpisov o ru€eni za chyby predanej

veci.

V sutlade s ¢lankom 13 ods. 1 a 2 nariadenia Eurépskeho parlamentu a Rady

(EU) 2016/679 z 27. aprila 2016 o ochrane fyzickych oséb pri spracivani

osobnych Udajov a o volnom pohybe takychto Udajov, ktorym sa zruSuje

smernica 95/46/ES, vas informujeme

1. Spravcom vasich osobnych udajov, ktoré ste uviedli vo formulari, je
spolo¢nost’ ,DEDRA-EXIM Sp. z 0.0.“ so sidlom v meste Pruszkéw na
adrese: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow, Polsko (dalej len: ,Spravca”).

2. VaSe osobné udaje budu spracuvané vyhradne s cielom realizacie
zarucnej procedury zariadenia, a to v sulade s ¢lankom 6 ods. 1 pismeno
b) vSeobecného nariadenia o ochrane udajov (dalej len: ,GDPRY).
Uvedenie osobnych uGdajov je dobrovolné, avSak nevyhnutné na
realizaciu zaruénej procedury.

3. VaSe osobné udaje budu spracivané pocas posudzovania a realizacie
zaruénej procedury, ako aj na archivne Ucely v pripade potreby obhajoby
pred pripadnymi narokmi a poZiadavkami voci Spravcovi, avsak nie dihsie
az do momentu preml€ania tychto narokov a poziadaviek.

4. Va$e udaje mdzu byt zverejnené vyhradne len tym subjektom, ktoré
spracuvaju tieto udaje v mene a pre Spravcu, a to na zaklade pisomnej
dohody o zvereni spractivania osobnych Gdajov, tzn. firmy, ktoré okrem
iného poskytuju technicky servis, hostingové sluzby alebo sluzby obsluhy
webovych stranok, IT obsluhy, ako aj kuriérskym firmam. Dodavatelia
Spravcu su povinni zarucit zabezpecenie Udajov a splnit pozZiadavky
platnej legislativy ohladne ochrany osobnych udajov, a zverené osobnu
udaje nesmu byt pouzivané na iné Ucely nez tie, ktoré stanovuje dohoda
uzatvorena so Spravcom.

5. Va$e udaje nebudu spracivané automatickym spésobom, vratane
réznych foriem profilovania, ani nebudd odovzdané do tretieho
Statu/medzinarodnej organizacii.

6. Mate pravo na pristup k vasim osobnym udajom, ako aj pravo na ich
opravenie, doplnenie, odstranenie, obmedzenie spracivania, prenesenie
udajov, podanie namietky, a to v lubovolnej chvili.

7. Vo vSetkych zalezZitostiach, ktoré suvisia so spracuvanim vasich
osobnych udajov Spravcom, mdzete sa na Spravcu obratit pisomne na
e-mailovu adresu: daneosobowe@dedra.pl.

8. Mate pravo podat staznost prisluSnému dozornému organu, ktory
zodpoveda za dohlad nad ochranou osobnych udajov;

Turinys

. Nuotraukos ir pieSiniai

. Prietaiso aprasas

. Prietaiso paskirtis

Naudojimo apribojimai

. Techniniai duomenys

. ParuoSimas darbui

. Prietaiso jjungimas

. Prietaiso naudojimas

. Einamieji naudojimo veiksmai

10. Atsarginés dalys ir reikmenys

11. Savarankiskas defekty pasalinimas
12. Prietaiso elementai

13. Informacija naudotojams apie elektros ir elektronikos prietaisy
pasalinimg

14. Garantijos lapas

CONOUAWN =

Atitikties deklaracija yra Dedra Exim Sp. z 0.0. bendrovéje strukcijoje

Bendrosios saugumo salygos buvo pridétos prie instrukcijos kaip atskira

brosidra.

ﬂ ISPEJIMAS
simboliu ir Y

Zemiau pateikty jspéjimy ir saugos nurodymy nesilaikymas, gali bti elektros

srovés smugio, gaisro ar sunkiy suzalojimy priezastimi.

Perskaityti visus
visas instrukcijas.

ispéjimus pazymétus

ISsaugoti visus jspéjimus ir instrukcijas ateiciai.
Darbo saugumas

/spéjimuose vartojamas terminas elektrinis jrankis” taikomas tinkliniam

(laidiniam) arba akumuliatoriniam (belaidZiam) jrankiui.

1. Bendros saugumo nuostatos - Servisas

a)Prietaiso taisyma gali atlikti vien tik kvalifikacijas turintis asmuo,
panaudojant originalias dalis. Tokie veiksmai uZtikrina prietaiso
sauguma.

b)Niekada negalima taisyti paZeisty elektros jrankiy. Akumuliatoriaus
taisyma gali atlikti vien tik gamintojas arba jgaliotas servisas

2. Bendros saugumo nuostatos - Akumuliatoriaus jrankiy tinkamas

aptarnavimas ir eksploatavimas

a)Akumuliatorius krauti vien tik gamintojo rekomenduojamu krovikliu,
Kroviklis, skirtas nustatyto tipo akumuliatoriy krovimui, skirtingy tipy
akumuliatoriy krovimo metu gali privesti prie gaisro atsiradimo rizikos.
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b)Elektros jrankius naudoti vien tik su akumuliatoriais, specialiai skirtais
Jjuy maitinimui. Skirtingy akumuliatoriy panaudojimas gali privesti prie
suzalojimy arba gaisro.

c) Tuo metu, kai akumuliatorius néra naudojama, reikia jj laikyti atokiau
nuo metaliniy daikty, tokiy kaip popieriaus segtukai, monetos, raktai,
viniai, varZtai arba kiti mazZi metalo elementai, kurie gali sukabinti
akumuliatoriaus gnybtus. Akumuliatoriaus gnybty sukibimas gali privesti
prie nudegimy arba gaisro.

d)Nepalankiose salygose, i$ akumuliatoriaus gali iStekéti skystis, vengti
su juo salycio. Jeigu atsitiktinai jvyks salytis su skysciu, reikia
perplauti vandeniu. Skyscio patekimo | akis atveju, papildomai
susisiekti su gydytoju. I$tekantis i§ akumuliatoriaus skystis gali privesti
prie dirginimy arba nudegimy.

e)Negalima naudoti paZeisto ar modifikuoto akumuliatoriaus ar jrankio.
Pazeisti arba modifikuoti akumuliatoriai gali veikti nenumatomu bddu,
privesti prie gaisro, sprogimo arba suZalojimo rizikos.

f) Neprileisti prie ugnies ar per aukStos temperatiros akumuliatoriui
poveikio. Gaisro ar temperatdros, virSijanc¢ios 130 °C, poveikis gali sukelti
sprogima.

g)Laikytis visy nurodymy krovimo instrukcijose, nekrauti
akumuliatoriaus ar jrankio temperatiroje, esancioje uZ instrukcijose
nurodytos ribos. Netinkamas krovimas arba esant temperatdrai, esanciai
uZ nurodytos ribos, gali paZeisti akumuliatoriy ir padidinti gaisro pavojy.

3. Lazeriniy guls¢iuky naudojimo saugumo taisyklés

a)Sj prietaisg gali naudoti vaikai virs 8 mety amZiaus, asmenys su
sutrikusia fizine, psichine arba protine negalia, o taip pat asmenys be
patirties ir susipaZinimo su prietaisu, nebent bus uZtikrinta prieZiira
arba saugaus prietaiso iki naudojimo instruktazas, tokiu badu, kad
susijusios su tuo grésmés baty suprantamos. Negalima vaikams Zaisti
su prietaisu. Vaikams be prieZiiros negalima atlikti prietaiso valymo ir
prieZidros.

4. Papildomi jspéjimai dél Lazeriniy gulsc¢iuky

a)Lazerinj prietaisg naudokite laikantis gamintojo rekomendacijy. Prietaiso
naudojimas bet kokiu kitu badu gali privesti prie Zalingo saulés
spinduliavimo lazeriniam gulséiukui poveikio.

b) Niekada neZidrékite tiesiogiai j lazerio spindulj.

c) Niekada nukreipkite lazerio spindulio j Zmones arba gyvianus.

d) Niekada nekreipkite lazerio spindulio j pavirsiy atspindintj $viesg, nes tai gali
privesti prie pavojingo Sviesos atspindzio | operatoriy, trecCias Salis ar
gyvanus.

e)Jei lazerio spindulys nukreiptas j akj, uZmerkite akis ir paimkite galvg nuo
lazerio linijos.

f) Nenaudokite akiniy, skirty darbui su lazeriu kaip apsauginiy akiniy.

g)Draudziama atlikti lazerio modifikacijas, kad padidinti jo galia.

Vaikams negalima naudoti Sio prietaiso be suaugusio asmens prieZidros.

2. Prietaiso aprasas

A pie$. 1. Darbo rézimo blokada; 2. Lazerio spinduliy $altiniai; 3 Kroviklio
lizdas;

B pieS. 4. Baterijos dangcio sklendé; 5. Darbo su detektoriumi rezimo diodas;
6. Jungiklis; 7. Akumuliatoriaus biklés diodas;

C. 8. pies. Akumuliatorius; 9 Akumuliatoriaus
Akumuliatoriaus lizdas;

3. Prietaiso paskirtis

Prietaisas skirtas horizontaliy ir vertikaliy linijy uzdarose patalpose, o taip pat
iSoréje Zenklinimui. GulsCiukas turi sistemg, kuri automati$ku badu nustato
lazerio spindulius, kad tiksliai nustatyti horizontaly ir vertikaly lygj.

Prietaisg leidZiama naudoti atliekant remonto ir statybos darbus remonto
dirbtuvése, mégéjy darbus laikantis naudojimo instrukcijoje nurodyty
naudojimo salygy ir leistiny eksploatavimo salygy.

4. Naudojimo apribojimai

Prietaisas gali bdti naudojamas vien tik pagal pateiktas "Priimtinas darbo
salygas”.

Savaiminiai pakeitimai mechaninei ir elektros statyboje, visi modifikavimai,
naudojimo veiksmai, neaprasyti instrukcijoje bus traktuojami kaip neteiséti ir
priveda prie staigaus garantijos teisés praradimo, o atitikties garantija praras
galiojima.

Naudojimas ne pagal naudojimo instrukcijos nuorodas ir paskirtj prives prie
staigaus garantijos teisés praradimo.

ADEMESlO Nekreipti lazerio spindulio j Zmones ir gyvinus.

Neziuréti j lazerio spindulj.

ADEMESlO Naudojant valdiklius, derinant ar atliekant kitas nei

aprasytos vadove procediras, gali privesti prie
pavojingos radiacijos grésmeés.

lizdo dangtis 10.

Priimtinos darbo salygos
Darbo temperatira -10 + 50 [°C]

5. Techniniai duomenys

Modelis MC0907
Maitinimo Saltinis [V / mAh] 3,7 /4000
Galia [W] 2,4
Lazerio spindulio klasé 2
Lazerio spindulio galia [mW] <1

Bangos ilgis [nm] 520
Lazerio spindulio spalva Zalias
Tikslumas [mm/m] 3/10
Nulygiavimo tikslumas [°] 4
Darbinis diapazonas [m] 30
Detektoriaus darbo nuotolis [m] 50
Darbo rezimai 2x vertikalus, horizontalus, kryZminis,
3D
Darbo laikas [h] 8-13
Darbo temperatira [°C] -10 =50
Trikojo laikiklis ["] 1/4/5/8
Apsaugos laipshis IP54
Svoris [kg] 0,32

6. Paruosimas darbui

ADEMESIO ParuosSiamuosius veiksmus reikia atlikti esant
atjungtam nuo maitinimo Saltinio prietaisui.

Akumuliatoriaus krovimas ir instaliacija

MCO090¢é prietaisas yra maitinamas jony-li¢io 3,7 / 4000 [V/mAh]

akumuliatoriumi (C.8 pies.).
Negalima naudoti kitos rasies akumuliatoriy.

Kad jmontuoti akumuliatoriy reikia Svelniai palenkti sklendés dangtj (B.4
pies.), o véliau atidaryti lizdo danhtj (C.9 pieS.). Akumuliatoriy reikia jdéti
kontaktiniais elementais | apacig (C.8 pies.), tokiu badu, kad patalpinti
akumuliatoriy pilnai lizde (C.10 pieS$.). Véliau reikia uzdaryti dangtj, tol kol
pasigirs lizdo dangg¢io spragteléjimo ir blokavimo garsas.

Kad jkrauti akumuliatoriy reikia prijungti kroviklj prie tinklo, o véliau atidaryti
gumine lizdo akle ir prijungti laido kiStukg prie krovimo lizdo (A.3 pieS.).
Krovimo diodas (B.7 pieS.) pradés mirkséti, tai reik§ akumuliatoriaus krovima.
Po pilno prikrovimo diodai nustoja mirkséti ir rodo pilng akumuliatoriaus
prikrovima.

Rekomenduojama naudoti kroviklj pridétg prie gulsciuko.

7. Prietaiso jjungimas

ADEMESlO PrieS prietaiso jjungima bdtinai atlikite veiksmus,

aprasytus ,,Paruosimas darbui“ skyriuje.

Kad jjungti prietaisg reikia prilaikyti jungiklio mygtukg (B.6 pie$.) per 2
sekundes. Tai prives prie prietaiso jjungimo ir lazerio spinduliy rodymo. Kad
iSjungti gulsCiukg reikia perstumti darbo rezimo blokadg j uzdarytos spynos
pozicijg (A.1 pies.), tada prilaikyti jspausta jungiklj (B.6) per 2 sekundes.

8. Prietaiso naudojimas

MCO0907 prietaisas turi kelis darbo rezimus:

- sklidimas vienos horizontalios ir dviejy vertikaliy lazeriniy plokStumy,

- sklidimas vienos horizontalios ir vienos vertikalios lazerinés plokStumos
(kryzius),

- sklidimas horizontalios lazerinés plokStumos,

- sklidimas vertikalios lazerinés plokStumos,

- sklidimas dviejy vertikaliy lazeriniy plok§tumuy,

Po prietaiso jjungimo jsijungia vienos horizontalios ir dviejy vertikaliy lazeriniy
plokstumy, sklidimo rezime. Kad pakeisti rezimg reikia paspausti jungiklio
mygtuka (B.6 pies.).

Visi rezimai veikia su aktyviu kaip ir uzblokuotu automatinio niveliavimo
sistema.

Darbas automatinio klaidy nustatymo niveliavimo rezime

Prietaisas turi automatinj klaidy nustatymo niveliavimo rezimg iki 4°. Kad

aktyvuoti automatinio niveliavimo rezima, reikia padéti gulsciukg ant lygaus,

plokS¢io pavirSiaus, o véliau perstumti darbo rezimo blokadg (A.1 pies.)

atviros spynose pozicijoje. Automatinis niveliavimas baigiasi, kai linijos

nustoja judéti.

Atveju, kai automatinis niveliavimas néra jmanomas (pavyzdziui kai pagrindo

nelygumai yra didesni negu 4°), o lazerinis spindulys daznai mirksi, reikia

padéti prietaisg ant lygaus pavirSiaus.

Niveliavimo / nuolinkiy Zenklinimo mechanizmo blokados rezimas

Atveju, kai bitinas yra niveliavimo mechanizmo uzblokavimas reikia perstumti

darbo rezimo blokada (A.1 pieS.) j uzdarytos spynos pozicija. Tai prives prie

mechanizmo $vytuoklés sustabdymo saugioje pozicijoje.

Sio rezimo jjungima signalizuoja lazerio spinduliai, kurie daznai nemirksi. Sis

rezimas gali bati skirtas nuolinkiy Zenklinimui, todél kad spinduliai néra

niveliuojami.

Darbas su detektoriumi

Prietaisas yra pritaikytas darbui su iSoriniu detektoriumi. Darbo rezime

skirtame detektoriams lazerio spindulys mirksi daznai, taciau yra menkiau

matomas. Kad jjungti darbo rezimg su detektoriumi, reikia perstumti darbo

rezimo blokadg (A.1 pies.) atviros spynose pozicijoje, o véliau prilaikyti per 3

sekundes jungiklio mygtuka (B.6 pie$.). Darbo su detektoriumi rezimo diodas

pradés Sviesti (B.5 pie$.). Kad jjungti darbo su detektoriumi rezimg, reikia

prilaikyti per 3 sekundes jungiklio mygtuka (B.6 pies.).

Darbas su akiniais ir taikymo lentele (okuliarai néra guls¢€iuko jrangos

dalis)

ADEMESIO Akiniai. né.ra apsaugipi?is a‘ki‘niais ‘ir ‘negalima ju
naudoti kaipo apsauginiy akiniy. Akinai neapsaugo

nuo lazerinio spinduliavimo. Akiniai trukdo atpazinti spalvas ir

neapsaugo nuo UV spinduliavimo.
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Akiniai déka aplinkos Sviesos filtravimo Zymiai pagerina lazerio zaliy linijy
matomuma. Ten, kur linjjly matomumas yra blogesnis, rekomenduojama
naudoti akinius.

Taikymo lenta Zenkliai pagerina spindulio matomuma. Lenta susideda i$
atSvaitinio lauko centringje dalyje, o taip pat permatomo lauko iSoréje.
AtSvaitinis lauko uzduotis pagerinti matomumg, o permatoma dalis leidzia
perleisti spindulj j pavirsiu.

9. Einamieji naudojimo veiksmai
ADEMESlO Naudojimo veiksmus atlikti esant atjungtam nuo
maitinimo Saltinio prietaisui.

Tvirtinimas su laikiklio / stovo pagalba

Rinkinyje su guls€iuku yra universalus magnetinis su 1/4“ sriegiu laikiklis.
Laikiklis turi du stiprius magnetus, kurie leidzia sumontuoti gulsciukg vamzdziy
ar kity magnetiniy medziagy vertikaliuose pavirSiuose.

Kad pritvirtinti gulsciuka laikiklyje arba stove reikia jsukti sriegj 1/4“ esantj
apatinéje prietaiso dalyje tvirtinimo varztg. Negalima pamirsti apie pradinj
stovo / laikiklio nustatymo taisyma, kad guls€iuko nuolinkis baty mazesnis
negu 4°.

Transportavimas / laikymas

Prietaiso transportavimo atveju kiekvieng karta reikia perstumti darbo rezimo
blokada (A.1 pies.) j uzdarytos spynos pozicijg. Tai prives prie mechanizmo
Svytuoklés sustabdymo saugioje pozicijoje. Po to reikia iSjungti prietaisg su
jungiklio pagalba.

Prietaisg reikia laikyti originaliame dékle, nuotolyje nuo drégmés, nuo -20°C
iki 70°C temperatiroje.

Atveju, kai prietaisas nebus naudojamas per ilgesnj laiko tarpg ilgiau nei 30
dieny, rekomenduojama laikyti prietaisg su iSimtomis baterijomis.

Valymas ir priezitura

Kiekvieng karta po darbo pabaigos reikia patikrinti prietaiso stovj. ISvalyti
minksStu, drégnu skuduréliu. Nenaudoti valymo priemoniy ir tirpikliy.

10. Pakei¢iamos dalys ir priedai

Prieinami aksesuarai:

- stovai: MC0911, MC0915

Kad pirkti atsargines dalis ir aksesuarus reikia susisiekti su Dedra Exim
servisu. Kontaktiniai duomenys duomenys yra 1 instrukcijos puslapyje.
Atsarginiy daliy uzsakymo metu praSome pateikti serijos numerj, patalpintg
vardinéje lenteléje, o taip pat apraSyti sugedusig dalj, papildomai pateikiant
orientacinj jtaiso pirkimo terming.

Garantinio laikotarpio galiojimo metu taisymai yra atliekami pagal taisykles
pateikiamas garantijos lape. Reklamuojamg produktg prasome pateikti
taisymui pirkimo vietoje (pardavéjas jsipareigoja priimti reklamuojama
produkta), nusiysti j servisg esantj arCiausiag gyvenamosios vietos (servisy
skaiCius www.dedra.pl) arba siysti | Dedra Exim centrinj servisg. Maloniai
prasome pridéti garantine kortele. Pasibaigus garantijos laikotarpiui taisymus
atlieka centrinis servisas. Pazeistg produktg reikia siysti j servisg (siuntimo
iSlaidas padengia vartotojas).

11. SavarankiSkas defekty pasalinimas

A\ DEMESIO

Prie§ pradedant savarankiSka defekty pasalinima,
reikia iSjungti prietaisg i$ elektros maitinimo.

Problema Priezastis Sprendimas

- ISsikroves akumuliatorius Pakrauti akumuliatoriy
Gulsciukas T P - - -
neveikia Pazeisti lazeriniai diodai Atiduoti j servisg

Pazeistas jungiklis Atiduoti j servisg
Pastatyti ant

plokS&io pavirSiaus

lygaus

Spinduliai mirksi  |Nuolinkis didesnis negu 4

12. Prietaiso elementai

1. keliy eiluCiy lazeris, 2. magnetiné besisukanti rankena, 3. Zalia taikinio
plokstelé, 4. USB laidas, 5. déklas.

13. Informacija naudotojams apie sunaudotos jrangos
utilizavimg (taikoma naudojant buityje)
iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Jei norite atsikratyti,

—  pakartotinai panaudoti ar utilizuoti komponentus, teisinga juos
nuvezti j specializuotg surinkimo punktg, kur jie bus priimti nemokamai.
Informacija apie naudotos jrangos surinkimo vietas teikia vietos valdZios
institucijos, pvz., savo interneto svetainése.

Teisingas produkto utilizavimas padeda iSsaugoti gamtos isteklius ir iSvengti
neigiamy padariniy Zmoniy sveikatai ir aplinkai, galiniy atsirasti dél produkte
esanciy potencialiai pavojingy medziagy, misiniy ir sudedamujy daliy.

Uz netinkama atlieky Salinima gresia baudos pagal atitinkamus vietos teisés
aktus.

ES Saliy naudotojai: Jei norite iSmesti elektros ar elektroning jranga, kreipkités
| artimiausig prekybos vietg arba tiekéjg, kuris jums suteiks daugiau
informacijos.

alinimas ne Europos Sajungos $alyse: Sis simbolis taikomas tik Europos
Sajungos Salims. Jei norite iSmesti §j gaminj, kreipkités j vietos valdzios
institucijas arba pardavéjg dél tinkamo $alinimo bado.

Pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentg (ES) 2023/1542 dél baterijy
ir akumuliatoriy bei baterijy ir akumuliatoriy atlieky, sugedusios arba

Ant gaminiy arba pridedamuose dokumentuose nurodytas simbolis
rodo, kad sugedusios elektros ar elektroninés jrangos negalima

panaudotos baterijos ir (arba) akumuliatoriai turi bati surenkami atskirai ir
perduodami aplinkai nekenksmingam perdirbimui.

Garantinis lapas

na

Katalogo Nr: ............... Partijos numeris: ........c.cccoceeveenene
(toliau — Produktas)
Produkto pirkimo data: .............

Pardavéjo antspaudas

Pardavéjo parasas ir data:
Vartotojo pareiSkimas:
Patvirtinu, kad buvau informuotas apie garantijos salygas ir taisykliy, iSvardyty
Naudojimo instrukcijoje ir Garantiniame lape, nepaisymo pasekmes. Sios
garantijos salygos yra man zinomos, kg patvirtinu savo parasu:

data ir vieta

I. Atsakomybé uz Produkta:

1. Garantijos suteikéjas — ,DEDRA EXIM" Sp. z 0.0. su bistine adresu: ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruskuvas, KRS 0000062517, VarSuvos apylinkés teismas,
Valstybinio teismo registro XIV kinis skyrius, Mokes¢iu mokétojo kodas 527-
020-49-33, |statinis kapitalas: 100 980,00 PLN.

2. Siame garantiniame lape nurodytomis sglygomis Garantijos suteikéjas
suteikia garantijg Produktui i§ Garantijos suteikéjo asortimento.

3. Garantijos pagrindu atsakomybé yra priimama tik uz defektus, esancius
Produkte jo iSdavimo Vartotojui metu.

4. Garantijos pagrindu Vartotojas gauna teise nemokamai suremontuoti
Produkta, jei defektas buvo aptiktas garantijos galiojimo metu. Apie Produkto
remonto blda (remonto atlikimo metodg) sprendzia Garantijos suteikéjas. Jei
Garantijos suteikéjas nuspresty, kad remontas yra nejmanomas, Garantijos
suteikéjas pasilieka sau teise pakeisti elementg su defektu arba visg Produktg
kitu, veikian€iu teisingai, sumazinti Produkto kaing arba anuliuotu sutartj.

5. Vartotojo, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj kodeksg néra
laikomas vartotoju, atveju Garantijos suteikéjo atsakomybé dél
kompensacijos, susijusi su Sia garantija ir (arba) jos sudarymu ir vykdymu,
nepriklausomai nuo formos, yra apribota iki maksimaliai Produkto su defektu
vertés.

Il. Garantijos laikotarpis

Produkto elementai,
kuriems veikia garantija

vartotojo parasas

Garantinés apsaugos trukmé

36 meénesiai, skaiCiuojant nuo Produkto
pirkimo datos, nurodytos S§iame Garantiniame
lape

1l. Naudojimosi garantija sglygos

1. Vartotojas privalo patiekti uzpildyta Produkto Garantinj lapg ir Produkto
pirkimg patvirtinantj dokumenta (pvz. kasos €ekis, sgskaita-faktdra ir pan.).

MCO0907

Tam, kad pretenzijos nagrinéjimo procesas vykty sklandziai,
rekomenduojama, kad Vartotojas kartu su Produktu perduoty visus
elementus, nurodytus ,Komplektacijos sgrase“, esanCiame Naudojimo
instrukcijoje.

2. Vartotojas privalo laikytis Naudojimo instrukcijoje ir Garantiniame lape
nurodyty rekomendacijy..

3. Garantija galioja tik Lenkijos Respublikos ir ES teritorijoje.

4. Garantija neapima Produkto defekty, atsiradusiy dél to, kad:

a. Vartotojas nesilaiké salygy, nurodyty Naudojimo instrukcijoje, ypac
susijusiy su teisingu naudojimu, priezidra ir valymu;

b. Vartotojas naudojo priezidros ar valymo priemones, neatitinkancias sglygas
nurodytas Naudojimo instrukcijoje;

c. Vartotojas netinkamai sandéliavo ir transportavo Produkta;

d. Vartotojas savarankiSkai keité ir (arba) modifikavo Produkta, negaves
Garantijos suteikéjo sutikimo;

e. Vartotojas naudojo Produkte eksploatacines medziagas, neatitinkancias
Naudojimo instrukcijos sglygy

5. Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj kodeksg néra
laikomas vartotoju, praranda garantijg Produktui, jei:

- Vartotojas paSalino, pakeité arba sugadino serijos numerius, datas ir
informacines lenteles;

- Vartotojas pazeidé plombas arba ant jy matosi Vartotojo veiksmy pédsakai.
6. Démesio! Veiksmus, susijusius su kasdieniu Produkto aptarnavimu,
nurodytu pvz. Naudojimo instrukcijoje, Vartotojas atlieka pats ir savo saskaita.

IV. Pretenzijos pateikimo procediira:

1.Pastebéjus, kad Produktas veikia neteisingai, prie$ pateikiant pretenzija,
reikia jsitikinti, kad visi veiksmai, aprasyti Naudojimo instrukcijoje, buvo atlikti
teisingai.
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2. Pretenzijg rekomenduojama pateikti nedelsiant, geriausiai per 7 dienas nuo

Produkto defekto aptikimo. Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d.

Civilinj kodeksg néra laikomas vartotoju, praranda garantijg Produktui, jei

nepateikia pretenzijos per 7 dienas.

3. Pretenzijg galima pateikti pvz. Produkto pirkimo punkte, garantiniame

servise arba rastu adresu: ,DEDRA EXIM* Sp. z o. 0., ul. 3 Maja 8, 05-800

Pruskuvas.

4. Vartotojas gali pateikti pretenzijg, pasinaudodamas blanku, kuris yra

internetinéje svetainéje: www.dedra.pl (Pretenzijos garantiniame laikotarpyje

pateikimo forma).

5. Garantiniy servisy atskirose Salyse adresai yra nurodyti svetainéje:

www.dedra.pl. Jei konkrecioje Salyje nebity garantinio serviso, pretenzijas dél

garantijos rekomenduojama siysti adresu: ,DEDRA EXIM* Sp. z 0. 0., ul. 3

Maja 8, 05-800 Pruskuvas, Lenkija.

6. Majac Dél Vartotojo saugumo draudziama naudoti Produktg su defektais.

7. Démesio!l! Produkto su defektais naudojimas kelia pavojy Vartotojo

sveikatai ir gyvybei.

8. Veiksmai, susije su garantija, bus atlikti per 14 darbo dieny skai€iuojant nuo

Produkto, dél kurio yra pateikiama pretenzija, pristatymo dienos.

9. Prie§ pristatant Produktg, dél kurio yra pateikiama pretenzija,

rekomenduojama jj nuvalyti. Produktg, dél kurio yra pateikiama pretenzija,

reikia kruopsciai supakuoti, kad jis bity apsaugotas nuo pazeidimy transporto
metu — rekomenduojama pristatyti produktg originalioje pakuotéje.

10. Garantijos laikotarpis yra pratesiamas tiek, kiek Vartotojas negaléjo juo

naudotis dél garantijos apimto defekto.

Gwarancja Si garantija neriboja, nei§skiria bei nesustabdo Vartotojo teisiy dél

parduotos prekés neatitikimo arba prekés defekto.

Vadovaudamiesi 2016 m. balandzio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos

reglamento (ES) 2016/679 dél fiziniy asmeny apsaugos tvarkant asmens

duomenis ir dél laisvo tokiy duomeny judéjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva
95/46/EB 13 straipsnio 1 ir 2 dalimis, informuojame, kad

1. Formoje pateikty jisy asmens duomeny valdytojas yra DEDRA-EXIM sp.
z 0.0., kurios registruota buveiné yra Pruszkowe, 3 Maja g. 8, 05-800
Pruszkow (toliau: "Administratorius").

2. Jasy duomenys bus tvarkomi tik siekiant atlikti prietaiso garantijos
procedlrg pagal Bendrojo duomeny apsaugos reglamento 6 straipsnio 1
dalies b punktg (toliau: ,BDAR®) Duomenys teikiami savanoriskai, taciau
jie batini garantijos proceduarai

3. Jusy duomenys bus tvarkomi garantijos procediros vykdymo nagrinéjimo
laikotarpiu ir archyvavimo tikslais, jei prireikty apsiginti nuo galimy
pretenzijy Administratoriui, bet ne ilgiau nei iki tol, kol joms jvyks senaties
terminas.

4. Jusy duomenys gali bati atskleisti tik tiems subjektams, kurie tvarko
duomenis duomeny administratoriaus vardu pagal raSytine asmens
duomeny tvarkymo pavedimo sutartj, teikianCig: technines paslaugas,
hosting’'o ar interneto svetainés prieziiros paslaugas, IT paslaugas,
kurjeriy paslaugas. Administratoriaus tiekéjai privalo uztikrinti duomeny
saugumg ir laikytis galiojanciy teisés akty reikalavimy, susijusiy su
asmens duomeny apsauga, ir negali naudoti patikéty asmens duomeny
kitais nei sutartyje su Administratoriumi nurodytais tikslais.

5. Jasy duomenys nebus tvarkomi automatizuotomis priemonémis, jskaitant
profiiavima, ir nebus perduodami treCiajai S$aliai / tarptautinei
organizacijai.

6. Bet kuriuo metu turite teise susipazinti su savo duomeny turiniu ir teise
iStaisyti, iStrinti, apriboti duomeny tvarkyma, teise | duomeny
perkeliamuma, teise prieStarauti bet kuriuo metu.

7. Visais klausimais, susijusiais su administratoriaus atliekamu jisy asmens
duomeny tvarkymu, galite kreiptis Siuo el. paSto adresu:
daneosobowe@dedra.pl.;

8. Turite teise pateikti skundg tinkamai duomeny apsaugos institucijai;

Satura raditajs

. Attéli un Zimé&jumi

. lerices apraksts

. lerices pielietojums

. LietoSanas ierobezojumi

. Tehniskie dati

. Sagatavosana darbibai

. lerices ieslégSana

. lerices lietoSana

. TekosSas tehniskas apkopes darbibas
10. Rezerves dalas un piederumi

11. Patstaviga avariju novérsana

12. lerices komplektacija

13. Informacija lietotajiem par elektrisku un elektronisku iekartu likvidéSanu
14. Garantijas karte

©CONOUDWN-=

Atbilstibas deklaracija ir pieejama uznémuma Dedra Exim Sp. z 0.0. biroja.

Visparigie droSibas noteikumi ir pievienoti instrukcijai ka atseviska broSara.
BRIDINAJUMS. Izlasiet visus bridinajumus, kas apziméti ar
simbolu, un visas instrukcijas.

Zemak noradito bridindjumu un droSibas noradijumu neievéro$ana var klat
par elektroSoka, ugunsgréka vai smagu traumu iemeslu.

Saglabajiet visus bridinajumus un instrukcijas turpmakajai lieto$anai.
Darba drosiba

Sajos bridinajumos lietotais termins “elektroinstruments” attiecas uz
elektrotikla  (ar vadu) vai akumulatora  (bezvadu)  darbinamu
elektroinstrumentu.

1. Visparigie drosibas noteikumi — Serviss

a)lerici var remontét tikai kvalificéts meistars, lietojot originalu rezerves
dalu. Tas garantés ierices droSibas saglabasanu.

b) Nedrikst remontét bojatu akumulatoru. Akumulatoru var
remontét tikai raZotajs vai autorizéts serviss

2. Visparigi drosibas noteikumi - Pareiza bezvadu instrumentu apkope

un ekspluatacija

a)Akumulatorus var tikai uzladét ar raZotaja ieteicamo ladésanas
adapteru. Ladétajs, kas paredzéts noteikta veida akumulatoru uziadésanai,
var radit aizdeg$anas risku, uzladéjot cita veida akumulatorus.

b)Elektroierices lietot tikai ar akumulatoriem, paredzétiem attiecigu
iekartu barosanai. Citu akumulatoru lietosana var bat par ievainojuma vai
ugunsgréka iemeslu.

c)Kad akumulatori nav lietoti, glabat tos talu no metala priekSmetiem,
piem., papira saspraudes, monétas, atslégas, naglas, skrives vai citi
mazi metala elementi, kas var saslégt akumulatora kontaktus.
Akumulatora kontakti slégsana var ierosinat apdegumu vai ugunsgréku.

d)Nelabvéligos apstaklos no akumulatora var iztecét Skidrums;
izvairieties no kontakta. Péc netiSa kontakta ar Skidrumu saskares
vietu nomazgat ar ddeni. Ja Skidrums noklist acis, papildus
konsultéjieties ar arstu. Akumulatora Skidrums var ierosinat kaitinaSanu
vai apdegumus.

e)Nelietot bojatu vai modificétu akumulatoru un elektroinstrumentu.
Bojati vai modificéti akumulatori var funkcionét neparedzéta veida, izraisot
ugunsgréku, spradzienu vai ievainojuma risku.

f) Neatstat akumulatoru vai elektroierici zem uguns vai parmérigas
temperatdras ietekmes. Uguns vai siltums ar temperatiru lielaku neka
130°C var izraisit spradzienu.

g)levérot visus ladésanas instrukcijas noteikumus, neladét akumulatoru
un elektroierici temperatira, kas parsniedz instrukcija noteiktu
diapazonu. Neattieciga ladéSana vai IadéSana temperatdra, kas parsniedz
noteiktu diapazonu, var bojat akumulatoru un palielinat ugunsgréka risku.

3. Drosibas noteikumi lazera limenraziem

a) So ierici var izmantot bérni vecuma virs 8 gadiem un personas ar
samazinatam fizikam, psihiskam spéjam, ka ari personas bez pieredzes un
ierices apzinaSanas, ja tiks nodroSinata uzraudziba vai apmaciba ierices
drosas lietoSanas joma, lai ar to savienoti draudi bdtu saprasti. Bérniem
nevajadzétu rotalaties ar ierici. Bérni bez uzraudzibas nevar tirit un
konservét ierici.

4. Papildu bridinajumi lazera imenraziem

a)lzmantojiet lazera limenradi saskana ar razotaja ieteikumiem. Jebkada cita
ierices izmanto$ana var izraisit kaitigu lazera starojuma iedarbibu.

b) Nedrikst skatit tieSi uz lazera staru.

c) Nekad nedrikst novirzit lazera staru cilvéku vai dzivnieku virziena.

d)Nekad nevérsiet lazera staru pret atstarojosu virsmu, jo tas var izraisit
bistamu gaismas atstaroSanos pret operatoru, treSajam personam vai
dzivniekiem.

e)Ja lazera stars ir vérsts pret aci, aizveriet acis un nonemiet galvu no lazera
linijas.

f) Neizmantojiet brilles, kas paredzétas darbam ar lazeru, ka aizsargbrilles.

0) Neveiciet jebkuru lazera modifikaciju, lai palielinatu ta jaudu.

Bérni nedrikst lietot ierici bez pieauguso uzraudzibas.

2. lerices apraksts

Zim. A: 1. Darba rezima blokade; 2. Lazera staru avoti; 3. LadéSanas
adaptera ligzda;

Zim. B: 4. Akumulatora vaka aizbidnis; 5. Darba reZima diode ar detektoru; 6.
leslédzéjs; 7. Akumulatora stavokla diode;

Zim. C. 8. Akumulators; 9. Akumulatora ligzdas vaks 10. Akumulatora ligzda;

3. lerices pielietojums

lerice ir paredzéta izmantoSanai, lai noteiktu horizontalas un vertikalas Iinijas
slegtas telpas un arpus tam. Limenradis ir apgadats ar sistému, kas
automatiski iestata lazera starus, lai precizi noteiktu horizontalu un vertikalu
Iimeni.

Pielaujam aprikojuma izmantoSanu remonta-bavniecibas darbos, remonta
rdpnicas, amatieru darbos, ja vienlaikus bds ievéroti lietoSanas nosacijumi un
pielaujami darba apstakli, noteikti lietoSanas instrukcija.

4. LietoSanas ierobezojumi

lerici var lietot tikai atbilstosi talak sniegtajiem ,Pielaujamajiem darba

apstakliem”.

Patvaligas izmainas mehaniskaja un elektriskaja uzbave, visadas

modifikacijas, apkalpo$anas darbibas, kas nav aprakstitas instrukcija, tiek

uzskatitas par nelikumigdm un noved pie talitéjas garantijas tiesibu

zaudéSanas un atbilstibas deklaracijas spéka zaudésanas.

lerices lieto$ana, kas neatbilst pielietojumam vai lietoSanas instrukcijai, noved

pie talitéjas garantijas tiesibu zaudéSanas.

AUZMANTBU Nedrikst novirzit lazera staru cilvéku un dzivnieku
virziena. Nedrikst skatit uz lazera staru.

AUZMANTBU Izmantojot vadibas ierices, pielagojot vai veicot
procediiras, kas nav aprakstitas rokasgramata, var

rasties bistama starojuma ietekmes risks.
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Pielaujami darba apstakli
Darba temperattra -10 + 50 [°C]

5. Tehniskie dati

Modelis MC0907
BaroSanas avots [V / mAh] 3,7 /4000
Jauda [W] 2,4
Lazera staru klase 2
Lazera stara jauda [mW] <1
Vilna garums [nm] 520
Lazera stara krasa Zal§
Precizitate [mm/m] 3/10
NiveléSanas precizitate [°] 4
Darba diapazons [m] 30
Detektora darba diapazons [m] 50
Darba reZimi 2x vertikali, horizontali, Skérsam, 3D
Darbibas laiks [h] 8-13
Darba temperatira [°C] -10 + 50
Stativa stiprindjums ["] 1/415/8
Aizsardzibas pakape 1P54
Svars [kg] 0,32

6. Sagatavosana darbibai

AUZMANTBU Visa gatavosanas darbiba var bit veikta, kad ierice ir

atslégta no barosanas avota.

Akumulatora uzstadi$ana un uzladésana
lerice MC0907 strada ar 3,7 / 4000 [V/mAh] litija jonu akumulatoru (Zim. C.8).

AUZMANTBU Cita veida akumulators nav atlauts.

Lai uzstaditu akumulatoru, viegli paceliet akumulatora
parsega aizbidni (Zim. B.4) un péc tam atveriet ligzdas vaku (Zim. C.9).
Akumulators jaievieto ta, lai kontaktplaksnes batu vérstas uz leju (Zim. C.8),
lai, uzmanigi ievietojot akumulatoru, tas batu pilniba novietots ligzda (Zim.
C.10). Péc tam aizveriet vaku, lidz atskan klikSkis, lai noblokétu ligzdas
parsegu.
Lai uzladétu akumulatoru, pievienojiet 1adétaju elektrotiklam, péc tam atveriet
ligzdas gumijas spraudni un pievienojiet vada kontaktdakSu ladéSanas
adaptera kontaktligzdai (Zim. A.3). UzladéSanas diode (Zim. B.7) mirgos,
noradot akumulatora uzladésanu. Péc pilnas uzladéSanas gaismas diodes
parstaj mirgot un norada, ka akumulators ir pilniba uzladéts.
leteicams izmantot 1adéSanas adapteru, kas atrodas ierices komplekta.

7. lerices iesléegSana

AUZMANTBU Pirms ierices iedarbinasanas obligati veikt darbibu,

aprakstitu “Darba sagatavoSana” nodala.

Lai ieslégtu ierici, 2 sekundes turiet ieslédzé&ju (Zim. B.6). Tas ieslégs ierici un
paradis lazera starus. Lai izslégtu ierici, parvietojiet darba rezZima blokades
slédzeni uz slégtas piekaramas slédzenes stavokli (Zim. A.1) un péc tam 2
sekundes turiet nospiestu slédzi (Zim. B.6).

8. lerices lietoSana

lerice MCO0907 var stradat dazados darba reZimos:

— vienas horizontalas un divu vertikalo lazera plaknu izstaro$ana,

— vienas horizontalas un vienas vertikalas lazera plaknes (krusts) emisija,

— horizontalas lazera plaknes emisija,

— vertikalas lazera plaknes emisija,

— divu vertikalo lazera plaknu emisija,

Péc ierices ieslégSanas ta katrreiz tiek aktivizéta vienas horizontalas un divu
vertikalu lazera plaknu emisijas reZima. Lai mainitu reZimu, nospiediet
iesleédz&ja pogu (Zim. B.6).

Visi reZimi darbojas ar aktiviem un noblokétiem automatiskas izlidzinaSanas
sistémas iestatljumiem.

Darbiba kladu automatiskas izlidzinaSanas rezima

lericei ir automatiskais kladu limena iestatijumu rezims diapazona lidz 4°. Lai
aktivizétu automatisko izlidzindSanas rezimu, novietojiet limenradi uz
plakanas, lldzenas virsmas un péc tam parslédziet darba reZzima blokadi (Zim.
A.1) uz atvértas piekaramas slédzenes poziciju. Automatiska izlidzinasana
beidzas, kad lnijas parstaj kustéties.

Ja automatiska izlildzinaSana nav iesp&ama (pieméram, ja zemes
nevienmériba ir lielaka par 4°) un lazera stars mirgo ar augstu frekvenci,
novietojiet ierici uz lidzenas virsmas.

IzlidzinoSa mehanisma blokésanas rezims / slipuma noteikSana

Ja ir nepiecieSams blokét izlidzindSanas mehanismu, parslédziet darba
rezZima blokadi (Zim. A.1) uz slégtas piekaramas slédzenes poziciju. Tas
apturés mehanisma svarsta drosa stavoklr.

ST reZima ieslégdanu norada lazera stari, kas mirgo zema frekvencé. So
reZimu var izmantot, lai noteiktu slipumus, jo stari nav izlidzinati.

Darbs ar detektoru

lerice ir pielagota darbam ar argjo detektoru. Tpasaja detektoru reZima lazera
stars mirgo ar augstu frekvenci, tomér tas ir mazak redzams ar neapbrunotu
aci. Lai aktivizétu detektora darbibas reZimu, parvietojiet darba reZzima blokadi
(Zim. A.1) uz atvértas piekaramas slédzenes poziciju un péc tam turiet
ieslédzeja pogu 3 sekundes (Zim. B.6). ledegsies detektora darbibas rezima

gaismas diode (Zim. B.5). Lai izslégtu detektora darbibas rezimu, 3 sekundes

turiet ieslédzéja pogu (Zim. B.6).

Darbs ar brillem un mérkéSanas déli (okulari nav dala no limenraza

aprikojuma)

AUZMANTBU Brilles nav aizsargbrilles un tos nedrikst izmantot ka
aizsargbrilles. Brilles neaizsarga pret lazera stariem.

Brilles apgritina krasu atpaziSanu un neaizsarga pret UV starojumu.

Brilles, filtréjot apkartéjo gaismu, ievérojami uzlabo zalo lazera staru
redzamibu. Ja stara redzamiba ir apgratinata, ieteicams lietot brilles.

Mérkésanas délis ievérojami uzlabo staru redzamibu. Délis sastav no
atstarojoSa lauka centra un caurspidiga aréja lauka. AtstarojoSais lauks
uzlabo redzamibu un caurspidiga dala lauj gaismai iziet uz projicétas virsmas.

9. Tekosas tehniskas apkopes darbibas

AUZMANTBU Visa apkopes darbiba var bat veikta, kad ierice ir

atslégta no barosanas avota.

Stiprinasana ar turétaju / stativu

Komplekta ar ierici ir ieklauts universalais magnétiskais turétajs ar 1/4" vitni.
Turétajam ir divi spécigi magnéti, kas lauj uzstadit limenradi uz caurulu vai
citu magnétisku materialu vertikalam virsmam.

Lai stiprinatu ierici, turétaja vai stativa ieskravéjiet stiprino$o skrivi 1/4" vitné
ierices apak$éja dala. Atcerieties iepriek$ noregulét turétaja / stativa poziciju,
lai ierices slipums bltu mazaks par 4°.

TransportéSana / uzglabasana

lerices transportéSanai katrreiz parslédziet darba rezima blokadi (Zim A.1) uz
slégtds piekaramas slédzenes poziciju. Tas apturés mehanisma svarsta
dro$a stavokll. Péc tam izslédziet ierici, izmantojot slédzi.

Uzglab3jiet ierici originalaja apvalka, prom no mitruma, temperatiira no -20°C
lidz 70°C.

Ja ierice netiks lietota ilgak par 30 dienam, ieteicams ierici uzglabat ar
iznemtam baterijam.

Tirnsana un konservacija

Katru reizi péc darba pabeigSanas parbaudiet ierices stavokli. Notiriet ar
mikstu, mitru dranu. Nelietojiet mazgasanas Itdzeklus vai $kidinatajus.

10. Rezerves dalas un piederumi

Aksesuari pieejami pardosana:

- stativi: MC0911, MC0915

Lai iegadatos rezerves dalas un piederumus, sazinieties ar uznémuma Dedra
Exim servisa centru. Kontaktinformacija ir atrodama instrukcijas 1. lapa.
Pasutot rezerves dalas, noradiet datu plaksnité noradito partijas numuru un
aprakstiet bojato dalu, papildus noradot orientéjosu ierices iegades datumu.
Garantijas perioda remonti tiek veikti saskana ar noteikumiem, kas noraditi
garantijas karté. lerice, uz kuru attiecas reklamacija, ir janodod remontam
iegades vieta (pardevéjam ta ir japienem), janodod servisa centra, kas atrodas
vistuvak dzivesvietai (servisa centru saraksts ir pieejams timekla vietné
www.dedra.pl), vai janosita uznémuma Dedra Exim galvenaja servisa centra.
Pievienojiet iericei aizpildito garantijas karti. Péc garantijas perioda remontus
veic galvenais servisa centrs. Nosutiet ierici servisa centra (sdtljuma
izmaksas sedz lietotajs).

11. Patstaviga avariju novérSana

AUZMANTBU Pirms patstavigas avariju novérSanas saksanas,

atslédziet ierici no barosanas avota.

Probléma lemesls Risingjums
Limenradis 1zladéts akumulators Uzladét akumulatoru
o Bojatas lazera diodes Nodot servisam
nedarbojas . -
Bojats ieslédzéjs Nodot servisam
Stari mirgo  |Slipums ir lielaks par 4 Uzstadtt o uz Ifdzenas,
plakanas virsmas

12. lerices komplektacija

1. daudzliniju lazers, 2. magnétisks rotéjoSs rokturis, 3. zala mérka plaksne,
4. USB kabelis, 5. somina.

13. Informacija lietotajiem par nolietotas elektroierices
utilizaciju (majsaimniecibas vajadzibam)
iekartas nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Ja vélaties

— atbrivoties no sastavdalam, atkartoti izmantot vai regenerét, pareizi
ir nogadat tas specializétd savak$anas punkta, kur tas tiks pienemtas bez
maksas. Informaciju par lietotu iekartu savakSanas punktu atrasanas vietu
sniedz vietgjas iestades, pieméram, savas timek|a vietnés.

Pareiza produkta utilizacija palidz saglabat dabas resursus un izvairities no
negativas ietekmes uz cilvéku veselibu un vidi, kas var rasties produkta
sastava esoSo potenciali bistamo vielu, maisijumu un sastavdalu dél.

Par nepareizu atkritumu apglaba$anu draud sodi saskana ar attiecigajiem
viet&jiem noteikumiem.

Lietotdji ES wvalstis: Ja nepiecieSams atbrivoties no elektriskam vai
elektroniskam iekartam, sazinieties ar tuvako tirdzniecibas vietu vai savu
piegadataju, kas jums sniegs papildu informaciju.

apglabasana valstis arpus Eiropas Savienibas: Sis simbols attiecas tikai uz
Eiropas Savienibas valstim. Ja vélaties So izstradajumu izmest, sazinieties ar
vietéjam iestadém vai izplatitaju, lai noskaidrotu pareizo utilizacijas metodi.
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Simbols, kas redzams uz izstradajumiem vai pievienotaja
dokumentacija, norada, ka bojatas elektriskas vai elektroniskas



Saskana ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2023/1542 par
baterijam un akumulatoriem un bateriju un akumulatoru atkritumiem bojatas
vai izlietotas baterijas/akumulatori jasavac atseviSki un janodod videi
nekaitigai parstradei.
Garantijas talons
uz

(turpmak saukts Produkts)
Produkta iegades datums: .............

Pardevéja zimogs

Datums un pardevéja paraksts: .........c.ccoeeerieneennnnns
Lietotaja apliecinajums:
Ar $o apliecinu, ka sanému informaciju par garantijas nosacijumiem, ka art
par LietoSanas instrukcijas un Garantijas talona noradijumu neievéro$anas
sekam. Garantijas nosacijumi ir man zinami, ko apliecinu ar savu rokraksta
parakstu:

datums un vieta Lietotaja paraksts

I. Atbildiba par Produktu

1. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow, Polija, registracijas numurs KRS 0000062517,
Var$avas Rajona Tiesa Var$ava, Valsts tiesas registra XIV. Saimnieciska
nodala, NMR kods (NIP) 527-020-49-33, Pamatkapitals: 100 980,00 PLN.

2. Saskana ar noteikumiem, minétiem $aja Garantijas talona, Garants pieskir
garantiju Produktam, kuru izplata Garants.

3. Garantijas atbildiba apnem tikai defektus, izraisttu péc iemesliem, esoSiem
Produkta Lietotdjam nodo$anas laika.

4. Sakara ar garantiju Lietotdjam ir tiesibas prasit bezmaksas uzlabot
Produktu, ja defekts tiks konstatéts garantijas laikd. Produkta uzlabo$anas
veids (remonta izdariS8anas metode) ir atkarigs no Garanta uzskata.
Gadijuma, kad Garants konstatés, ka remonts nav iespéjams, Garantam ir
tiesibas mainit bojatu elementu vai visu Produktu uz brivu no defektiem,
samazinat Produkta cenu vai atteikties no liguma.

5. Attieciba uz Lietotajam, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila Likuma
"Civillikums" izpratné, Garanta kompensacijas atbildiba par zaud&jumiem,
savienotiem ar garantiju un/vai sakara ar noslégSanu un izpildisanu,
neatkarigi no tiesiskam attiecibam, ir ierobezota tikai Ndz nekvalitativa
Produkta veértibai.

Il. Garantijas laiks
Produkta elementi, appnemti
ar garantiju

MC0907

Garantijas aizsardzibas laiks

36 ménesi, skaitot no Produkta iegades
datuma noradita Garantijas talona

lll. Garantijas lietoSanas nosacijumi

1. Aizpildits Lietotdja Produkta Garantijas talons ar Lietotdja dokumentu,
apliecinoSu Produkta iegadi, piem. kases kvits, faktdrrékins utt. Efektivas
reklamacijas realizacijai ieteicams, lai Lietotdjs nodotu kopa ar reklamétu
Produktu visus elementus, minétus Produkta "Komplektacija" LietoSanas
instrukcijas dala.

2. LietoSanas Instrukcijas un Garantijas talona noradijumu ievéro$ana.

3. Garantija ir deriga tikai Polijas Republikas un ES teritorija.

4. Garantija neapnem Produkta defektus, ierosinatus, starp citiem, sekojoSos
gadijumos:

a. Lietotajs neievéro LietoSanas instrukcijas noteikumus, seviski pareizas
ekspluatacijas, konservacijas un tiriSanas jom3;

b. Lietotajs lieto tiriSanas vai konservacijas ITdzeklus, kas neatbilst LietoSanas
Instrukcijas noradijumiem;

c. Lietotajs neattiecigi glaba un transporté Produktu;

d. Lietotajs patstavigi izdara Produkta izmainas un/var parveidojumus, bez
saskanosanas ar Garantu;

e. Lietotdjs lieto Produkta ekspluatacijas materialus, kas neatbilst LietoSanas
Instrukcijas noradijumiem.

5. Lietotajs, kas nav patérétdjs 1964. gada 23. aprila Likuma "Civillikums"
izpratné, zaudé garantijas tiesibas attieciba uz Produktam, kura, Lietotaja
darbibas rezultata:

- tika likvidéti, maintti vai bojati sérijas numuri, datu apzimé&jumi vai nominalas
tabulinas;

- tika bojatas vai mainitas plombas.

6. Uzmanibu! Darbibu, savienotu ar Produkta ikdienas apkalpo$anu, ja izriet
no LietoSanas instrukcijas, Lietotajs veic patstavigi un péc savam izmaksam.

IV. Reklamacijas procediira

1. Produkta nepareizas darbibas konstatéSanas gadijuma, pirms reklamacijas
pazinoSanas, Lietotdjam ir pienakums parbaudit, vai visa darbiba, tostarp
aprakstita LietoSanas instrukcija, tika pareizi veikta.

2. Reklamacijas pazinojumu ieteicams sniegt nekavéjoties, vislabak 7 dienu
laika no Produkta defekta konstatéSanas dienas. Lietotdjs, kas nav patérétajs
1964. gada 23. aprila Likuma "Civillikums" izpratn&, zaudé garantijas tiesibas
attieciba uz Produktam, ja nesniegs reklamacijas pazinojumu 7 dienu laika.
3. Reklamacijas pazinojums var bt sniegts, starp citiem, Produkta iegades
vietd, garantijas servisa vai rakstiski uz adresi: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polija.

4. Lietotajs var arl sniegt reklamacijas pazinojumu, izmantojot formularu,
pieejamu majaslapa www.dedra.pl. (,Reklamacijas pazinoSanas formulars
garantijas ietvaros”).

5. Servisu adreses atseviSkam valstim atrodas majaslapa www.dedra.pl.
Gadijuma, kad attiecigaja valstl nav garantijas servisa, reklamacijas
pazinojumi jabdt sniegti uz adresi: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw (Polija).

6. Nemot véra Lietotaja drosibu, bojata Produkta lietoSana ir aizliegta.

7. Uzmanibu!!! Bojata Produkta lietoSana ir bistama Lietotdja veselibai un
dzivei.

8. Garantijas pienakums tiks izpildits 14 darba dienu laika, skaitot no dienas,
kad Lietotajs piegadas bojatu Produktu

9. Pirms bojata Produkta nodoSanas reklamacijai ieteicam to notirt.
Rekomendé&jam rdpigi pasargat reklamétu Produktu no bojajumiem
transportésanas laika (ieteicama Produkta piegade originala iepakojuma).
10. Garantijas laiks tiek pagarinats uz laiku, kura, sakara ar Produkta defektu,,
apnemtu ar garantiju, Lietotdjs nevaréja to lietot. Garantija neizslédz,
neierobeZo un neaptur Lietotaja tiesibu, kas izriet no atbildibas par pardota
produkta neatbilstibu likumam.

Saskana ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2016. gada 27. aprila Regulas

(ES) 2016/679 par fizisku personu aizsardzibu attieciba uz personas datu

apstradi un $adu datu brivu apriti un ar ko atce| Direktivu 95/46/EK 13. panta

1. un 2. punktu, informé&jam jas, ka.

1. Jasu veidlapa noradrtu personas datu parzinis ir DEDRA-EXIM sp. z 0.0.,
ar juridisko adresi Pruskova, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw (talak:
“Parzinis”).

2. Josu dati tiks apstradati tikai, lai veiktu ierices garantijas procediru
saskanad ar Visparigo datu aizsardzibas noteikumu (turpmak teksta:
“VDAR”) 6. panta 1. dalas b. burtu. Datu sniegSana ir brivpratiga, bet
nepiecieSama garantijas procediras veikSanai.

3. Jhsu dati tiks apstradati garantijas procediras izskati$anas laika un
arhivéSanas nolikos gadijuma, ja blds nepiecieSams aizstavéties pret
jebkadam pretenzijam pret Parzini, ne ilgak ka lidz to termina beigam.

4. Jasu datus drikst izpaust tikai personam, kuras apstrada datus parzinim,
pamatojoties uz rakstisku Illgumu par personas datu apstrades
uzticéSanu, cita starpa subjektiem, kas nodroSina: tehniska dienesta
pakalpojumus, hostingu vai vietnes apkopi, IT pakalpojumus, kurjeru
pakalpojumus. Parzina piegadatajiem ir piendkums nodroSinat datu
droStbu un ievérot piemérojamo likumu prasibas, kas saistitas ar
personas datu aizsardzibu, un vini nedrikst izmantot uzticétos personas
datus citiem mérkiem, nevis tiem, kas noteikti f[guma ar Parzini.

5. Jusu dati netiks apstradati automatizéti, tostarp profiléSanas veida, un tie
netiks parsatiti uz treSo valsti / starptautisku organizaciju.

6. Jums ir tiesibas jebkura laikad pieklat saviem datiem un labot, dzést,
ierobezot apstradi, tiesibas parsutit datus, tiesibas iesniegt iebildumus,
jebkura bridr.

7. Visos jautdjumos, kas saistiti ar jisu personas datu apstradi, ko veic
Parzinis, varat sazinaties ar So e-pasta adresi: daneosobowe@dedra.pl.

8. Jums ir tiesibas iesniegt stdzibu iestadei, kas ir atbildiga par personas
datu aizsardzibu.
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A megfeleléségi nyilatkozat a Dedra Exim Kft. cég székhelyén talalhato.
Az altaldnos biztonsagi feltételeket kilon udtmutatéasként csatoltak az
utasitdsokhoz. Az &ltalanos biztonsagi feltételeket kilon Gtmutatasként
csatoltak az utasitdsokhoz.
jelolt FIGYELMEZTETEST és az

Szimboélummal osszes

utasitasokkal.

Az alabbi figyelmeztetések és biztonsagi utasitdsok be nem tartdsa
aramitést, tliizet vagy sulyos sériilést okozhat.

Tartsa a figyelmeztetéseket és utasitasokat jovéi hasznalatara.
Munkabiztonsag
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A figyelmeztetésekben hasznalt ,elektromos kéziszerszam” kifejezés halozati
(vezetékes) vagy akkumulatoros (vezeték nélkiili) elektromos szerszamra
utal.
1. Altaldnos biztonsdgi el6irdsok — Szerviz
a) A késziilék javitasat kizardlag szakképzett szakember végezheti,
eredeti alkatrészeket felhasznalva. Az ilyen eljaras garantdlja a
késziilék biztonsdagadnak fenntartdsat.
b) Soha ne javitsa a sériilt akkumuldtorokat. Az akkumulator javitasat
kizarélag a gyarté vagy egy hivatalos szervizkézpont végezheti
2. Altaldnos biztonsdgi el6irdsok - Az akkumuldtoros szerszamok
megfelelé kezelése €s iizemeltetése
a)Az akkumulatorokat kizdarolag a gyarto altal dedikalt toltével toltse fel.
Egy bizonyos tipust akkumulator téltésére tervezett tolté tiizveszélyes lehet
egy masik tipusu akkumulétor téltése soran.
b)Az elektromos kéziszerszamokat kizdrélag kifejezetten az
energiaellatasukhoz tervezett akkumulatorokkal hasznalja.
akkumulatorok hasznélata sériilések vagy tiiz kockazatat teremheti meg.
c) Az id6 alatt, amikor az akkumulatorok hasznalaton Kkiviil
vannak, tarolja azt tavol fém targyaktol, olyanoktol mint, gémkapcsok,
érmék, szegek, csavarok, vagy mas fém alkatrészek, amelyek révidre
zdrhatjak az akkumulator érintkezbit. Az akkumulator érintkezéinek
révidzarlata égési sériiléseket vagy tlizet okozhat.
d) Nem megfelel6 koriilmények k6zétt folyadék szivaroghat ki az
akkumulatorbol; keriilje a vele valo érintkezést. Ha véletleniil

A helytelen, vagy az (izemeltetési utasitasnak nem megfelel6 hasznalat okoz
azonnali garancia elvesztését.

AFlGYELEM Ne iranyitsa a lézernyalabot emberekre vagy allatokra.

Ne nézzen a lézersugarba.

AFlGYELEM A kezel6szervek hasznalata, a kézikonyvben leirtakon
kiviili bedllitasok vagy eljarasok végrehajtasa

veszélyes sugarterhelés kitettséget okozhat.

Megengedett mikddési feltételek
Uzemi hémérséklet -10 + 50 [°C]

5. Mliszaki adatok

érintkezne a felhasznalé a folyadékkal, akkor a érintett teriileteket
mossa le vizzel. A folyadék szembe keriilése esetén, a fentieken tal
vegye fel a kapcsolatot az orvossal. Az akkumulatorbdl kifolyo folyadék
irritaciot vagy égési sértilést okozhat.

e) Ne haszndlja azt az akkumuldtort sem azt a szerszamot
amelyik sériilt vagy atalakitott. A sériilt vagy atalakitott akkumulatorok
kiszamithatatlan moédon mikédhetnek, ami
robbanashoz vagy sériilésekhez vezethet.

f) Ne tegye ki az akkumulatort sem a szerszamot tiiz vagy magas
hémérséklet hatasdnak. Tiznek vagy 130° -nal magasabb
hémérsékletnek kitéve robbanas keletkezhet.

9) Kovesse a toltési utmutatoban szereplé 6sszes ajanlast, ne
toltse az akkumulatort vagy a szerszamot a megadott tartomanyon
kiviili hémérsékleten. A  helytelenil vagy a  megadott
hémeérséklettartomanyon Kiviil térténd téltés karosithatia az akkumulatort
és novelheti a tlizveszélyt.

3. A lézeres vizmértékekre vonatkoz6 biztonsdgi elbirdsok

a) Ezt a késziiléket 8 évesnél id6sebb gyermekek, csbkkent fizikai, szellemi

képességli és tapasztalattal, ismerettel nem rendelkez6 személyek is

hasznélhatjak, ha biztositott felligyelet vagy a késziilék hasznalatanak
betanitasa oly moédon, hogy az érintett kockazatokat vilagosan megértsék.

Gyermekek ne jatszanak az eszkdzzel. A gyermekek feliigyelet nélkiil ne

végezzenek az eszk6zbn tisztitasi és karbantartasi miveleteket.ne tartsak.

4. A lézeres vizmértékekre vonatkozo tovabbi figyelmeztetések

a) A lézerkésziiléket hasznalja a gyarté ajanlasainak megfeleléen. A késziilék

barmilyen mas moédon térténé hasznalata a lézersugarzasnak térténé

artalmas kitettséget eredményezhet.

b) Soha ne nézzen kbzvetlendil a lézersugarba.

¢) Soha ne iranyitsa a lézernyalabot emberekre vagy allatokra.

d) Soha ne iranyitsa a lézersugarat fényvisszaveré feliiletre, mivel ez

veszélyes fényvisszaverédést okozhat a kezelé, harmadik személyek vagy

allatok felé.

e) Ha a lézersugar a szemére iranyul, csukja be a szemét, és tavolitsa el a

fejét a lézer vonalabdl.

f) Ne hasznalja védB6szemiivegként a

szemiiveget.

g) Ne végezzen semmilyen modositast a lézeren annak teljesitményének

névelése érdekében.

Az eszkézt gyermekek nem hasznélhatjak felnétt felligyelete nélkdil.

2. A késziilék leirasa

A abra: 1. Uzemmod retesz; 2. Lézernyalab-forrasok; 3. Tolt6 aljzat;

B &bra: 4. Az elemfedél retesze; 5. Uzemmaéd LED detektorral; 6. Kapcsolo;
7. Az akkumulator allapotjelzé LED;

C abra, 8. Akkumulator; 9. Az akkumulator aljzat fedele 10. Akkumulator
aljzat;

3. A késziilék rendeltetésszer(i hasznalata

A késziilék vizszintes és flggbleges vonalak meghatarozasara szolgal
beltéren és kiltéren. A szintez6 olyan rendszerrel rendelkezik, amely
automatikusan bedllitja a Iézernyalabokat, hogy pontosan meghatarozzak a
fuggblegest és a vizszintest.

A késziléket épités-felvjitdsi munkakban, amatér munkakban, Ilehet
hasznalni, mikézben egyidejileg megfelelnek a hasznalati utasitasban
szerepl6  Uzemeltetési feltételeknek és a megengedett Uzemi
korilményeknek.

4. A hasznalat korlatozasa

A készllék csak az alabbi ,megengedett munkaviszonyoknak” megfelel6en
hasznalhato.

A mechanikai és elektromos szerkezetek jogosulatlan megvaltoztatasa,
minden olyan modositas, karbantartasi tevékenység, amelyet a felhasznaloi
kézikdnyv nem irja le, jogellenesnek minésiil, és a garanciajogokat azonnal
érvénytelenitheti, a megfelel6ségi nyilatkozat pedig valik érvénytelenné.

tiz keletkezéséhez,

lézeres munkahoz tervezett

Modell MC0907
Mas Tapegység [V / mAh] 3,7 /4000
Teljesitmény [W] 2,4
Lézersugar osztaly 2
Lézersugar teljesitmény [mW] <1
Hulldmhossz [nm] 520
Lézersugar szine Zold
Pontossag [mm/m] 3/10
Szintezési pontossag [°] 4
Munkatartomany [m] 30
Erzékeld mikoédési tartomanya [m] 50
Miikodési modok 2x fuggdleges, vizszintes, kereszt,
3D
Mukodési idé [h] 8-13
Uzemi hémérséklet [°C] -10 + 50
Allvanytarté ["] 1/415/8
Védettségi fok IP54
Suly [kg] 0,32

6. Felkésziilés a munkara

AFlGYELEM Minden el6készitési tevékenységet, a tapforrasrol
lecsatlakoztatott berendezésen végezzen.

Az akkumulator telepitése és toltése

Az MCO0907 késziilék egy 3,7 / 4000 [V/mAh]-os litium-ion akkumulatorral
tizemel. (C &bra, 8).
yINGleyaRdl] Mas tipusu
megengedett.
Az akkumulator behelyezéséhez 6vatosan feszitse meg a fedél reteszét (B
abra, 4), majd nyissa ki a csatlakozé fedelét (C abra, 9). Az akkumulatort az
érintkez6 lemezekkel lefelé kell behelyezni (C abra, 8), ugy hogy az
akkumulatort 6vatosan teljesen tegye be az aljzatba (C abra, 10). Ezutan zarja
be a fedelet, amig egy kattanast nem hall és régziil az aljzat fedele.
Az akkumulator feltltéséhez csatlakoztassa a toltét a halézathoz, majd
nyissa ki az aljzat gumisapkajat és csatlakoztassa a kébelcsatlakozét a
téltéaljizathoz (A abra, 3). Toltést jelzé LED (B abra, 7) villogni kezd, ami jelzi
az akkumulator toltését. A teljes feltdltédés utan a LED befejezi a villogast és
jelzi az akkumulator teljes feltoltottségét.
Ajanlott a szintez6h6z mellékelt té1t6 hasznalata.

7. A késziilék bekapcsolasa

AFlGYELEM A berendezés lizembehelyezése el6tt végezze el a

»Felkésziilés a munkara” fejezetben leirtakat.

A készulék bekapcsolasa céljabdl tartsa nyomva nyomva a bekapcsolo
gombot (B abra, 6) 2 masodpercig. Ez a készlilék bekapcsolasat és
lézernyaldbok megjelenését eredményezi. A szintez6 kikapcsolasahoz tolja el
az lizemmad reteszét a zart lakat helyzetbe (A abra, 1), majd tartsa nyomva
a kapcsolot (B abra, 6) 2 masodpercig.

8. A késziilék hasznalata

Az MC0907 készulék tobbféle izemmoddal rendelkezik:

— egy vizszintes és két figgbleges lézer sik kibocsatasa,

— egy vizszintes és egy fliggdleges lézer sik kibocsatasa (kereszt),

— vizszintes lézer sik kibocsatasa,

— flgg6leges lézer sik kibocsatasa,

— két fliggbleges Iézer sik kibocsatasa,

A készllék bekapcsolasa utan minden alkalommal az egy vizszintes és egy
fuggbleges lézer sik kibocsatdsa lUzemmodban indul el. Az
Uzemmadvaltashoz nyomja meg a kapcsolé gombjat (B abra, 6).

Minden Uzemmod aktiv és blokkolt automatikus szintezd rendszerrel is
miikodik.

Munkavégzés a automatikus hibakiegyenlités médban

A készilék rendelkezik automatikus hibakiegyenlités moddal 4° beallitasi
tartomanyig. Az automatikus kiegyenlités Gzemmaod aktivalasahoz allitsa a
szintez6t egy sima, sik fellletre, majd tolja el az lzemmod reteszét (A abra,
1) a nyitott lakat helyzetbe. Az automatikus szintezés akkor fejezédik be,
amikor a vonalak megsziinnek mozogni.

Ha az automatikus szintezés nem lehetséges (példaul, ha a talgj
egyenetlensége meghaladja a 4 ° -ot), és a Iézernyalab magas frekvencian
villog, allitsa a késziléket egy sima feliletre.

A szintez6 mechanizmus zarolasi modja / ferdeség meghatarozasa

akkumulator hasznalata nem
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A szintez6 mechanizmus reteszelésének sziikségessége esetén, tolja el az
Uzemmodd reteszét (A abra, 1) a zart lakat helyzetbe. Ez a mechanizmus
ingajanak biztonsagos helyzetben torténd megallitasat eredményezi.

Ennek az Gzemmddnak a bekapcsolasat az alacsony frekvencian villogé
lézernyalab jelzi. Ez az Gzemmad hasznalhatd a ferdeség meghatarozasara,
mivel a nyalabok nincsenek kiegyenlitve.

Munkavégzés detektorral

A készilék alkalmazhat6 kilsé detektorral torténé munkavégzéshez. Az
érzékelbknek dedikalt izemmaddban, a lézernyalab nagy frekvencian villog,
azonban szabad szemmel kevésbé lathatd. A detektorral valé tzemmod
bekapcsolasahoz, tolja el az izemmdd reteszét (A abra, 1) a nyitott lakat
helyzetbe, majd tartsa nyomva 3 masodpercig a kapcsolé gombjat (B abra,
6). A felgyullad detektorral mikddési méd LED-je (B abra, 5). A detektorral
mikodési méd kikapcsolasahoz tartsa nyomva 3 masodpercig a kapcsolo
gombjat (B abra, 6).

Munkavégzés szemiiveggel és egy cél tablaval (az okularok nem részei
a vizmérték-berendezésnek)

AFlGYELEM A szemiveg nem védoszemiiveg, ezért tilos
véddszemiivegként hasznalni. A szemiiveg nem véd a
lézersugarzastol. A szemiiveg megneheziti a szinfelismerést, és nem
véd az UV-sugarzastol.
A szemilveg a kornyezeti fény szlirésével jelentésen javitia a zold
lézervonalak lathatosagat. Ott ahol a vonal lathatésaga nehezebb, ajanlott a
szemlveg hasznalata.
A céltabla jelent6sen javitja a nyalabok lathatésagat. A tabla a k6zéps6 részen
egy fényvisszaver6 mezébdl és kivil egy atlatsz6 mez6bol al. A
fényvisszaver6 mez6 feladata a lathatésag javitasa, az atlatszé rész pedig
lehetévé teszi a nyalab athaladasat a célzott felliletre.

9. Folyamatos karbantartas

AFIGYELEM Minden karbantartasi tevékenységet, a tapforrasrol

lecsatlakoztatott berendezésen végezzen.

Rogzités fogantyu / allvany segitségével

A szintez8 készletében taldlhaté egy magneses univerzalis tarté 1/4 collos
menettel. A tart6 tartaimaz két er6s magnest, ami lehetévé teszi a szintez6é
felszerelését fuiggdleges cséfeliletekre vagy mas magneses anyagokra.

A szintez6 a tartéhoz vagy az allvanyhoz torténd rogzitéséhez csavarja a
rogzitécsavart az eszkdz aljan 1évé 1/4 "-es menetbe. Ne felejtse el elére
bedllitani a tartét / allvanyt ugy, hogy a szintezé délése 4° -nal kisebb legyen.

Szallitas / tarolas

A késziilék szallitdsahoz minden alkalommal tolja at az lzemmaod reteszét (A
abra, 1) a zart lakat helyzetbe. Ez a mechanizmus ingajanak biztonsagos
helyzetben t6rténd megallitasat eredményezi. Ezutan kapcsolja ki a
készliléket a kapcsoléval.

A készlléket az eredeti tartéjaban, nedvességtdl tavol, -20 °C és 70°C kozotti
hémérsékleten tarolja.

Ha az eszkdzt 30 napnal hosszabb ideig nem hasznalja, akkor azt javasoljuk,
hogy kivett a akkumulatorokkal tarolja a készlléket.

Tisztitas és karbantartas

A munkavégzés befejezése utdn minden alkalommal ellenérizze a késziilék
allapotat. Tisztitsa meg, puha, nedves szovettel. Ne hasznaljon
mosogatoszereket, sem oldoszereket.

10. Alkatrészek és kiegészitok

Az értékesitésben elérhet6 tartozékok:

- allvanyok: MC0911, MC0915

A potalkatrészek és tartozékok beszerzése érdekében forduljon a Dedra Exim
szervizhez. Az elérhetéségek megtalalhatdk a kézikdnyv elsé oldalan.
Pétalkatrészek rendelésekor, kérjlk, jelezze az adattablan talalhaté a rész
tételszamat és irja le a sérilt részt, tovabba adja meg az eszkdz vasarlasanak
hozzavetéleges id6pontjat.

A jotallasi idészak alatt a javitasokat a jotallasi kartyaban meghatarozott
feltételek szerint végzik. Kérjik, kildje el a hirdetett terméket javitasra a
vasarlas helyén (az eladd kételes elfogadni a bejelentett terméket), kildje el
a legkozelebbi lakéhelyre (weboldalak listdja a www.dedra.pl cimen), vagy
kildje el a Dedra Exim kdzponti szolgalatanak. Kérjuk, csatolja a kitoItott
garancialis kartyat. A jotallasi id6 utan a javitast a kozponti szolgalat végzi. A
sérilt terméket a szervizhez kell kiildeni (a szallitasi koltségeket a felhasznald
fedezi).

11. Onhibaelhéritas
AFlGYELEM Az onjavitas megkisérlése el6tt huzza ki a késziiléket

az aramforrasrol.

Probléma Ok
Lemerilt az akkumulator
Sérilt Iézerdiddak

Megoldas
Toltse fel az akkumulatort
Adja at a szerviznek

A szintez6 nem

miikodik Sérilt kapcsold Adja at a szerviznek
A nyalabok A d8lés nagyobb mint 4° AII!.tsa a ventillatort sima, sik,
villognak fellletre.

12. A késziilék kompletizalasa

1. tébbvonalas lézer, 2. magneses forgoé fogantyu, 3. z6ld céltabla, 4. USB
kabel, 5. hordtaska.

13. Informécié a felhasznaléknak az elektromos
éselektronikus berendezések hulladékkezelésérdl
(haztartasokra vonatkozo tajékoztatas)
:g nem szabad a haztartasi hulladékkal egyiitt artalmatlanitani. Ha az
alkatrészeket meg kell semmisiteni, Ujra kell hasznalni vagy
hasznositani kell, a helyes megoldas az, ha elviszi 6ket egy erre szakosodott
gyUjtéhelyre, ahol ingyenesen atveszik 6ket. A hasznalt berendezések
gy(Ujtéhelyeirdl a helyi hatésagok adnak tajékoztatast, példaul a honlapjukon.
A berendezés megfelel§ artalmatlanitdsa lehetévé teszi az értékes
er6forrasok megérzését és az egészségre és kdrnyezetre gyakorolt azon
negativ hatasok elkeriilését, amelyek a késziilékben lévé veszélyes anyagok,
keverékek és dsszetevok esetleges jelenlétébdl adddnak.
A helytelen hulladékartalmatlanitds a vonatkozd helyi el6irasok szerint
biintetés veszélyével jar.
Az uniés orszagok felhasznaloi: Ha elektromos vagy elektronikus
berendezéseket kell artalmatlanitania, kérjik, fordulion a legkdzelebbi
értékesitési ponthoz vagy a szallitéjahoz, akik tovabbi tajékoztatast tudnak
adni.
Az Eurépai Unién kivili orszagokban torténé artalmatlanitas: Ez a szimbolum
csak az Eurépai Unié orszagaira vonatkozik. Ha a terméket el kivanja dobni,
kérjuk, forduljon a helyi hatésagokhoz vagy a kereskedéhdz a helyes
artalmatlanitasi médszerrel kapcsolatban.
Az elemekrél és akkumulatorokrdl, valamint a hulladékelemekrél és -
akkumulatorokrol szold 2023/1542/EU  eurdpai parlamenti és tanacsi
rendeletnek megfeleléen a hibas vagy hasznalt elemeket/akkumulatorokat
elkilonitve kell gyUjteni, és kdrnyezetbarat Ujrafeldolgozasra kell vezetni.

A termékeken vagy a kiséré dokumentacion feltlintetett szimbolum
azt jelzi, hogy a hibas elektromos vagy elektronikus berendezéseket

Garanciajegy

Katalégusszam: ............. Gyartasi tétel szama: ...........ccee....
(a tovabbiakban: Termék)
A termék vasarlasanak datuma: .............

Az eladé pecsétje

Datum és az eladd alairasa: ..........ccoceevvveenveennne.
A felhasznalé nyilatkozata:
Igazolom, hogy tajékoztatasra keriiltem a garancialis feltételekrdl, valamint a
Kezelési utmutatoban és a Garanciajegyben leirt utasitdsok be nem
tartasabdl eredé kovetkezményekrdl. A jelen garancidlis feltételekkel
megismerkedtem, amit alairdsommal igazolok:

kelt és helye a Felhasznalé alairasa

I. A termékért felelés

1. Kezes - DEDRA EXIM sp. z 0.0., székhelye Pruszkéw, cime: ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Varso févarosi Korzeti Birdsag
Varsoéban; az Orszagos Birdsagi Nyilvantartas Xl Gazdasagi Osztalya,
adoszama: 527-020-49-33, torzstéke: 100 980.00 zt.

2. A jelen Garanciajegyben meghatarozott feltételekkel a Kezes garanciat
nyujt a Kezes forgalmazasabol szarmazé Termékre.

3. A garanciabol ered6 felelésség kizarélagosan a Termékben a
Felhasznalonak val6 atadas pillanataban rejlé hibakra vonatkozik.

4. A garancia cimén a Felhasznalé jogosult a Termék dijmentes
megjavitasara, amennyiben a hiba a garancialis id6szak soran kelentkezik. A
Termék megjavitasanak modja (a javitds modszere) a Kezes dontésétol flgg.
Amennyiben a Kezes megallapitdsa szerint ni lehet6ség a megjavitasra, a
Kezes fenntartja maganak a jogot a hibas alkatrész vagy az egész Termék
hibatlanra cseréléséhez, a Termék aranak csokkentéséhez, vagy a
szerz&déstol torténd elallashoz.

5. Azzal a Felhasznaléval szemben, amelyik nem szamit fogyaszténak az
1964 aprilis 23-i, a Polgari Torvénykdnyvrdl szolo térvény szerint, a Kezes
jelen garanciabdl ered6 és/vagy a garancia megkotésével és teljesitésével
kapcsolatos kartéritési felel6ssége, a jogi cimtél fliggetlendl, a hibas Termék
értékének dsszegére korlatozadik.

Il. Garancialis idészak:
A garanciaval
rendelkezé alkatrészek

MCO0907

A garancialis védelem id&tartama

36 honap, a Termék vasarlasanak napjatol
szamitva a jelen Garanciajegyen megjeldlve

1ll. A garancia alkalmazasanak feltételei
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1. A Felhasznalé felmutatja a Termék kitoltétt Garanciajegyét és valdszinisiti
a Termék vasarlasanak kordlményeit, pl. felmutatva a pénztar blokkot,
szamlat, stb. A reklamacié hatékony lebonyolitasanak érdekében ajanlott,
hogy a Felhasznalé a reklamalt Termékkel egyitt adja at a Kezelési
Utmutatoban leirt készlet tartalmat.

2. A Felhasznalé betartja a Kezelési utmutatéban és a Garanciajegyen
feltlintetett utasitasokat.

3. A garancia csak a Magyar Kéztarsasag és az EU terliletén érvényes.

4. A garancia nem terjed ki a Termék kovetkezé okokbdl keletkezd
meghibasodasaira:

a. A Felhasznaléd nem tartotta be a Kezelési utmutatéban meghatarozott,
kllondsen a megfeleld hasznalatra, karbantartasra és tisztitdsra vonatkozo
feltételeket; A Felhasznald a Kezelési Gtmutatonak nem megfeleld tisztité és
karbantarté szereket alkalmazott;

b. A Felhasznal6 nem megfelel6 médon tarolja és szallitja a Terméket;

c. A Felhasznalo 6nalléan, a Kezessel vald egyeztetés nélkil médositotta
és/vagy atalakitotta a Terméket;

d. A Felhasznalé a Kezelési utmutaténak nem megfeleld
anyagokat hasznalt a Termékhez.

5. Az a Felhasznald, amelyik nem szamit fogyaszténak az 1964 aprilis 23-i, a
Polgari Toérvénykonyvrél szol6 torvény szerint, elvesziti a jelen garanciabdl
eredd jogait, ha a Terméken:

- a szériaszamok, datum jeldlések és a tipuscimkék a Felhasznalo altal
eltavolitasra, kicserélésre vagy megrongalasra kertiltek

- a plombak a Felhasznalé altal megrongalasra keriltek, vagy a Felhasznald
beavatkozasanak nyomait viselik.

6. Figyelem! A Termék mindennapos kezelésével kapcsolatos, tobbek kozott
a Kezelési utmutatobdl eredé miiveleteket a Felhasznal6 sajat hataskodrébe
és sajat koltségére végzi el

IV. Reklamacios eljaras

1. A Termék helytelen miikédésének észrevételekor, a reklamacié
bejelentése el6tt ellendrizze, hogy a Kezelési utmutatéban meghatarozott
valamennyi mivelet a megfelelé médon kerllt végrehajtasra.

2. Ajanlott a reklamaciét haladéktalanul bejelenteni, a legjobb a Termék hibaja
észrevételétdl szamitott 7 napon belill. Az a Felhasznalo, amelyik nem szamit
fogyaszténak az 1964 aprilis 23-i, a Polgari Térvénykdnyvrél szélé térvény
szerint, elvesziti a jelen garanciabdl ered6 jogait, ha nem jelenti be 7 napon
belll a reklaméaciot.

3. A reklamacidés bejelentés megteheté a Termék vasarlasanak helyén, a
garancialis szervizben, vagy irdsban az alabbi cimen: DEDRA EXIM sp. z
0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw.

4. A Felhasznalé a reklamaciét a www.dedra.pl weboldalon talalhato Grlap
segitségével jelentheti be. (,Garancialis reklamacié bejelentési Grlap”).

5. Az egyes orszagok szerviz cimei a www.dedra.pl weboldalon elérhetéek.
Amennyiben az adott orszagban nincs garancidlis szerviz, a reklamaciés
bejelentést ajanljuk a kdvetkezé cimre kildeni: DEDRA-EXIM Sp. z 0.0., ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Lengyelorszag).

6. A Felhasznalo biztonsagara valé tekintettel a hibas Termék hasznélata
tilos.

7. Figyelem!!l A hibas Termék veszélyes a Felhasznalé egészségére és
életére.

8. A garanciabdl eredd kotelezettségek ellatasara a reklamalt Terméknek a
Felhasznal6 altali leadasanak napjatél szamitott 14 munkanapon belil kertdil
sor.

9. A terméket reklamaciora kildése el6tt ajanlott megtisztitani. Ajanlott a
reklamalt terméket gondosan bebiztositani a szallitasi karok elkeriilése
érdekében (ajanlott a reklamalt Terméket az eredeti csomagolasban
elkdldeni).

10. A garancidlis id6szak meghosszabbitasra keril azzal az idével, mely alatt
a Felhasznal6 a Termék meghibasodasabdl eredéen nem tudta az hasznaini.
A garancia nem zarja ki, nem korlatozza és nem fliggeszti fel a Felhasznalo
eladott termékek hibaira vonatkozé kezességi szabalyokbdl eredé jogait.

Uzemeltetési

A természetes személyeknek a személyes adatok kezelése tekintetében

torténd védelmérdl és az ilyen adatok szabad aramlasarol, valamint a

95/46/EK iranyelv hatalyon kivll helyezésérdl sz6lo, 2016. aprilis 27-i (EU)

2016/679 eurdpai parlamenti és tanacsi rendelet 13. cikkének (1) és (2)

bekezdésével sszhangban tajékoztatjuk Ont, hogy

1. Az irlapon megadott személyes adatainak Adminisztratora a Pruszkdw-i
székhelyli DEDRA-EXIM sp. z o.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéow
(tovabbiakban: ,Adminisztrator”).

2. Az On adatait kizardlag a késziilékre vonatkozé garancidlis eljaras
lefolytatasa céljabol dolgozzuk fel az altalanos adatvédelmi rendelet (a
tovabbiakban: "GDPR") 6. cikke (1) bekezdésének b) pontjaval
Osszhangban Az adatszolgaltatas onkéntes, de a garancidlis eljaras
lefolytatasahoz szlikséges.

3. Az On adatait a garancidlis eljaras lefolytatasanak megfontolasanak
idétartama alatt, valamint archivalasi céllal kezeljik, amennyiben az
Adminisztratorral szembeni esetleges kovetelésekkel szemben
szlikséges védekezni, de legfeljebb azok eléviléséig.

4. Az On adatai csak olyan szervezetek szamara adhato ki, amelyek az
Adminisztrator nevében, a személyes adatok feldolgozasara vonatkozé
irasbeli megbizasi szerz6dés alapjan adatokat kezelnek, és tobbek kdzott
technikai szolgaltatast, tarhelyszolgaltatast vagy weboldal-karbantartast,
informatikai-, futarszolgaltatast nyujtanak. Az Adatkezel6 beszallitéi
kotelesek gondoskodni az adatbiztonsagrél és megfelelni a személyes
adatok védelmére vonatkozd hatalyos jogszabalyok kévetelményeinek,

és nem hasznalhatjak fel a rajuk bizott személyes adatokat az
Adatkezelbvel kotott szerz6désben meghatarozott céloktdl eltérd célokra.

5. Az On adatait nem dolgozzuk fel automatizalt modon, beleértve a
profilalkotast, és nem tovabbitjuk harmadik orszagba/nemzetkézi
szervezetnek.

6. On barmikor jogosult az adatai tartalmahoz torténé hozzaféréshez,
valamint annak helyesbitéshez, torléshez, az adatkezelés
korlatozasahoz, az adathordozhatésaghoz és a kifogasolashoz valé
joghoz.

7. Az On személyes adatainak az Adatkezel6 altali feldolgozasaval
kapcsolatos minden kérdésben az alabbi e-mail cimen veheti fel a
kapcsolatot: daneosobowe@dedra.pl;

8. Onnek jogaban all van panaszt benydjtani az illetékes adatvédelmi
hatésagnal;

m Cuprinsul

. Fotografii si figuri

. Descrierea dispozitivului

. Destinatia dispozitivului

. Restrictii de utilizare

. Date tehnice

. Pregatirea pentru lucru

. Pornirea dispozitivului

. Utilizarea dispozitivului

. Operatii curente de mentenanta

10. Piese de schimb si accesorii

11. Eliminarea individual& a defectiunilor
12. Set de completare a dispozitivului
13. Informatia pentru utilizatori cu privire la eliminarea echipamentelor
electrice si electronice

14. Talon de garantie

O©CO~NOORAWN =

Declaratia de conformitate se afla la sediul Dedra Exim Sp. z 0.0.
Conditii generale de siguranta au fost atasate la instructiuni ca o brosura
separata.

AVERTISMENT. Cititi toate avertismentele marcate cu simbolul
si toate B instructiunile.

Nerespectarea avertismentelor si instructiunilor de sigurantd mentionate mai
jos poate cauza electrocutari, incendii sau leziuni grave.

Pastrati toate avertismentele si instructiunile pentru utilizare ulterioara.

Norme generale de siguranta

n

Termenul "electrounealtd” utilizat in avertismente se referad la un dispozitiv

electric alimentat de la retea (cu cablu) sau de la acumulator (fara cablu).

1. Norme generale de siguranta — Service

a)Reparatia electrouneltei poate fi incredintatd numai personalului
calificat care va utiliza piese originale. Astfel siguranta electrouneltei va
fi pastrata.

b)Niciodata nu reparati acumulatoarele deteriorate. Acumulatorul poate fi
reparat numai de cétre producétor sau la un centru de service autorizat.

2. Norme generale de siguranta - Operarea si exploatarea corecta a

uneltelor alimentate de la acumulator

a) fncérca,ti acumulatoare numai cu in incarcator dedicat de producator.
Un incércétor destinat incarcarii unui anumit tip de acumulatoare poate
prezenta riscul de incendiu in cazul in care va fi utilizat pentru incarcarea
altor tipuri de acumulatoare.

b)Utilizati electrounelte numai cu acumulatoarele destinate special
pentru a le alimenta. Utilizarea altor acumulatoare poate crea riscul de
leziuni sau incendiu.

c)Atunci cdnd acumulatorul nu este utilizat, tineti-| departe de obiecte
metalice cum ar fi agrafe pentru hértii, monede, chei, cuie, suruburi
sau alte elemente mici din metal care pot scurtcircuita bornele
acumulatorului. Scurtcircuitarea bornelor acumulatorului poate produce
arsuri sau incendiu.

d)in conditii necorespunzatoare, din acumulator poate sa scurga un
lichid; evitati contactul. in cazul in care, intamplator, utilizatorul va
intra in contact cu lichidul, spalati zonele de contact cu apa. in cazul
in care lichidul va intra in ochi, contactati si un medic. Lichidul scurs
din acumulator poate cauza iritatii sau arsuri.

e)Nu utilizati un acumulator sau o unealta care este deterioratd sau
modificatad. Acumulatoarele deteriorate sau modificate pot actiona intr-un
mod imprevizibil, ducédnd la incendiu, explozie sau la pericol de leziuni.

f) Nu expuneti acumulatorul sau unealta la actiunea focului sau a unor
temperaturi excesive. Expunerea la actiunea focului sau la temperaturi
peste 130°C poate produce explozie.

g)Respectati toate recomandarile cuprinse in instructiuni de incarcare,
nu incarcati acumulatorul sau unealta la o temperatura care depdseste
intervalul specificat in instructiuni. Incarcarea necorespunzatoare sau la
temperaturi care depasesc intervalul specificat, poate deteriora
acumulatorul si creste riscul de incendiu.

3. Reguli de siguranta privind nivelele cu laser

a)Acest echipament poate fi utilizat de copii cu vérsta de cel putin 8 ani, de

persoane cu abilitéti fizice si mentale reduse si de persoane care nu au

experientad si cunostinte despre echipament, daca se asigurd supraveghere
sau instruire privind utilizarea echipamentului in conditii de siguranta, astfel
incét aceste amenintari sa fie de infeles. Copiii nu ar trebui sa se joace cu
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echipamentul. Copiii nesupravegheati nu trebuie s& curete sau sa intretina
echipamentul.

4. Avertismente suplimentare privind nivelele cu laser

a) Utilizati dispozitivul cu laser in conformitate cu instructiunile producéatorului.
Utilizarea dispozitivului in orice alt mod poate cauza expunere ddunatoare la
radiatiile laser.

b)Nu priviti direct fasciculul luminos.

¢) Nu indreptati fasciculul laserului catre oameni si animale.

d)Nu indreptati niciodaté fasciculul de laser pe o suprafatd reflectorizanta,
deoarece acest fapt poate provoca reflectarea periculoasd a luminii catre
operator, terti sau animale.

e)ln cazul in care indreptati fasciculul laserului spre ochi, inchideti ochii si

indepartati-va capul de pe linia laserului.

f) Nu folositi ochelarii destinati lucrului cu laser ca ochelari de protectie.
9)Nu este permisa nicio modificare a laserului pentru a-i creste puterea.
Aparatul nu trebuie utilizat de cétre copii fara supravegherea adultilor.

2. Descrierea dispozitivului

Fig. A: 1. Blocarea modului de functionare; 2. Sursele fasciculelor laser; 3.
Locasul incarcatorului;

Fig. B: 4. Incheietoarea capacului bateriei; 5. LED modului de operare cu
detector; 6. Comutator; 7. LED starii acumulatorului;

Fig. C. 8. Acumulator; 9. Capacul locasului acumulatorului 10. Locasul
acumulatorului;

3. Destinatia dispozitivului

Dispozitivul este utilizat pentru a determina liniile orizontale si verticale in
spatii Tnchise si exterior. Nivela are un sistem care seteaza automat
fasciculele laser pentru a determina precis orizotala si verticala.

Este permisa utilizarea dispozitivului Tn lucrari de renovare si constructie,
ateliere de reparatii, in lucrari de amatori respectand conditiile de utilizare si
conditiile de operare permise continute in instructiunile de exploatare.

4. Restrictii de utilizare

Dispozitivul poate fi utilizat numai in conformitate cu "Conditiile admisibile de
lucru”, prezentate mai jos.

Modificarile neautorizate ale constructiei mecanice si electrice, orice
modificari, operatiile de intretinere care nu sunt descrise in manualul de
utilizare vor fi considerate ilegale si vor duce la pierderea imediatda a
drepturilor de garantie, iar declaratia de conformitate isi va pierde
valabilitatea.

Utilizarea neconforma cu destinatie sau cu manualul de utilizare va duce la
pierderea imediata a drepturilor de garantie.

AATENTlE Nu indreptati raza laser catre oameni sau animale. Nu

priviti in fasciculul laser.
ﬂ ATENTlE Folosirea sistemelor de comenzi, ajustarea sau
efectuarea altor proceduri decat cele descrise in

manual poate duce la expunerea la radiatii periculoase.

Conditii acceptabile de functionare
Temperatura de functionare-10 + 50 [°C]

5. Date tehnice

Model MC0907
Alimentare [V / mAh] 3,7 /4000
Putere [W] 24
Clasa fasciculului laser 2
Puterea fasciculului laser [mW] <1
Lungimea de unda [nm] 520
Culoarea fasciculului laser verde
Precizie [mm/m] 3/10
Precizia de nivelare [°] 4
Domeniu de lucru [m] 30
Raza de actiune a detectorului [m] 50
Moduri de functionare 2x vertical, orizontal, cruce, 3D
Timp de functionare [h] 8-13
Temperatura de functionare [°C] -10 + 50
Suport trepied ["] 1/4/5/8
Grad de protectie 1P54
Greutate [kg] 0,32

6. Pregatirea pentru lucru

Instalarea si incarcarea acumulatorului
Dispozitivul MC0907 este alimentat cu acumulator litiu-ion de 3,7 / 4000
[V/ImAR] (Fig. C.8).

AATENTlE Nu este permis niciun alt tip de acumulator

Pentru a instala acumulatorul, ridicati usor incheietoarea
capacului (fig. B.4) si apoi deschideti capacul locasului (fig. C.9). Acumulatorul
trebuie introdus cu placile de contact orientate spre jos (Fig. C.8), astfel incat
sa introduceti delicat acumulatorul intreg in locas (Fig. C.10). Apoi inchideti
capacul pana cand auziti un clic si blocarea capacului locasului.

Efectuati toate lucrarile pregatitoare cu dispozitivul
deconectat de la sursa de alimentare.

Pentru a incarca acumulatorul, conectati incarcatorul la retea, apoi deschideti
mufa de cauciuc a locasului si conectati conectoarea la locagul de incércare
(fig. A.3). LED-ul de incarcare (Fig. B.7) va clipi ce inseamna incarcarea
acumulatorului. Cand este complet incarcat, LED-urile inceteaza sa clipeasca
si indica faptul c& acumulatorul este complet incéarcat.
Se recomanda utilizarea incarcatorului atasat la nivela

7. Pornirea dispozitivului

lucru”.

nainte de a porni dispozitivul, efectuati intotdeauna
operatiunile descrise in capitolul ,Pregatirea pentru

Pentru a porni dispozitivul, tineti apasat butonul comutatorului (Fig. B.6) timp
de 2 secunde. Dispozitivul porneste si se va afigsa fasciculele laser. Pentru a
opri nivela, trebuie deplasata blocada modului de functionare in pozitia de
lacat inchis (Fig. A.1), apoi tinut apasat comutatorul (Fig. B.6) timp de 2
secunde.

8. Utilizarea dispozitivului

Dispozitivul MC0907 are mai multe moduri de functionare:

- emisia a unui orizontal plan si a doua verticale planuri de laser

- emisia a unui orizontal si a unui vertical plan de laser (cruce)

- emisia a unui plan orizontal de laser

- emisia a unui plan vertical de laser

- emisia a doua planuri verticale de laser

Dupa pornirea dispozitivului, de fiecare data se activeaza in modul de emisie
a unui plan laser orizontal si a doua planuri verticale. Pentru a schimba modul,
apasati butonul comutatorului (Fig. B.6).

Toate modurile functioneaza cu un sistem de nivelare automat activ si blocat

Functionarea in modul de nivelare automata a erorilor de setare
Dispozitivul are un mod automat de setare a erorilor de nivelare pana la 4 °.
Pentru a activa modul de nivelare automata, nivela trebuie asezata pe o
suprafata plana si orizontald apoi deplasati blocarea modului de operare (fig.
A.1) in pozitia lacatului deschis. Nivelarea automata se incheie atunci cand
liniile nu se mai misca.

Daca nivelarea automatd nu este posibila (de exemplu, atunci cand
denivelarea suprafetei este mai mare de 4 °) si fascicul laser clipeste la o
frecventa ridicata, asezati dispozitivul pe o suprafata orizontala.

Modul de blocare a nivelarii / determinarea inclinarilor

Daca este necesar sa blocati mecanismul de nivelare, deplasati blocarea
modului de functionare (Fig. A.1) in pozitia lacatului inchis. Acest lucru va opri
pendulul mecanismului intr-o pozitie sigura

Activarea acestui mod este semnalizata de fascicule laser care clipesc la o
frecventa joasa. Acest mod poate fi utilizat pentru a determina inclinarile,
deoarece fasciculele nu sunt nivelate.

Operarea cu detector

Dispozitivul este adaptat s& functioneze cu un detector extern. in modul de
functionare dedicat detectoarelor, fasciculul laser clipeste la o frecventa
ridicatd, insa este mai putin vizibil pentru ochiul liber. Pentru a activa modul
de functionare a detectorului, deplasatii blocarea modului de operare (Fig.
A.1) In pozitia lacatului deschis, apoi tineti apasat butonul comutatorului timp
de 3 secunde (Fig. B.6). LED-ul modului de functionare al detectorului se va
aprinde (fig. B.5). Pentru a dezactiva modul de functionare a detectorului,
tineti apasat butonul comutatorul timp de 3 secunde (Fig. B.6).

Munca cu ochelari si cu placa tinta (ocularele nu fac parte din
echipamentul de nivelare)

AATENTlE Ochelarii nu sunt ochelari de protectie si nu trebuie

folositi ca ochelari de protectie. Ochelarii nu
protejeaza impotriva radiatiilor laser. Ochelarii ingreuneaza
recunoasterea culorii si nu protejeaza impotriva radiatiilor UV.

Ochelarii prin filtrarea luminii ambientale imbunatatesc semnificativ
vizibilitatea liniilor verde de laser. in cazul in care vizibilitatea liniei este dificil3,
se recomanda ochelari.

Placa tinta imbunatateste semnificativ vizibilitatea fasciculului. Placa este
formata dintr-un camp reflectorizant in centru si un camp transparent in
exterior. Campul reflectorizant este proiectat pentru a imbunatati vizibilitatea,
iar partea transparenta permite fasciculului sa treaca pe suprafata proiectata.

9. Operatii curente de mentenanta

Fixare cu maner / stativ

Setul cu nivela include un maner magnetic universal cu filet de 1/4 *. Suportul
are doi magneti puternici care va permit s& montati nivela pe suprafete
verticale ale tevilor sau a altor materiale magnetice.

Pentru a fixa nivela in maner sau in stativ, insurubati in filetul de 1/4 ".in partea
de jos a aparatului surubul de fixare. Trebuie sa tineti minte despre reglarea
initiald a méanerului / stativului, astfel incat inclinarea nivelei sa nu fie mai mica
de 4°.

Transport / depozitare

Pentru a transporta dispozitivul, deplasati intotdeauna blocarea modului de
functionare (Fig. A.1) in pozitia lac&tului inchis. Acest lucru va opri pendulul
mecanismului  intr-o pozitie sigurd. Apoi opriti dispozitivul folosind
comutatorul.

Depozitati dispozitivul in etui original, departe de umiditate, la temperatura de
20°Cla70°C.

Efectuati toate operatiile de intretinere cu dispozitivul
deconectat de la sursa de alimentare.
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Daca dispozitivul nu va fi utilizat mai mult de 30 de zile, se recomanda
depozitarea dispozitivului cu bateriile scoase.

Curatare si mentenanta
De fiecare datd dupa terminarea lucrului, verificati starea dispozitivului.
Curatati cu o carpa moale si umeda. Nu folositi detergenti sau solventi

10. Piese de schimb si accesorii

Accesorii disponibile pentru vanzare:

- stative: MC0911, MC0915

Pentru a achizitiona piese de schimb si accesorii, contactati Service-ul Dedra
Exim. Detaliile de contact pot fi gasite pe pagina 1 a manualului. Cand
comandati piese de schimb, va rugdm sa indicati numarul lotului aflat pe
placuta de identificare si descrieti piesa deteriorata, indicati de asemenea data
orientativa a achizitiei dispozitivului.

in pericada de garantie, reparatile sunt efectuate conform regulilor
mentionate in talonul de garantie. Va rugdm sa predati produsul reclamat
pentru reparatie la locul de achizitie (vanzatorul este obligat sa accepte
produsul reclamat), trimiteti-I la centru de service aflat cel mai aproape de
adresa de domiciliu (lista centrelor de service se afla pe site-ul www.dedra.pl)
sau expediati-l la service-ul central Dedra Exim. Va rugam amabil sa anexati
talonul de garantie completat. Dupa perioada de garantie, reparatiile vor fi
efectuate de service-ul central. Produsul deteriorat trebuie trimis la centrul de
service (costul de expeditie este suportat de utilizator).

11. Eliminarea individuala a defectiunilor

nainte de a trece la eliminarea individuald a
defectiunilor, deconectati dispozitivul de alimentare

Problema Cauza Rezolvare
Acumulatorul descarcat Incarcati acumulatorul
Nivela nu|LED-urile laserului| . .. . .
. « . Trimiteti la service
functioneaza  |deteriorate ’
Comutatorul deteriorat Trimiteti la service
Fasciculele . . Asezati pe o suprafata plana si
: Inclinare mai mare de 4 4 o ’
clipesc orizontala

12. Set de completare a dispozitivului

1. laser cu mai multe linii, 2. maner magnetic rotativ, 3. placa tinta verde, 4.
cablu USB, 5. cutie de transport.

13. Informatia pentru utilizatori privind eliminarea
utilajelor uzate (se refera la gospodarii de casa)
trebuie eliminate impreuna cu deseurile menajere. In cazul in care

T trebuie sa eliminati, sa reutilizati sau sa recuperati componente,
trebuie sa le duceti la un punct de colectare specializat, unde vor fi acceptate
gratuit. Autoritatile locale furnizeaza informatii privind locatia punctelor de
colectare a echipamentelor uzate, de exemplu pe site-urile lor web.
Eliminarea corespunzatoare a dispozitivului permite conservarea resurselor
valoroase si evitarea impactului negativ asupra sanatatii si mediului, care
rezultd din posibilitatea prezentei substantelor, amestecurilor si
componentelor periculoase in echipament.

Eliminarea incorectd a deseurilor risca sanctiuni in conformitate cu
reglementarile locale relevante.

Utilizatorii din tarile UE: Daca trebuie sa va debarasati de echipamente
electrice sau electronice, va rugam sa contactati cel mai apropiat punct de
vanzare sau furnizorul dumneavoastra, care va va putea oferi informatii
suplimentare.

Eliminarea in tari din afara Uniunii Europene: Acest simbol se aplica numai in
tarile din Uniunea Europeana. Tn cazul in care doriti s aruncati acest produs,
va rugam sa contactati autoritatile locale sau dealerul pentru a afla metoda
corecta de eliminare.

in conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 2023/1542 al Parlamentului
European si al Consiliului privind bateriile si acumulatorii si deseurile de baterii
si acumulatori, bateriile/acumulatorii defecti sau uzati trebuie sa fie colectati
separat si dusi la o reprelucrare compatibild cu mediul.

Simbolul afisat pe produse sau pe documentatia care le insoteste
indica faptul ca echipamentele electrice sau electronice defecte nu

Certificat de garantie
pentru

Nr. de katalog: .................. Numarde lot: ......cccoeovveiiiinins
(denumit in continuare Produs)
Data de cumparare a produsului: .............

Stampila vanzatorului

Data si semnatura vanzatorului: ...........ccccceevvveinnens
Declaratia Utilizatorului:

Confirm, ca am fost informat in ceea ce priveste conditile de garantie si
efectele nerespectarii orientariilor cuprinse in manualul de utilizare si in
Certificatul de garantie. Conditiile prezentei garantiei imi sunt cunoscute ce
afirm cu semnatura mea de méana:

Data si locul semnatura Utilizatorului

Garantia este acordata in conformitate cu prevederile OG 21/1992 si OG
140/2021, cu modificarile ulterioare, pe baza cardului de garantie si a dovezii
originale de cumparare. Perioada de reparatie nu poate depasi 15 Zile
calendaristice de la data la care consumatorul a predat reclamatia
vanzatorului.

I. Responsabilitatea pentru produs

1. Garant - DEDRA EXIM sp. z 0.0. cu sediul in Pruszkowie, adresa: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla m.st. Warszawy w
Warszawie, XIV  Wydziat Gospodarczy Krajowego Rejestru
Sadowego,[Judecatoria Raionala pentru o.c. Varsovia in Varsovia,
Departamentul al XIV—a Economic al Registrului National Juridic] NIP [CIF]
527-020-49-33, Kapitat zaktadowy [capital social]: 100 980.00 zt..

2. in conditiile mentionate n prezentul Certificat de garantie Garantul acorda
garantie la produsul derivat din distributia Garantului.

3. Responsabilitatea cu titlu de garantie cuprinde numai defectele care sau
ivit din cauze datorate Produsului in momentul livrarii acestuia Utilizatorului.
4. Cu titlu de garantie, Utilizatorul, obtine dreptul la repararea gratis a
Produsului, daca defectiunea s-a ivit in perioada de garantie. Modul de
reparare a Produsului (metoda de executare a repararii) depinde de decizia
Garantului. Daca Garantul constata ca Produsul nu poate fi reparat, Garantul
isi rezerva dreptul de a schimba piesa defecta sau total Produsul cu altul fara
defecte sau de a micsora pretul Produsului ori de a se retrage de la Contract.
5. Fata de Utilizatorul, care conform cu legea din data de 23 aprilie 1964 din
Codul Civil, nu este un consumator, raspunderea Garantului pentru dauna
rezultate din prezenta garantie si/ sau in legatura cu incheierea si executarea
acesteia, indiferent de dreptul legal, este limitatd maxim pana la valoarea
Produsului defect.

Il. Perioada de garantie
Componentele Produsului
acoperite de garantie

MCO0907

Durata de protectie a garantiei

36 luni, de la data cumpararii Produsului,
inscrisa in prezentul Certificat de garantie

lll. Conditiile de utilizare a garantiei

1 Prezentarea de catre Utilizator a Certificatul completat de garantie a
Produsului si dovedirea imprejurarilor de cumparare a Produsului de ex. prin
prezentarea chitantei, facturei, etc. Pentru a efectua in mod eficient
reclamatia, se recomanda ca Utilizatorul sa trimite impreuna cu Produsul
reclamat, toate componetele mentionate la “Completarea” Produsului in
manualul de utilizare.

2. Respectarea de catre Utilizator a recomandarile din Manualul de utilizare si
din Certficatul de garantie.

3. Garantia acopera numai teritoriul Republicii Polona si UE.

4. Garantia nu acopera defectiunile Produsului aparute in special din cauza:
a. Nerespectarii de catre Utilizator a conditiilor indicate in Manualul de
utilizare, n special in domeniul de utilizare, intretinere si curatare corecta.

b. Utilizarea de catre Utilizator a unor produse de curatare sau substante de
conservare care sunt neadecvate cu Manualul de utilizare;

c. Depozitare necorespunzatoare si transportul necorespunzator al
Produsului de catre Utilizator;

d. Maodificari si/sau reconstructii arbitrare a Produsului de catre Utilizator;

e. Utilizarea in Produs de catre Utilizator a unor materiale consumabile
neconforme cu manualul de utilizare

5. Utilizatorul care conform nu legea din data de 23 aprilie 1964 din Codul Civil
nu este un consumator, pierde garantia pentru Produsul, in care:

- numerele de serie, marcarea datelor si placutele cu datele technice au fost
indepartate de catre Utilizator;

- sigiliile existente au fost deteriorate de Utilizator sau au urme ramase din
manipularea de catre utilizator la acestea.

6. Atentie! Operatiile legate cu utilizarea de fiecare zii, descrise in manualul
de utilizare, Utilizatorul executa singur pe costul sau.

IV. Procedura de reclamatie

1. Daca se constata c& Produsul nu functioneaza corect, Inainte de a depune
reclamatia trebuie sa Va asigurati daca toate operatjunile descrise in manualul
de utilizare au fost executate corect.

2. Sesizati imediat reclamatia, cel mai bine in termen de 7 zile de la data la
care ati observant defectul produsului. Utilizatorul care conform cu legea din
data de 23 aprilie 1964 din Codul Civil nu este un consumator, pierde garantia
pentru Produs daca reclamatia nu depune in termen de pana de 7 zile.

3. Sesizarea reclamatiei se face de ex. la. la punctul de cumparare a
Produsului, la service-ul de garantie sau se poate trimite in scris pe adresa:
DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw.

4. Utilizatorul poate sa depuna reclamatia prin formularul accesibil pe pagina
de internet www.dedra.pl. (“Formular pentru sesizarea reclamatiei cu titlu de
garantie”).

5. Adresele service-urilor de garantie din fiecare stat sunt accesibile pe pagina
www.dedra.pl. Daca service-ul lipseste in statul adecvat, trimiteti sesizarile
de reclamatie cu titlu de garantie pe adresa: DEDRA EXIM sp. z 0.0. ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polonia).
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6. Luand in considerare siguranta Utilizatorului se interzice utilizarea
Produsului defect.

7. Atentie!!! Utilizarea Produsului defect este periculos pentru sanatatea si
viata Utilizatorului.

8. Executarea obligatiilor rezultate din garantie va avea loc in termen de 14
zile lucratoare, calculate de la data furnizarii de catre Utilizator a Produsului
reclamat.

9 Inainte de furnizare a Produsului reclamat se recomandé curatirea acestuia.
Se recomanda de a se asigura bine Produsul impotriva distrugerii in timpul
transportului (se recomanda sa trimiteti produsul reclamat in ambalajul
original).

10. Perioada de garantie va fi prelungita cu durata in care, din cauza defectului
Produsului acoperit de garantie Utilizatorul nu I-a putut sa-| utilizeze,
Garantia nu opreste, nu limiteaza nu suspendeaza drepturile Utilizatorului
rezultate din dispozitiile privind garantia pentru vicile produsului vandut.

In conformitate cu articolul 13 alineatele (1) si (2) din Regulamentul (UE)
2016/679 al Parlamentului European si al Consiliului din 27 aprilie 2016
privind protectia persoanelor fizice in ceea ce priveste prelucrarea datelor cu
caracter personal si privind libera circulatie a acestor date si de abrogare a
Directivei 95/46/CE, va informam.

1. Administratorul datelor Dumneavoastra cu caracter personal furnizate in
formular este DEDRA-EXIM sp. z 0. o. cu sediul social in Pruszkéw, ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkéw (in continuare: ,Administrator”).

2. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate numai in scopul derularii
procedurii de garantie a dispozitivului in conformitate cu art. 6 alin.1 lit. b
din regulamentul general privind protectia datelor (in continuare:
,GDPR”). Furnizarea datelor este voluntara, dar necesara pentru
derularea procedurii de garantie.

3. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate pe perioada de luare in
considerare a procedurii de garantie si in scopuri de arhivare in cazul in
care este nevoie de apdarare Tmpotriva oricaror pretentii impotriva
Administratorului, nu mai mult decat pana la expirarea acestora.

4. Datele dumneavoastra pot fi dezvaluite numai entitatilor care prelucreaza
date pentru administrator pe baza unui contract scris de incredintare a
prelucrarii datelor cu caracter personal care ofera, printre altele, service
tehnic, hosting sau intretinere site, service IT, firma de curierat. Furnizorii
Administratorului sunt obligati s& asigure securitatea datelor si sa
indeplineasca cerintele legii aplicabile referitoare la protectia datelor cu
caracter personal si nu pot folosi datele cu caracter personal incredintate
n alte scopuri decét cele specificate in contractul cu Administratorul.

5. Datele dumneavoastra nu vor fi prelucrate in mod automatizat, inclusiv
sub forma de profilare, si nu vor fi transferate catre o tara tertd/organizatie
internationala.

6. Aveti dreptul de a accesa datele dumneavoastra si dreptul de a rectifica,
sterge, limita prelucrarea, dreptul de a transfera date, dreptul de a va
opune in orice moment.

7. In toate aspectele legate de prelucrarea datelor dumneavoastrd cu
caracter personal de catre Administrator, ne puteti contacta la urmatoarea
adresa de e-mail: daneosobowe@dedra.pl.;

8. Aveti dreptul de a depune o plangere la autoritatea competenta pentru
protectia datelor cu caracter personal;
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I1zjava o skladnosti je na voljo na sedezu Dedra-Exim Sp. z 0.0.

Splosni varnostni predpisi so priro€niku priloZeni kot posebna knjizZica..

ﬂ OPOZORILO. Preberite vsa opozorila, ozna¢ena s simbolom, in
vsa navodila.

Neupostevanje naslednjih opozoril in varnostnih navodil lahko povzroci
elektriéni udar, pozar ali hude poskodbe.

Vsa opozorilain navodila shranite za nadaljnjo uporabo.

Varnost pri delu

Izraz "elektricno orodje", ki se uporablia v teh opozorilih, se nanasa na
elektricno orodje, ki se napaja bodisi iz elektricnega omreZja (Zicno) ali iz
baterij (brezziéno).

1. Splosni varnostni predpisi — Servis

a) Napravo sme popravljati samo usposobljen strokovnjak ter z uporabo
samo originalnih delov. Le tako ravnanje zagotavlja varnost naprave.

b) Nikoli ne popravijajte poskodovanih baterij. Baterijo sme popravljati
samo proizvajalec ali pooblasceni servis.

2. Splosni varnostni predpisi - Pravilno vzdrZevanje in uporaba orodij na
napajanje iz baterij
a) Baterije se sme polniti samo s polnilnikom, ki ga kot ustreznega
opredeljuje proizvajalec. Polnilnik, ki je namenjen za polnjenje dolo¢ene
vrste baterij, lahko pri polnjenju drugih vrst baterij ustvari nevarnost poZara.
b) Elektricno orodje se sme uporabljati samo skupaj z baterijami, ki so
namenjene posebej zanj. Uporaba drugih baterij lahko ustvari nevarnost
poskodb ali poZara.
c) Ko baterije ne uporabljate, jo je treba hraniti stran od kovinskih
predmetov, kot so sponke za papir, kovanci, kljuci, zeblji, vijaki ali drugi
majhni kovinski deli, ki lahko povzrocijo stik kontaktov baterije. Stik
kontaktov baterije lahko povzroci opekline in/ali poZar.
d) V neustreznih pogojih lahko iz baterije izteka tekoc€ina; preprecujte
stik z njo. Ce uporabnik pomotoma pride v stik s tekodino, je treba
povrsine, ki so prisle v stik, splakniti z vodo. Ce tekoéina pride v oéi, se
je treba dodatno posvetovati z zdravnikom. Iz baterije iztekajo¢a tekocina
lahko povzroci draZenje ali opekline.
e) Ne sme se uporabljati poskodovanih ali spremenjenih baterij in orodij.
Poskodovane ali spremenjene baterije se lahko obna$ajo nepredvidijivo ter
povzrocijo poZar, eksplozijo ali nevarnost poskodb.
f) Ne sme se baterij in orodij izpostavljati ognju ali previsokim
temperaturam. /zpostavijenost ognju ali temperaturam nad 130 °C lahko
povzro€i eksplozijo.
g) Upostevati vsa navodila v navodilih za polnjenje, ne polniti baterije in
ne orodja pri temperaturi izven razpona, dovoljenega v navodilih. S
polnjenjem, ki se izvaja nepravilno ali pri temperaturah izven dovoljenega
razpona, se lahko poSkoduje baterijo in poveca nevarnost poZara.
3. Varnostni predpisi za laserske libele
a) To opremo lahko uporabljajo otroci, stari najmanj 8 let, ter osebe z
zmanj$animi telesnimi in duSevnimi sposobnostmi ter osebe, ki nimajo
izku$enj in znanja o opremi, pod pogojem, da je zagotovijen nadzor ali da so
bile te osebe poucene o tem, kako se opremo uporablja na varen nacin
ustrezno tako, da so jim s tem povezane nevarnosti razumljive. Otroci se ne
smejo igrati z opremo. Otroci ne smejo Cistiti in vzdrZzevati opreme brez
nadzora odrasle osebe.
4. Dodatna opozorila v zvezi z laserskimi libelami
a) Lasersko napravo uporabljajte v skladu s priporoCili proizvajalca. Vsak
drugacen nacin uporabe naprave lahko povzroci Skodljivo izpostaviljenost
laserskemu sevaniju.
b) Nikoli se ne sme gledati neposredno v laserski Zarek.
¢) Nikoli ne usmerjajte laserskega Zarka v ljudi ali Zivali.
d) Nikoli ne usmerjajte laserskega Zarka proti odsevni povrsini, saj lahko to
povzro€i nevaren odboj svetlobe proti upravijavcu naprave, tretjim osebam ali
Zivalim.
e) V primeru usmeritve laserskega Zarka proti ocesu zaprite oci in umaknite
glavo z laserske linije.
f) Ne uporabljajte o¢al, namenjenih za delo z laserjem, v funkcij za$citnih
ocal.
g) Ni dovoljeno izvajati nobenih modifikacij laserja z u¢inkom povecéanja
njegove moci.
h) Naprave ne smejo uporabljati otroci brez nadzora odrasle osebe.

2. Opis naprave

Slika A: 1) naprava za zaklepanje; 2) vir laserskega Zarka; 3) gumb za izbiro
nacina; 4) gumb za izbiro delovanja detektorja; 5) indikator baterije; 6) vticnica
za polnjenje USB C; 7) vti¢nica za namestitev na stativ

3. Predvidena uporaba naprave

Laser MC0907 se uporablja za ozna€evanje vodoravnih in navpi¢nih ¢rt v
zaprtih prostorih in na prostem. Nivelir ima sistem, ki samodejno poravna
laserske Zarke za natanéno oznacevanje vodoravnih in navpicnih &rt.

Stroj je dovoljeno uporabljati pri obnovitvenih in gradbenih delih, v delavnicah
za popravila in pri ljubiteljskih delih, pri ¢emer je treba upoStevati pogoje
uporabe in dovoljene delovne pogoje iz navodil za uporabo.

4. Omejitev uporabe

A POZOR Laserskega zarka ne usmerjajte proti ljudem ali
zivalim. Ne glejte v laserski zarek.

Uporaba upravljalnih elementov, nastavljanje ali izvajanje postopkov, ki

niso opisani v priro¢niku, lahko povzroéi izpostavljenost nevarnemu

sevanju.

Stroj se lahko uporablja le v skladu s spodnjimi "Dovoljenimi pogoji delovanja”.
Prav tako je prepovedano obdelovati materiale, ki niso opisani v tocki "3.
Predvidena uporaba stroja". Nedovoljene spremembe mehanske in elektricne
konstrukcije, kakrSne koli spremembe, vzdrzevalni posegi, ki niso opisani v
navodilih za uporabo, bodo obravnavani kot nezakoniti in bodo povzrodili
takojSnjo izgubo garancijskih pravic, izjava o skladnosti pa bo postala
neveljavna.

Vsaka uporaba, ki ni predvidena ali ni v skladu z navodili za uporabo, bo imela
za posledico takojsnjo izgubo garancijskih pravic.

Dovoljeni pogoji delovanja

Dovoljena delovna temperatura [°] -10 =+ 50

5. Tehniéni podatki
[Model

MC0907 |

21



Napajanje [V / mAh] 3,7 /4000
Mo¢ [W] 2,4
Razred laserskega Zarka 2
Mo¢ laserskega Zarka [mW] <1
Valovna dolZina [nm] 520
Barva laserskega Zarka zelena
Natanénost [mm/m] 3/10
Natanénost izravnave [°] 4
Delovno obmodje [m] 30
Delovno obmodje detektorja [m] 50

Nacini delovanja 2x navpi¢no, vodoravno,

navzkrizno, 3D

Cas delovanja [h] 8-13
Temperatura delovanja [°C] -10 + 50
Pritrditev na stativ ["] 1/4/5/8
Stopnja zasS¢ite 1P54
Teza [kg] 0,32

6. Priprava na delovanje
Vsa pripravljalna dela izvajajte, ko

A POZOR odklopljena od elektricnega napajanja.

Namestitev in polnjenje baterije

Laser MC0907 se napaja s 3,7 / 4000-voltno litij-ionsko baterijo za ponovno
polnjenje.

Baterijo je treba pred uporabo nivelirke napolniti. Kabel USB C prikljucite v
vti€nico za polnjenje (slika A, 6) in polnilec prikljuéite na elektricno omrezje
(polnilec ni del opreme nivelirja). Prvo polnjenje mora trajati vsaj 8 ur. Stopnja
napolnjenosti baterije je oznatena s svetleCo diodo (slika A, 5). Ce je
napolnjenost baterije nizka, jo je treba ponovno napolniti.

Za polnjenje baterije uporabite polnilnik z izhodno napetostjo najve¢ 5 V. 2 A.

7. Vklop naprave

A POZOR

Glede na nacin delovanja lahko napravo vklopite na dva nacina:

- samodejni nacin - vklop s premikom klju¢avnice iz zaprtega v odprt polozaj
(slika A, 1)

- roéni nadin - pri zaprti klju¢avnici s pritiskom in drzanjem gumba za izbiro
nacina (slika A, 3).

8. Delovanje enote

Naprava MC0907 ima ve¢ nacinov delovanja:

- z eno vodoravno in dvema navpi¢nima laserskima ravninama,

- oddajanje ene vodoravne in ene navpic¢ne laserske ravnine (kriz),

- oddajanje ene vodoravne laserske ravnine,

- emisija ene navpicne laserske ravnine,

- emisija dveh navpic¢nih laserskih ravnin,

Ob vklopu se naprava vsaki¢ zaZzene v nacinu oddajanja ene vodoravne in
dveh navpiénih laserskih ravnin. Ce Zelite spremeniti nacin, pritisnite stikalo
(slika B.6).

Vsi nacini delujejo tako z aktivnim kot tudi z zaklenjenim sistemom samodejne
izravnave.

je enota

Pred zagonom enote je treba opraviti korake, opisane
v poglavju "Priprava na delovanje".

Delovanje na¢ina samodejnega izravnavanja

Enota ima nagin samodejne nastavitve napake niveliranja do 4°. Ce Zelite
aktivirati nacin samodejne izravnave, postavite nivelirko na ravno, vodoravno
povr§ino in nato premaknite zaklep nacina (slika A.1) v poloZaj odprte
klju¢avnice. Samodejna izravnava se zakljuci, ko se ¢rte prenehajo premikati.
Ce samodejna izravnava ni mogo¢a (na primer &e je neravnina tal vegja od
4°) in laserski Zarek utripa z visoko frekvenco, postavite napravo na ravno
povrsino.

Nacin zaklepanja mehanizma za izravnavo / oznaéevanje pobogij

Ce Zelite zakleniti nacin delovanja mehanizma za izravnavo, premaknite
zaklepanje nacina delovanja (slika A.1) v poloZaj za zaklenjeno klju¢avnico. S
tem se nihalo mehanizma ustavi v varnem polozaju.

Vklop tega nacina je oznacen z laserskimi Zarki, ki utripajo z nizko frekvenco.
Ta nacin se lahko uporablja za dolo¢anje poSevnosti, saj Zarki niso izravnani.

Delo z detektorjem

Naprava MCO0907 je zasnhovana za delovanje z zunanjim detektorjem. V
nacinu, ki je namenjen detektorju, laserski zarek utripa pri visoki frekvenci,
vendar je s prostim o&esom manj viden. Ce Zelite aktivirati nagin, namenjen
detektorju, premaknite kljucavnico nacina (slika A.1) v poloZaj odprte
klju¢avnice in nato 3 sekunde drzite pritisnjeno stikalo (slika B.6). Prizge se
luéka nadina detektorja (slika B.5). Ce Zelite deaktivirati nadin detektorja,
drzite stikalo pritisnjeno 3 sekunde (slika B.6).

Delo z ocali in ciljno ploscico (o€ala niso del opreme za niveliranje)
Ocala niso za$¢itna ocala in se ne smejo uporabljati kot zas¢itna ocala. Ocala
ne Scitijo pred laserskim sevanjem. OCala ovirajo prepoznavanje barv in ne
S¢itijo pred UV-sevanjem.

Oc¢ala s filtriranjem okoliSke svetlobe bistveno izboljSajo vidnost zelenih
laserskih ¢rt. Kadar je vidljivost linij slabsa, je priporoljivo uporabiti ocala.
Usmerjevalna plos¢a znatno izboljSa vidljivost Zarka. Ciljno ploS¢o sestavljata
odsevno polje v osrednjem delu in prozorno polje na zunanji strani. Odsevno
polje je namenjeno izboljSanju vidljivosti, prozorni del pa omogoca prehod
Zarka na projicirano povrsino.

9. Redno vzdrzevanje
Vsa vzdrzevalna dela izvajajte, ko

A POZOR odklopljena od elektricnega napajanja.

Namestitev z nosilcem / stativom

Vodomeru je prilozen univerzalni magnetni nosilec z navojem 1/4“. Nosilec
ima dva moc¢na magneta, ki omogo€ata namestitev nivelete na navpi¢ne
povrsine cevi ali drugih magnetnih materialov.

Ce zelite nivelirko namestiti v drzalo ali na stativ, privijte navoj 1/4“ na dnu
enote. Ne pozabite predhodno nastaviti nosilca/stativa tako, da bo naklon
nivelete manjsi od 4°.

Prevoz/skladiS¢enje

Za prevoz enote vedno premaknite zaklep nacina delovanja (slika A.1) v
polozaj zaprte klju¢avnice. S tem se nihalo mehanizma ustavi v varnem
polozaju. Nato napravo izklopite s stikalom (slika B.6).

Napravo shranjujte v originalnem ohisju, zas¢iteno pred vlago, pri temperaturi
od -20 °C do 70 °C.

Ce naprave ne boste uporabljali veé kot 30 dni, je priporoéljivo, da jo hranite
z odstranjenimi baterijami.

Ciscenje in vzdrzevanje

Vsaki& po uporabi preverite stanje naprave. Cistite jo z mehko in vlazno krpo.
Ne uporabljajte Cistilnih sredstev ali topil.

10. Rezervni deli in dodatki

Dodatna oprema, ki je na voljo za nakup: stojala: MC0911, MC0915.

Za nakup rezervnih delov in dodatne opreme se obrnite na servisno sluzbo
druzbe Dedra Exim. Kontaktne podatke najdete na strani 1 priro¢nika.

Pri naro€anju rezervnih delov navedite Stevilko serije na ploscici in Stevilko
dela iz montazne risbe.

V garancijskem obdobju se popravila izvajajo v skladu s pogoji iz garancijske
kartice. Okvarjeni izdelek oddajte v popravilo na kraju nakupa (prodajalec je
dolzan sprejeti okvarjeni izdelek), posljite ga v osrednji servisni center druzbe
Dedra Exim ali ga posljite v servisni center, ki je najblizje vaSemu kraju bivanja
(seznam servisnih centrov na www.dedra.pl). PriloZite izpolnjen garancijski
list. Po poteku garancijskega roka popravila opravi centralna sluzba. Okvarjeni
izdelek posljite servisnemu centru (stroSke posiljanja placa uporabnik).

11. Samostojno odpravljanje tezav

A POZOR

je enota

Preden zaénete sami reSevati tezave, enoto izkljucite
iz elektricnega omrezja.

Tezava Vzrok Resitev

Nivojski  nivelir|{lzpraznjena baterija  |Napolnite baterijo.

ne deluje

Nivojski nivelir|Laserske diode so|Obrnite se na sluzbo za pomo¢

ne deluje okvarjene strankam

Nivojski  nivelir|PoSkodovano stikalo [Obrnite se na sluzbo za pomo¢

ne deluje strankam

Zarek utripa Nagib vedji od 4 Postavite na ravno in ravno
povrsino

12. Sestavljanje aparata

1. vedvrsticni laser, 2. magnetni vrtljivi ro€aj, 3. zelena ciljna plosc¢a, 4. kabel
USB, 5. kovéek za prena$anje.

13. Informacije za uporabnike o odstranjevanju
elektricne in elektronske = opreme (zadeva
gospodinjstva)
Simbol, ki je prikazan na izdelkih ali spremljajo¢i dokumentaciji,
E oznacuje, da se okvarjene elektricne ali elektronske opreme ne sme
odlagati med gospodinjske odpadke. Ce Zelite sestavne dele zavregi,
ponovno uporabiti ali predelati, jih je treba odpeljati na specializirano
zbirno mesto, kjer jih bodo sprejeli brezplacno. Informacije o lokacijah zbirnih
mest za rabljeno opremo zagotavljajo lokalni organi, npr. na svojih spletnih
straneh.
S pravilnim odstranjevanjem naprave lahko ohranimo dragocene vire ter se
izognemo negativnim vplivom na zdravje in okolje zaradi morebitne prisotnosti
nevarnih: snovi, zmesi in sestavnih delov v opremi.
Zaradi nepravilnega odlaganja odpadkov vam grozijo kazni v skladu z
ustreznimi lokalnimi predpisi.
Uporabniki v drzavah EU: Ce Zelite odstraniti elektriéno ali elektronsko
opremo, se obrnite na najblizje prodajno mesto ali na dobavitelja, ki vam bo
zagotovil dodatne informacije.
Odstranjevanje v drzavah zunaj Evropske unije: Ta simbol velja samo za
drzave Evropske unije. Ce zelite ta izdelek zavredi, se obrnite na lokalne
organe ali prodajalca, da vam pojasnijo pravilen nac¢in odstranjevanja.
V skladu z Uredbo (EU) 2023/1542 Evropskega parlamenta in Sveta o
baterijah in akumulatorjih ter odpadnih baterijah in akumulatorjih je treba
okvarjene ali uporabljene baterije/akumulatorje zbirati lo€eno in jih oddati v
okolju prijazno predelavo.
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Garancijski list
za

(v nadaljevanju Proizvod)
Datum nakupa Proizvoda: .............

Zig prodajalca

Datum in podpis prodajalca: ..........ccccevvvvrvereennn.

I1zjava uporabnika:
Potrjujem, da sem bil seznanjen s pogoji garancije in posledicami
neupostevanja navodil v navodilih za uporabo in garancijskem listu. Znani so
mi pogoji te garancije, kar potrjujem z lastnoro¢nim podpisom:

Datum in kraj

I. Odgovornost za Proizvod

1. Garant - Dedra Exim Sp. z 0.0. s sedeZzem v Pruskovu, naslov: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow, Poljska, $t. KRS (vpisa v drzavni sodni register Poljske)
0000062517, vpis izvrsilo Okrajno sodis¢e za gl. mesto Varsavo v VarSavi,
njegov 14. gospodarski oddelek Drzavnega sodnega registra (KRS — Krajowy
Rejestr Sgdowy), davéna Stevilka 527-020-49-33, osnovni kapital: 100.980,00
PLN.

2. Garant pod pogoji, dolo¢enimi v tem garancijskem listu, podeljuje garancijo
za Proizvod, ki ga je dobavil.

3. Odgovornost iz naslova garancije zajema samo napake, izhajace iz
razlogov, prisotnoh v samem Proizvodu v ¢asu njegove izdaje uporabniku.

4. Garancija daje Uporabniku pravico do brezplacne odprave napake na
Proizvodu, ¢e se napako odkrije v garancijskem obdobju. Nacin odprave
napake na Proizvodu (metoda odprave napake) je odvisen od odlogitve
Garanta. Garant si za primer svoje ugotovitve, da popravila ni mozno izvesti,
pridrzuje pravico do zamenjave okvarjenega elementa ali celotnega
Proizvoda z brezhibnim, zniZanja cene Proizvoda ali odstopa od pogodbe.

5. V odnosu do Uporabnika, ki ni potrosnik v smislu poljskega Civilnega
zakonika (Kodeks Cywilny) z dne 23. aprila 1964., je odSkodninska
odgovornost Garanta za $kodo, ki izhaja iz te garancije in/ali je v zvezi z njeno
sklenitvijo in izvajanjem, ne glede na pravni naslov, omejena do vrednosti
brezhibnega Proizvoda, ki je okvarjen.

Il. Garancijsko obdobje
Elementi Proizvoda Trajanje garancijske za$cite

36 mesecev od dneva nakupa Proizvoda,
MC0907 - .
navedenega v tem garancijskem listu
- Brez jamstva

Ill. Garancijski pogoji 36

1. PredlozZitev izpolnjenega garancijskega lista Proizvoda s strani Uporabnika
ter dokazila okoliS¢€in nakupa Proizvoda s strani Uporabnika, npr. v obliki
blagajniskega potrdila, racuna ipd. V cilju pravilne izvedbe reklamacijskega
postopka se priporo€a, naj Uporabnik skupaj s Proizvodom, ki ga reklamira,
predloZi vse elemente, navedene v ,Kompletacija naprave” v navodilih za
uporabo.

2. Ravnanje Uporabnika skladno s priporocili v navodilih za uporabo in
garancijskem listu.

3. Garancija zajema samo ozemlje Republike Poljske in EU.

4. Garancija ne zajema okvar Proizvoda, nastalih e zlasti zaradi:

a. Uporabnikovega neupostevanja pogojev, dolo¢enih v Navodilih za uporabo,
Se zlasti glede pravilne uporabe, vzdrZzevanja in ¢is€enja;

b. Uporabnikove uporabe ¢istilnih ali vzdrzevalnih sredstev, neskladnih z
navodili za uporabo;

c¢. Uporabnikovega neustreznega skladiS¢enja in prevoza Proizvoda;

d. Uporabnikovih nepooblas¢enih sprememb in/ali modifikacij Proizvoda brez
dogovora z Garantom;

e. Uporabnikove uporabe potroSnega materiala v Proizvodu, neskladnega z
navodili za uporabo.

5. Uporabnik, ki ni potroSnik v smislu poljskega Civilnega zakonika z dne 23.
aprila 1964., izgubi garancijo za Proizvod, na katerem:

- je Uporabnik odstranil, spremenil ali poSkodoval serijske Stevilke, datumske
oznake in nazivne tablice;

- je Uporabnik poskodoval plombe ali so na njih vidni znaki poseganja vanje s
strani Uporabnika.

6. Pozor! Opravila, povezana z vsakodnevno uporabo Proizvoda, ki so med
drugim navedena v navodilih za uporabo, izvaja Uporabnik sam in na lastne
stroske.

Podpis uporabnika

IV. Reklamacijski postopek

1. V primeru ugotovitve nepravilnega delovanja Proizvoda se je treba pred

prijavo reklamacije prepri¢ati, da so bila pravilno opravljena vsa opravila, Se

zlasti tista, navedena v navodilih za uporabo.

2. Priporoca se reklamacijo prijaviti takoj, najbolje v 7 dneh od dneva opazitve

napake na Proizvodu. Uporabnik, ki ni potro$nik v smislu poljskega Civilnega

zakonika z dne 23.4.1964, izgubi pravice, izhajajo¢e iz te garancije, ¢e
reklamacije ne prijavi v 7 dneh.

3. Reklamacijo se lahko prijavi, med drugim, na mestu nakupa Proizvoda, v

garancijskem servisu ali pisno s pismom, poslanim na naslov: Dedra Exim Sp.

Z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Poljska.

4. Uporabnik lahko prijavi reklamacijo z uporabo obrazca, ki je na voljo na

spletni strani www.dedra.pl. ("Obrazec za prijavo reklamacije na podlagi

garancije").

5. Naslovi garancijskih servisov za posamezne drzave so na voljo na

www.dedra.pl. V primeru, da za dano drzavo ne bi bilo navedenega

garancijskega servisa, se priporo€a poslati reklamacijo na podlaghi garancije
na ta naslov: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Poljska).

6. V cilu varnosti Uporabnika se prepoveduje uporabo okvarjenega

Proizvoda.

7. Pozor! Uporaba okvarjenega Proizvoda je nevarna za zdravje in

zZivljenje Uporabnika.

8. Obveznosti iz garancije bodo izpolnjene v 14 delovnih dneh od dneva

dostave reklamiranega Proizvoda.

9. Priporoca se pred dostavo okvarjenega Proizvoda le-tega odistiti. Priporo¢a

se reklamirani Proizvod skrbno za$éititi pred poSkodbami pri transportu

(najbolje je reklamirani Proizvod dostaviti v originalni embalazi).

10. Garancijsko obdobje se podalj$a za ¢as, v katerem Uporabnik Proizvoda,

za katerega velja garancija, zaradi njegove okvare ni mogel uporabljati.

Garancija ne izkljuCuje, ne omejuje in zacasno ne odpravlja pravic

Uporabnika, izhajajocih iz predpisov o porostvu za napake na prodani stvari.

V skladu s ¢lenom 13(1) in (2) Uredbe (EU) 2016/679 Evropskega parlamenta

in Sveta z dne 27. aprila 2016 o varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih

podatkov in o prostem pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi Direktive
95/46/ES (v nadaljnjem besedilu: RODO) vas obve§¢amo

1. Skrbnik vasih osebnih podatkov, podanih v obrazcu, je DEDRA-EXIM sp
z 0.0. s sedezem v Pruskovu [Pruszkéw], ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow,
Poljska (v nadaljevanju: "Skrbnik").

2. Vasi podatki bodo obdelovani le za namene izvedbe garancijskega
postopka zanapravo v skladu s ¢rko b prvega odst. 6. ¢lena SploSne
uredbe o varstvu podatkov EU (v nadaljevanju: »SUVP«). Dajanje
podatkov je prostovolino, a nujno potrebno za izvedbo garancijskega
postopka.

3. VaSe podatke bomo obdelovali skozi €as potekanja garancijskega
postopka in za namene arhiviranja za primer morebitne potrebe obrambe
pred zahtevki do Skrbnika, vendar najdlie do izteka roka njihovega
zastaranja.

4. VaSe podatke se sme razkriti samo subjektom, ki obdelujejo podatke za
Skrbnika na podlagi pisne pogodbe o zaupanju osebnih podatkov v
obdelavo in sicer, med drugim, subjektom, ki izvajajo storitve tehniénega
servisa, storitve gostovanja ter vzdrzevanja spletnega mesta, IT storitve,
izvajalcem kurirskih storitev ipd.. Skrbnikovi dobavitelji so dolzni
zagotavljati varnost podatkov ter izpolnjevati zahteve obvezujocih
predpisov prava v zvezi z varstvom osebnih podatkov ter ne smejo
uporabljati zaupanih jim osebnih podatkov za namene, ki niso dolo¢eni v
pogodbi s Skrbnikom.

5. Vasi podatki ne bodo obdelovani na avtomatiziran nacin, v tem na nacin
profiliranja, in ne bodo posredovani v tretjo drzavo/mednarodni
organizaciji.

6. Imate v vsakem trenutku pravico dostopa do svojih podatkov ter pravico
do popravka, izbrisa, omejitve obdelave le-teh, pravico do prenosa
podatkov na drug subjekt, pravico do ugovora zoper njihovo obdelavo.

7. V vseh zadevah v zvezi z obdelavo vasih osebnih podatkov s strani
Skrbnika nas lahko kontaktirate s sporoc¢ilom na ta e-po$tni naslov:
daneosobowe@dedra.pl ;

8. Imate pravico vloZiti pritozbo pri organu, ki je v dani drzavi pristojen za
varstvo osebnih podatkov;

Sadrzaj

. Fotografije i crtezZi

. Opis uredaja

. Namjena uredaja

. Ogranicenje uporabe

. Tehnicki podaci

. Priprema za rad

. Uklju¢ivanje uredaja

. Koristenje uredaja

. Aktivnosti teku¢eg odrzavanja

10. Rezervni dijelovi i pribor

11. Samostalno rjeSavanje problema
12. ZavrSetak uredaja

13. Obavijesti za korisnike o zbrinjavanju elektricnih i elektronickih uredaja
14. Jamstveni list

OCONOOAWN-=

I1zjava o sukladnosti dostupna je u sjedistu Dedra-Exim Sp. z 0.0.
Op¢i sigurnosni propisi ukljueni su u prirucnik kao zasebna knjiZica.
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UPOZORENJE. Prodéitajte sva upozorenja oznac¢ena simbolom i
ﬂ sve upute.

Nepostivanje dolje navedenih upozorenja i sigurnosnih uputa moze
dovesti do strujnog udara, pozara ili ozbiljne ozljede.

Sacuvajte sva upozorenja i upute za buduéu uporabu.

Siguranost rada

Izraz "elektri¢ni alat" koji se koristi u ovim upozorenjima odnosi se na elektri¢ni

alat mrezni (s kabelom) ili akumulatorski (bezi¢ni).

1. Opéi sigurnosni propisi - Servis

a)Uredaj smije popravljati samo kvalificirani struénjak koristeci
originalne dijelove. Ovaj postupak jaméi sigurnost uredaja.

b)Nikada ne popravljajte oSte¢ene baterije. Bateriju smije popravljati samo
proizvodac ili ovlasteni servis

2. Opéi sigurnosni propisi -
akumulatorskih alata

a)Akumulatore punite samo punjacem koji je odredio proizvodac. Punja¢
dizajniran za punjenje odredene vrste akumulatora moZe stvoriti opasnost
od poZzara pri punjenju drugih vrsta akumulatora.

b)Koristite samo elektricne alate s akumulatorima koji su posebno
dizajnirani za njih. Koristenje drugih baterija moZe predstavljati opasnost
od ozljeda ili poZara.

c)Kada se baterija ne koristi, drZite je podalje od metalnih predmeta kao
Sto su spajalice, kovanice, kljucevi, ¢avli, vijci ili drugi mali metalni
dijelovi koji bi mogli kratko spojiti kontakte baterije. Kratki spoj izmedu
konektora baterije moze uzrokovati opekline ili poZar.

d)U nepovoljnim uvjetima, tekuéina mozZe iscuriti iz akumulatora;
izbjegavati kontakt. Ako korisnik slu¢ajno dode u dodir s teku¢inom,
isperite kontaktna podruc¢ja vodom. Ako tekuéina dospije u oci,
dodatno se savjetujte s lijeCnikom. Tekuéina koja iscuruje iz
akumulatora moze uzrokovati nadrazZivanje ili opekline.

e)Ne koristite ostecenu ili modificiranu bateriju ili alat. Ostecene ili
modificirane baterije mogu raditi nepredvidivo, sto moZe dovesti do poZara,
eksplozije ili opasnosti od ozljeda.

f) Ne izlazZite bateriju ili alat vatri ili prekomjernoj toplini. Izlaganje vatri ili
temperaturama iznad 730°C moZe uzrokovati eksploziju.

g)Slijedite sve upute u uputama za punjenje, nemojte puniti bateriju ili
alat na temperaturi izvan raspona navedenog u uputama. Neispravho
punjenje ili na temperaturama izvan navedenog raspona moZe oStetiti
bateriju i povecati rizik od poZara.

3. Sigurnosni propisi za laserske libele

a)Ovu opremu smije koristiti djeca u dobi od najmanje 8 godina te osobe
smanijenih fizi¢kih i mentalnih sposobnosti te osobe bez iskustva i znanja o
opremi, ako je nadzor ili poduka o koriStenju opreme osiguran na siguran
nacin, kako bi opasnosti bile razumljive. Djeca se ne smije igrati uredajem.
Djeca bez nadzora ne smiju Cistiti i odrZavati opremu.

4. Dodatne upute za laserske libele

a)Laserski uredaj koristite u skladu s preporukama proizvodaca. Svaka druga
uporaba uredaja mozZe dovesti do $tetnog izlaganja laserskom zracenju.

b)Nikada ne gledajte izravno u lasersku zraku.

c)Ne usmijeravajte lasersku zraku prema ljudima ili Zivotinjama.

d)Nikada ne usmjeravajte lasersku zraku prema reflektirajucoj povrsini jer to
moZe uzrokovati opasno reflektiranje svjetlosti prema operateru, trec¢im
osobama ili Zivotinjama.

e)Ukoliko je laserska zraka usmjerena na oko, zatvorite o¢i i maknite glavu s
laserske linije.

f) Ne koristite naoc¢ale namijenjena za rad s laserom kao zastitne naocale.

g)Ne radite nikakve preinake na laseru kako biste povecali njegovu snagu.

Uredaj ne smije koristiti djeca bez nadzora odraslih.

2. Opis uredaja

Slika A: 1. Brava; 2. Izvori laserske zrake; 3. Tipka za odabir nacina rada, 4.
Tipka za odabir rada detektora, 5. Indikator napunjenosti baterije, 6. USB C
utiénica za punjenje, 7. Uti€nica za montazu na tronozac

3. Namjena uredaja

Uredaj MC0907 koristi se za odredivanje vodoravnih i okomitih linija u
zatvorenim i vanjskim prostorima. Libela ima sustav koji automatski
pozicionira laserske zrake za precizno odredivanje libele i viska.

Dopusteno je koristiti uredaj u renovacijskim i gradevinskim radovima,
radionicama za popravke, u amaterskim radovima, uz posStivanje uvjeta
uporabe i dopustenih radnih uvjeta sadrzanih u uputama za uporabu.

4. Ogranicenje uporabe
Nemojte usmjeravati lasersku zraku prema ljudima ili

ANAPOMENA zivotinjama. Ne gledajte u lasersku zraku.

Koristenje kontrola, podesavanja ili izvodenje postupaka koji nisu

navedeni u ovim uputama moze dovesti do opasnog izlaganja zracenju.

Uredaj se smije koristiti samo u skladu s dolje navedenim "Dopustenim
uvjetima rada".

Takoder je zabranjena obrada materijala koji nisu opisani u tocki ,3. Namjena
uredaja”. Neovlastene promjene u mehanickoj i elektri€noj strukturi, bilo kakve
izmjene, aktivnosti odrzavanja koje nisu opisane u priruéniku smatrat ¢e se
nezakonitim i rezultirati trenutnim gubitkom prava na jamstvo, a izjava o
sukladnosti postaje nevazeca.

Uporaba koja nije u skladu s namjeravanom uporabom ili nije u skladu s
uputama za uporabu rezultirat ¢e trenutnim gubitkom prava na jamstvo.

Pravilno rukovanje i koristenje

Prihvatljivi radni uvjeti
Dopustena radna temperatura [°] -10 + 50

5. Tehnicki podaci

Model MC0907

Napajanje [V / mAh] 3,7 /4000

Snaga [W] 2,4

Klasa laserske zrake 2

Snaga laserske zrake [mW] <1

Valna duljina [nm] 520

Boja laserske zrake zelena

Toénost [mm/m] 3/10

To€nost niveliranja [°] 4

Radni raspon [m] 30

Radni raspon s detektorom [m] 50

Nadini rada 2x okomito, vodoravno, kriz, 3D
Radno vrijeme [h] 8-13

Radna temperatura [°C] -10 + 50

Nosac¢ za tronoZac ["] 1/415/8

Stupanj zastite IP54

Tezina [kg] 0,32

6. Priprema za rad

AN APOMENA Provedite sve pripremne radnje s uredajem

iskljuéenim iz izvora napajanja.

Ugradnja i punjenje baterije

Uredaj MC0907 napaja 3,7 / 4000 [V/mAR] litij-ionska baterija.

Prije uporabe libele morate napuniti bateriju. Spojite USB C kabel u uti¢nicu
za punjenje (slika A, 6) i spojite punja¢ na strujnu mrezu (punja¢ nije dio
opreme level). Prvo punjenje treba trajati najmanje 8 sati. Razinu napunjenosti
baterije prikazuje dioda (slika A, 5). Ako je baterija niska, napunite je.

Za punjenje baterije koristite punjac s izlaznim parametrima od 5 V max. 2A

7.Ukljuéivanje uredaja

Prije pokretanja uredaja nuzno je izvrSiti radnje
ANAPOMENA opisane u poglavlju "Priprema zarad".

Ovisno o nacinu rada, uredaj se moze ukljuciti na dva nacina:

- automatski nacin rada - uklju€ivanje pomicanjem brave iz zatvorenog u
otvoreni polozaj (sl. A, 1)

- ruéni nacin rada - sa zatvorenom bravom, pritiskom i drzanjem gumba za
odabir nacina (sl. A, 3).

8. Koristenje uredaja

Uredaj MC0907 ima nekoliko nacina rada:
— emisija jedne horizontalne i dvije vertikalne laserske ravnine,
— emisija jedne horizontalne i jedne vertikalne laserske ravnine (kriz),
— emisija horizontalne laserske ravnine,
— emisija vertikalne laserske ravnine,
— emisija dviju okomitih laserskih ravnina,
Nakon uklju€ivanja uredaj pocinje emitirati svaki put jednu horizontalnu i dvije
vertikalne laserske ravnine. Za promjenu nacina rada pritisnite prekidac (Slika
B.6).
Svi nadini rada rade i s aktivnim i s blokiranim sustavom automatskog
niveliranja.
Rad na automatskom ispravljanju greSaka u postavkama
Uredaj ima automatski nacin rada za otklanjanje greSaka u podeSavanju u
rasponu do 4°. Kako biste aktivirali nacin automatskog niveliranja, postavite
libelu na ravnu, ravnu povrsinu, a zatim pomaknite bravu nacina rada (SI. A.1)
u polozaj otvorenog lokota. Automatsko niveliranje zavrSava kada se linije
prestanu kretati.
Ako automatsko niveliranje nije moguce (npr. kada je neravnina povrsine ve¢a
od 4°) i laserska zraka treperi visokom frekvencijom, postavite uredaj na ravnu
povrsinu.
Nacin zaklju¢avanja mehanizma za niveliranje / ozna¢avanje padina
Ako je potrebno zakljuati mehanizam za niveliranje, pomaknite bravu nacina
rada (SI. A.1) u polozaj zatvorenog lokota. Ovo ¢e zaustaviti mehanizam
njihala u sigurnom polozZaju.
Aktivaciju ovog nacina rada signaliziraju laserske zrake koje bljeskaju niskom
frekvencijom. Ovaj nacin se moze koristiti za odredivanje kosina jer grede nisu
izravnane.
Rad s detektorom
Uredaj MCO0907 dizajniran je za rad s vanjskim detektorom. U nacinu rada
posvecenom detektorima, laserska zraka treperi visokom frekvencijom, ali je
manije vidljiva golim okom. Za aktiviranje nacina rada detektora, pomaknite
bravu nacina rada (Slika A.1) u otvoreni polozZaj lokota i zatim drzite gumb
prekidaca (Slika B.6) 3 sekunde. LED za nacin rada detektora ¢e zasvijetliti
(Slika B.5). Kako biste deaktivirali na¢in rada detektora, drzite pritisnutu tipku
prekidaca 3 sekunde (slika B.6).
Rad s nao¢alama i cilinom plo€om (naocale nisu dio opreme za libelu)
Naocale nisu zastitne naocale i ne smiju se koristiti kao zastitne naocale.
Naocale ne Stite od laserskog zraenja. NaoCale oteZavaju raspoznavanje
boja i ne Stite od UV zracenja.
Filtriranjem ambijentalnog svjetla, naocale zna¢ajno poboljSavaju vidljivost
zelenih laserskih linija. Tamo gdje je vidljivost linija oteZzana, preporucuje se
uporaba naocala.
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Plo¢a za niSanjenje znacajno poboljSava vidljivost snopa. Plo¢a se sastoji od
reflektiraju¢eg polja u sredini i prozirnog polja s vanjske strane. Reflektivho
polje dizajnirano je za pobolj$anje vidljivosti, a prozirni dio omogucuje prolaz
zrake na projiciranu povrsinu.

9. Aktivnosti tekuéeg odrzavanja

A\NAPONENA

Montaza pomoc¢u drzacalstativa

U kompletu s libelom nalazi se univerzalni magnetski drza¢ s navojem od 1/4".
Drza¢ ima dva jaka magneta koji omogucéuju montazu libele na okomite
povrsine cijevi ili drugih magnetskih materijala.

Za montazu libele u drzag ili tronozac, zavrnite montazni vijak u 1/4" navoj koji
se nalazi na dnu uredaja. Ne zaboravite izvrsiti pocetnu korekciju postavljanje
drzaca/stativa tako da nagib nivelete bude manji od 4°.

Transport/skladiStenje

Za transport uredaja uvijek pomaknite bravu nacina rada (SI. A.1) u polozaj
zatvorenog lokota. Ovo ¢e zaustaviti mehanizam njihala u sigurnom polozaju.
Zatim iskljucite uredaj pomocu prekidaca (slika B.6).

Uredaj treba Cuvati u originalnoj kutiji, zasticen od vlage, na temperaturi od -
20°C do 70°C.

Ako se uredaj nece Koristiti dulje od 30 dana, preporuca se pohraniti uredaj s
izvadenim baterijama.

Ciséenje i odrzavanje

Provjerite stanje uredaja svaki put kada zavrsite s radom. Cistite mekom,
vlaznom krpom. Nemojte Koristiti deterdzente i otapala.

10. Rezervni dijelovi i pribor

Dostupni dodaci za prodaju: stativi: MC0911, MC0915

Za kupnju rezervnih dijelova i pribora obratite se Dedra Exim Service. Podaci
za kontakt nalaze se na 1. stranici priruénika.

Prilikom narucivanja rezervnih dijelova, molimo navedite broj serije na plo¢ici
s tehni¢kim podacima i broj dijela iz crteza sklopa.

Tijekom jamstvenog roka popravci se obavljaju prema uvjetima navedenim u
jamstvenom listu. Proizvod vratite na popravak na mjestu kupnje (prodavatelj
je duzan prihvatiti reklamirani proizvod), po$aljite ga u centralni servis Dedra
Exim ili ga po$aljite u servis najblizi vaSem mijestu stanovanja (popis usluga
na www.dedra.pl). Molimo priloZite ispunjeni jamstveni list. Nakon isteka
jamstvenog roka popravke obavlja centralni servis. Osteceni proizvod
potrebno je poslati u servis (troSkove dostave snosi korisnik).

11. Samostalno rjeSavanje problema

A\NAPOMENA

Problem
Uredaj ne radi

Sve servisne aktivnosti obavljajte s uredajem
iskljuéenim iz izvora napajanja.

Iskljucite uredaj iz napajanja prije nego pokusate
sami otkloniti kvar.

Uzrok
Baterija je ispraznjena

RjeSenje
Napunite bateriju

Jamstveni list
na

(u daljnjem tekstu Proizvod)
Datum nabavke Proizvoda: .............

Pecat prodavaca

Datum i potpis prodavaca: ...........cceeveriiienninnns

I1zjava Korisnika:
Potvrdujem da sam upoznat s uvjetima jamstva i posljedicama nepostivanja
smjernica sadrzanih u Uputama za upotrebu i jamstvenom listu. Upoznat
sam s uvjetima ovog jamstva, $to potvrdujem svojim potpisom:

Datum i mjesto

I. Odgovornost za Proizvod

1. Jamac - Dedra Exim Sp. z 0.0. sa sjediStem u Pruszkéwu, adresa: ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkow, KRS 0000062517, Opcinski sud za glavni grad
VarSavu u VarSavi, XIV Gospodarski odjel Drzavnog sudskog registra, PIB
527-020-49-33, osnovni kapital: 100 980.00 PLN.

2. Pod uvjetima navedenim u ovom jamstvenom listu, Jamac daje jamstvo za
Proizvod koji dolazi iz Jamc¢eve distribucije.

3. Odgovornost iz jamstva pokriva samo nedostatke koji proizlaze iz razloga
koji su u Proizvodu u trenutku njegove predaje Korisniku.

4. Pod jamstvom, Korisnik stjee pravo na besplatan popravak Proizvoda, ako
se kvar otkrije tijekom jamstvenog roka. Nacin popravka Proizvoda (metoda
popravka) ovisi o odluci Jamca. Ako Jamac utvrdi da ga je nemogucée
popraviti, Jamac zadrzava pravo zamijeniti neispravan element ili cijeli
Proizvod ispravnim, smanjiti cijenu Proizvoda ili odstupiti od ugovora.

5. U odnosu na Korisnika koji nije potrosa¢ u smislu Zakona od 23. travnja
1964. Gradanski zakonik, odgovornost Jamca za Stetu koja proizlazi iz ovog
jamstva ifili u vezi s njegovim sklapanjem i izvr§enjem, bez obzira na pravni
naslov, ograni¢ena je na maksimalnu vrijednost neispravnog Proizvoda.

Il. Jamstveni rok

Potpis Korisnika

Uredaj ne radi Ostecene laserske diode |Naprijed na servis

Jamstveni rok

Uredaj ne radi
Zrake bljeskaju

Pokvaren prekida¢
Nagib veci od 4

Naprijed na servis
Postavite na ravnu, ravnu
povrsinu

Elementi Proizvoda

MC0907 36_ mjeseca od datu_ma kupnje Pr_0|zvoda
prikazanog u ovom jamstvenom listu

- Nema garancije

12. ZavrSetak uredaja

1. viSelinijski laser, 2. magnetski rotirajuci drza¢, 3. zelena plo¢a s metom, 4.
USB kabel, 5. Kofer.

13. Obavijesti za korisnike o zbrinjavanju elektri¢nih i
elektronickih uredaja (odnosi se na kué¢anstva)

Ovaj simbol postavljen na proizvode ili popratnu dokumentaciju
E obavjestava da se neispravni elektri¢ni ili elektroni€ki uredaji ne smiju
odlagati s ku¢nim otpadom. Ispravan postupak u slucaju potrebe za
zbrinjavanjem, ponovnom uporabom ili oporabom komponenti sastoji
se od prijenosa uredaja na specijalizirano sabirno mjesto, gdje ¢e biti
besplatno prihvaéen. Informacije o lokacijama sabirnih to¢aka otpadne
opreme pruzaju lokalne vlasti, npr. na svojim web stranicama.
Pravilno zbrinjavanje uredaja omogucuje oc€uvanje dragocjenih resursa i
izbjegavanje negativnog utjecaja na zdravlje i okoli§, do kojeg dolazi zbog
mogucénosti da uredaji sadrze opasne tvari, smjese i sastavne dijelove.
Nepravilno odlaganje otpada podlijeze kaznama predvidenim relevantnim
lokalnim propisima.
Korisnici u zemljama Europske unije: Ako trebate odloziti elektricnu ili
elektroniCku opremu, obratite se najblizem prodavacu ili dobavljacu za
dodatne informacije.
Odlaganje u zemljama izvan Europske unije: Ovaj simbol vrijedi samo za
zemlje Europske unije. Ako trebate zbrinuti ovaj proizvod, obratite se lokalnim
vlastima ili trgovcu radi pravilnog zbrinjavanja.
U skladu s Uredbom (EU) 2023/1542 Europskog parlamenta i Vije¢a o
baterijama i akumulatorima te istroSenim baterijama i akumulatorima,
neispravne ili iskoriStene baterije/akumulatori moraju se skupljati odvojeno i
odvesti u ponovnu obradu prihvatljivu za okolis.

lll. Uvjeti koriStenja jamstva

1. Predocenje od strane korisnika popunjenog jamstvenog lista Proizvoda i
potvrdivanje od strane Korisnika okolnosti kupnje Proizvoda, npr.
predoCenjem racuna, fakture itd. Kako bi ucinkovito rijesili reklamaciju
preporu¢a se da Korisnik dostavi sve elemente navedene u "Kompletu
uredaja" zajedno s Proizvodom za reklamaciju koja se nalazi u Uputama za
upotrebu.

2. Postovanije od strane korisnika preporuka sadrzanih u Uputama za uporabu
i jamstvenom listu.

3. Jamstvo vrijedi isklju¢ivo na podrucju Republike Poljske i EU.

4. Jamstvo ne obuhvaca kvarove Proizvoda nastale posebno kao rezultat:

a. Nepostivanja od strane Korisnika uvjeta navedenih u Uputama za uporabu,
posebno u pogledu pravilnog koristenja, odrzavanja i ¢iSéenja;

b. Koristenja od strane Korisnika sredstava za CiS¢enje ili odrzavanje koja nisu
u skladu s Uputama za uporabu;

c. Nepravilnog skladiStenja i transporta Proizvoda od strane Korisnika;

d. Neovlastene izmjene i/ili modifikacije Proizvoda od strane Korisnika koje
nisu dogovorene s Jamcem;

e. Koristenja od strane Korisnika potroSnog materijala u Proizvodu koji nije u
skladu s Uputama za uporabu.

5. Korisnik koji nije potrosa¢ u smislu zakona od 23. travnja 1964. Gradanski
zakonik gubi jamstvo na Proizvod u kojem:

- je Korisnik je uklonio, promijenio ili oStetio serijske brojeve, oznake datuma i
natpisne plogice;

- pecati su oSteéeni od strane Korisnika ili pokazuju znakove manipulacije od
strane Korisnika.

6. Pozor! Radnje povezane sa svakodnevnim radom Proizvoda, koje
proizlaze, izmedu ostalog iz Upute za uporabu Korisnik je duzan provoditi
samostalno i o svom troSku.

IV. Procedura reklamacije

1. U slucaju utvrdivanja neispravnog rada Proizvoda, prije podnoSenja
reklamacije, provjerite jesu li sve radnje navedene posebno u Uputama za
uporabu, izvr§ene ispravno.

2. Preporuéujemo podnoSenje reklamacije odmah, najbolje u roku od 7 dana
od dana uoc€avanja kvara Proizvoda. Korisnik koji nije potro$a¢ u smislu
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zakona od 23. travnja 1964. Gradanski zakonik gubi prava koja proizlaze iz

ovog jamstva ako se reklamacija ne podnese u roku od 7 dana.

3. Reklamacija se moze podnijeti, izmedu ostalog, na mjestu kupnje

Proizvoda, u jamstvenom servisu ili pismeno na sljede¢u adresu: Dedra Exim

Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Korisnik moze podnijeti reklamaciju putem obrasca dostupnog na web

stranici www.dedra.pl. ("Obrazac za reklamaciju").

5. Adrese jamstvenih servisa za pojedine zemlje dostupne su na web stranici

www.dedra.pl. U slu€aju nedostatka jamstvenog servisa za odredenu zemlju,

preporuca se slanje reklamacija na sljede¢u adresu: Dedra Exim Sp. z 0.0. ul.

3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Poljska).

6. S obzirom na sigurnost Korisnika, zabranjeno je Koristiti neispravan

proizvod.

7. Pozor! Koritenje neispravnog Proizvoda opasno je za zdravlje i Zivot

Korisnika.

8. lzvrSenje obveza koje proizlaze iz jamstva odrzat ¢e se u roku od 14 radnih

dana od dana isporuke Proizvoda koji korisnik reklamira.

9. Prije dostave neispravnog Proizvoda na reklamaciju, preporuca se €iscenje.

Preporuca se da se reklamirani Proizvod pazljivo zastiti od oSteéenja tijekom

transporta (preporu¢a se isporuka reklamiranog Proizvoda u originalnom

pakiranju).

10. Jamstveni rok se produljuje za vrijeme tijekom kojeg ga Korisnik nije

mogao Koristiti zbog kvara na Proizvodu obuhva¢enom jamstvom.

Jamstvo ne iskljuCuje, ogranic¢ava ili suspendira prava Korisnika koja proizlaze

iz odredbi 0 jamstvu za nedostatke na prodanom artiklu.

Prema ¢l. 13 sek. 1 i sljed. 2. Uredbe (EU) 2016/679 Europskog parlamenta i

Vije¢a od 27. travnja 2016. o zastiti fizickih osoba u vezi s obradom osobnih

podataka i slobodnom kretanju takvih podataka te stavljanju izvan snage

Direktive 95/46. /EC, obavjeStavamo vas

1. Administrator Vas$ih osobnih podataka navedenih u formularu je DEDRA-
EXIM sp. z 0. 0. sa sjediStem u Pruszkéwu, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow
(u daljnjem tekstu: "Administrator").

2. Vasi podaci ¢e se obradivati isklju¢ivo u svrhu provedbe jamstvenog
postupka uredaja sukladno ¢€l. 6 st. 1 slovo. b opée uredbe o zastiti
podataka (u daljnjem tekstu: "GDPR") Davanje podataka je dobrovoljno,
ali nuzno za provedbu jamstvenog postupka.

3. Vasi podaci ¢e se obradivati za vrijeme trajanja jamstvenog postupka te
za potrebe arhiviranja u slu€aju potrebe obrane od bilo kakvih
potrazivanja prema Administratoru, najduze do isteka istih.

4. VaSi podaci mogu se priopciti samo subjektima koji obraduju podatke za
administratora na temelju pisanog ugovora 0 povjeravanju obrade
osobnih podataka koji izmedu ostalog daje: tehni¢ka sluzba, odrzavanje
hostinga ili web stranica, IT sluZba, kurirska tvrtka. Dobavljaci
Administratora duzni su osigurati sigurnost podataka i ispunjavati uvjete
vazecih zakona vezanih uz zastitu osobnih podataka te ne smiju koristiti
povjerene osobne podatke u druge svrhe osim onih navedenih u ugovoru
s Administratorom.

5. Vasi podaci ne¢e se obradivati na automatizirani nacin, ukljucuju¢i u
obliku profiliranja, i nec¢e se prenositi u trecu zemlju/medunarodnu
organizaciju.

6. Imate pravo pristupa svojim podacima te pravo na ispravak, brisanje,
ogranicenje obrade, pravo na prijenos podataka, pravo na prigovor u bilo
kojem trenutku.

7. Za sva pitanja vezana uz obradu VasSih osobnih podataka od strane
Administratora, mozZete nas kontaktirati na sljedeéu e-mail adresu:
daneosobowe@dedra.pl.;

8. Imate pravo podnijeti prituzbu tijelu nadleznom za zaStitu osobnih
podataka;

CbAabpxaHue

. CHUMKM U PUCYHKM

. OnucaHue Ha yCTpOWCTBOTO

MpenBuaeHa ynotpeba Ha yCcTpoONCTBOTO
OrpaHuyeHve Ha U3non3saHeTo

. TEXHUYECKN AaHHN

MoaroTtoBka 3a paboTta

BkniouBaHe Ha ypena

. Ekcnnoarauus Ha yCcTpomcTBOTO

. PyTuHHa nopgapbxka

10. Pe3epBHK 4acTun 1 akcecoapun

11. CaMoCTOsITENIHO OTCTPaHsiBaHe Ha HeU3NPaBHOCTN
12. CrnobsiBaHe Ha ypeaa

13. MHdopmaums 3a NnoTpebutenute 0OTHOCHO M3XBBPISHETO Ha
eneKTPUYECcKo 1 eneKkTpoHHO obopyaBaHe

14. l'apaHUMOHHa KapTa

©CONOUTAWN R

[eknapauusita 3a CbOTBETCTBME MOXe Aa 6bae HamepeHa B Dedra-Exim Sp.
z0.0.

O6wwTe npasuna 3a 6€30nNacHOCT ca NPUNOXEHU KbM PbKOBOACTBOTO KaTo
oTAernHa KHUXKa.

ﬂ NMPEAYNPEXAEHUE. TpoyeTteTe BCUYKM NpeaynpexaeHus,
0603Ha4YeHN CLC CUMBOIIA, U BCUYKN UHCTPYKLUM.
Hecna3BaHeTo Ha crieiHWTe NpeaynpexaeHnst U UHCTPYKLMK 3a 6e3onacHocT

MOXe [la AoBefie A0 TOKOB yaap, noxap Unu Cepumo3HO HapaHsiBaHe.

3anaseTte BCMYKM MpeaynpexaeHUs UM MHCTPYKUMM 3a Obaewia
ynoTpeb6a.

BesonacHocT npu pa6oTta
TepMUHBM ,eN1IeKMPOUHCMPYMEHM", u3ron3eaH 8 rnpedynpexoeHusma, ce

omHacs 3a  efleKmpouHcmpymeHm, Kolmo e  3axpaHeaH om
eniekmpuyeckama mpexa (¢ kabem) unu e akymynamopeH (6e3 kaber).
o6wu npaeuna 3a 6e3onacHocm - Cepsus3

a) [Monpaekume Ha ypeda Mozam Oa ce u3ebpweam camMo om
KeanudpuyupaH crieyuasucm, Kamo ce u3rnosi3eam opuauHaaHu yacmu.
Mo mo3u Ha4yuH ce eapaHmMupa 3anassaHemo Ha be3onacHocmma Ha ypeoa.
6) Hukoza He pemoHmupalime noepedeHu 6amepuu. [lonpaskume Ha
bamepusima Mozam Oa ce usgbpweam camMo om fpou3sodumesisi unu om

omopu3supaH cepsuseH yeHmMBp.
2. obwu npaeuna 3a 6e3omacHocm - npaeuslHo 6opaeeHe ¢
aKymMyJsiamopHu uHCmpymeHmu u paboma c msix

a) 3apexdalime akymynamopHume 6amepuu camMoO CbC 3apsOHO
ycmpoiicmeo, npedHasHa4eHOo om npouszeodumens. 3apsiOHOMoO
ycmpoticmeo, rnpedHa3HayeHO 3a 3apexdaHe Ha onpedeneH mun
akymynamopHu 6bamepuu, Moxe 0a cb3dade puck om roxap rnpu 3apexoaHe
Ha opye mun aKyMynamopHuU b6amepuu.
6) M3nonsealime enekKMPOUHCMPYMEHMU CcaMO C aKyMyJslamopHU
6amepuu, cneyuanHo npedHa3sHaYeHU 3a MSIXHOMO 3axpaHeaHe.
U3nonseaHemo Ha dpyau bamepuu moxe 0a cb30ade pucKk om HapaHsieaHe
unu rnoxap.
B) Ko2zamo akymynamopHusim 6110k He ce u3rnoJs3ea, 20 dpbxme daney
om memarHu npedMemu, Kamo HarnpuMep WUrKu 3a xapmusi, MoHemu,
KJ1I0408e, MUPOHU, 8UHMoOee uslu Opyau Majiku MemasnHu npedmemu,
koumo moz2am Oa dogsedam 00 KbCO CbeOUHEeHUe Ha Kiemume Ha
akymynamopHusi 6nok. Kbcomo cbeQuHeHue Ha Krnemume Ha
aKkymynamopHama b6amepusi Moxe 0a MPUYUHU U32apsHUs Umu roxap.
r) lMpu Henodxodswu ycnosuss om 6amepusma Moxe Oa u3sese
meyHocm; u36sizealime koHmakm. Ako nompe6bumensim cray4aliHo
e/1e3e 8 KOHMaKm ¢ MmeYyHocm, u3nsakHeme KOHMaKmHume 30HU C
eoda. Ako me4yHocmma nonadHe e o4ume, OOMbJIHUMENIHO ce
cebpxeme ¢ siekap. VMis3mudawama om 6amepusima medHocm Moxe 0a
npuYuHU OpasHeHe unu u32apsiHUst.
1) He uznonsealime 6amepusi unu uHcMpPyMeHmM, KOumo ca rnoepedeHu
unu modugpuyupaHru. lNMospedeHume unu moduguyupaHu bamepuu mozam
Oa delicmeam Herpedckasyemo, koemo 0a dosede 00 roxap, eKCrIo3us unu
ornacHocm om HapaHsieaHe.
(e) He us3nazatime 6amepusma unu UuHCmMpymMeHma Ha O2bH unlu
npeKoMepHa mornuHa. V3nazaHemo Ha O2bH UNU Ha memnepamypu Had
130°C Moxe da dosede do ©KCII03Usl.
X) Cna3ealime ecu4ku npenopbLKU 8 UHCMpPYyKyuume 3a 3apexodaHe, He
3apex0dalime akymynamopHama 6Gamepusi u/nu UHCmMpPyMeHma npu
memnepamypu u3ebH OuarnasoHa, [OCOYEeH 6 UHCmpyKyuume.
HenpasunHomo 3apexdaHe unu 3apexdaHemo npu memrepamypu U38bH
rnocoyeHusi duarna3oH Moxe 0a nospedu bamepusima u 0a ysenu4u pucka om
roxap.

3 lpasuna  3a 6e3onacHocm 3a  ylazepHuU  Hueenupu
(a) Tosa obopydsaHe moxe da ce u3rosn3ea om deya Ha 8b3pacm Hal-Marko
8 200uUHU U oM Xopa ¢ HamaneHu ¢hu3u4ecKU U yMCmeeHU crocobHocmu u
nurca Ha onum u no3HaHusi 3a 0bopydsaHemo, ako e ocuzypeH Had3op unau
uHcmpykyuu 3a 6esonacHo u3rnonssaHe Ha obopydsaHemo, maka 4Ye 0a ce
pasbepam cebp3aHume ¢ Hez2o puckose. [Jeyama He mpsibea 0a uepasim ¢
obopydsarHemo. [eya 6e3 Ha030p He mpsibea Oa ussbpLweam no4yucmeaHe
unu noddpwxka Ha obopydeaHemo.
4 [fonbnHumenHu npedynpexdeHusi 3a Jla3epHU  Hueenupu
a) Msnonsealime nasepHomo ycmpolicmeo 8 cbomeemcmeue C
uHCcMpyKyuume Ha rpouseodumeris. M3anonssaHemo Ha ycmpoucmeomo o
8csikakbg Opye Ha4duH Moxe O0a 0osede 00 8peOHO u3nazaHe Ha 1a3epHo
TbYeHue.

6) Hukoea  He  enedaliime  OUPeKMHO 8  Na3epHUsl  Jiby.
B) Hukoea He Hacouysalime nas3epHUsi /b4 KbM Xopa UMuU XUBOMHU.
r) Hukoea He Hacoyealime na3epHuUsi STbY KbM ompassieauwja nosbpxHoOCcm,
mbl kamo mosa moxe Oa dogede 00 onacHO ompa3ssisaHe Ha ceemsiuHama

KbM onepamopa, mpemu nuua unu JKUBOMHU.
a) Koezamo Hacouysame nasepHusi b4 KbM OYume Cu, 3ameopeme oyu u
omdanedeme 2nasama cu om nasepHama TIUHUS.

e) He usnonseatime o4una, npedHa3HadeHuU 3a paboma c nasep, kamo
3awumHu oyuna.
X) He npaseme Hukakeu npoMeHU o nasepa C yesn ysenuyasaHe Ha
Heeosama MouwjHocm.
3) Ycmpolicmeomo He mpsibea da ce usnonssa om Oeua 6e3 Had3op om
cmpaHa Ha 8b3pacmeH.

2. OnucaHue Ha yCTPOMUCTBOTO

dur. A: 1. 3akoyuBaHe; 2. M3TOYHUK Ha nasepeH nbY; 3. 6yToH 3a n3bop Ha
pexum; 4. 6yToH 3a u3bop Ha onepaums Ha geTtekTopa; 5. uHaukaTop 3a
3apexpaHe Ha GatepusTa; 6. USB C rHe3do 3a 3apexaaHe; 7. rHe3fo 3a
MOHTMpaHe Ha cTaTuB

3. MpeaBnpeHa ynotpeba Ha yCTPOMCTBOTO

MCO0907 ce nsnonsea 3a MapkmpaHe Ha XOPU3OHTaNHN 1 BEPTUKANHW UHUA
Ha 3aKpUTO U Ha OTKPUTO. HMBENMPBLT UMa cucTeMa, KOATO aBTOMaTUYHO
nogpexna nasepHUTE NbYM 3a TOYHO MapKMpaHe Ha XOPMU3OHTamnHW W
BEPTUKANHU NIUHWN.

OonyctyMo e MawuHaTta ga ce M3Mnon3ea Mpu PEMOHTHU U CTPOUTENHU
paboTn, PEMOHTHM paboTunHUuM, nbutencku paboTtu, kaTo ce cnassar
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ycnoBuaTa 3a 1U3nonsesaHe n JonyctumMmnTe ycrosua Ha pa60Ta, CbAbpXxaLiun
Ce B MHCTPYKUMUTE 3a eKcnnoaTtauua.

4, OrpaHM4YeHune Ha U3NOJI3BaHEeTO

He HacouBante nasepHus nbY KbM Xopa MNM XuMBOTHW. He rnepante B
NasepHust Mby.

M3nonssaHeTo Ha opraHuTe 3a ynpaeneHvWe, perynMpaHeTo  unu
M3BbPLUBAHETO Ha MpoLeaypu, pasfnuMyHu OT ONMUCaHWTE B PbKOBOACTBOTO,
MOXe [la AoBefie A0 U3naraHe Ha OnacHO NbYeHue.

MawuHaTta MOXe ga ce u3nonsea camo B CbOTBETCTBME C “"PaspelueHute
ycnosusi Ha pabota” no-gony.

CobLuo Taka e 3abpaHeHo Aa ce o6paboTBaT MaTepumanu, KOMTO He ca OnMcaHun
B "3. [lpegHasHayeHuMe Ha MawwuHaTa". HepaspelleHuTe npomMeHun B
MexaHW4HaTa W enekTpuyeckaTa KOHCTPYKUUS, BCSIKAKBU Momudumkaumm,
ornepauuMu no noAapbXKaTa, KOMTO He ca OMUCaHW B MHCTpyKUMWTE 3a
eKkcrnoaTtauusi, We ce cyMTaT 3a He3akoHHW W Lie JoBeaaT Ao He3abasHa
3aryba Ha rapaHLUMOHHM NMpaBa, a AekrnapauusTa 3a CbOTBETCTBME LLe CTaHe
HeBanuaHa.

Bcsika ynoTtpe6a, KosiTo He e No NpefHa3HavYeHne unm KosTo He CbOTBETCTBA
Ha WHCTpyKUMWTEe 3a ekcrnoaTtauusi, BoaM [[o HesabaBHa 3aryba Ha
rapaHLUMOHHN Npaga.

Honyctumu ycnosus Ha pabota
Honyctuma paboTHa Temnepatypa [°] Hom.-10 + 50

5. TexHn4eckn pgaHHU

Mopen MCO0907
3axpaxBaHe [V / mAh] 3,7 /4000
MowHocT [W] 2,4
Knac Ha nasepHus by 2
MoluHocCT Ha nasephust by [mW] <1
ObmknHa Ha BbnHaTa [nm] 520
LIBAT Ha Nna3epHusi mbY 3eneH
ToyHocT [mm/m] 3/10
ToYHOCT Ha HuBenupaxe [°] 4
PaboteH ob6xBat [m] 30
PaboTeH obxBaT Ha geTekTopa [m] 50

Pexvmu Ha paboTa 2X BEPTMKanHO, XOpMU3OHTarHo,

KpbcTOocaHo, 3D

Bpeme 3a pa6ora [h] 8-13

PaboTtHa Temnepatypa [°C] -10 + 50

MoHTax Ha ctaTtuB ["] 1/415/8

CTeneH Ha 3almTa IP54

Terno [kg] 0,32
6. MogroToBka 3a paboTa

A M3BbplBailTe BCUYKM NOArOTBUTENHU paboTw,

BHMMAHM KoraTo YCTPOWCTBOTO e M3KII04YEeHO oT

eJyieKTpuyeckKkaTta Mpexa.

MHcTanmpaHe u 3apexaaHe Ha batepusita

MCO0907 ce 3axpaHBa OT IUTWEBO-MOHHA akymynaTopHa 6aTtepusi C
HanpexeHue 3,7 / 4000 [V/mAh]

Batepusta Tpsbea pa ce 3apeau, npeav Aa M3nonseare HUBenupa.
Cebpxete USB C kabena kbM rHe3goto 3a 3apexgaHe (cur. A, 6) u
CBbpXKETE 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO KbM efiekTpuyeckata Mpexa (3apsgHoTo
YCTPOWCTBO He e YacT oT 06opyaBaHeTo Ha HuBenvpa). MbpBOTO 3apexaaHe
TpsibBa ga oTHeme Hain-manko 8 4aca. CTeneHTa Ha 3apexaaHe Ha
b6aTepusiTa ce noka3sa ot ceeToamos (cdur. A, 5). Ako 3apaabT Ha baTepusiTa
e HUCBbK, TSl TpsibBa Aa ce 3apeay OTHOBO.

3a pa 3apegute batepusiTa, u3nonssavite 3apsaHO YCTPOMUCTBO C U3XOAHO
HanpexeHue oT Makcumym 5V. 2 A

7. BkniouBaHe Ha ypeaa

0 BHMM AHME MNMpean pa ctapTupaTte yCTPOMCTBOTO, € HEOOXO0AUMO
Oa U3BbpPWUTE CTbNKUTE, ONWCaHM B pasgena
"MopgroTtoBKa 3a pa6oTa".

B 3aBucuMocT oT pexuvma Ha paboTa yCTpOCTBOTO MOXe Aa 6be BKNoYeHO
Mo ABa HauuHa:

- aBTOMaTUYeH PexuM - BKIIOYBaHE Ype3 NMpemMecTBaHe Ha Krovankarta oT
3aTBOPEHO B OTBOPEHO nosnoxexue (cur. A, 1)

- PbYEH PEXWM - MPX 3aTBOPEHO 3aKIMOYBaHe Ype3 HaTVCKaHe U 3aabpXKaHe
Ha 6yToHa 3a n36op Ha pexum (cur. A, 3).

8. EkcnnoaTauusi Ha yCTPOMCTBOTO

MCO0907 nma HSKOMKO pexuma Ha paboTa:

- M3nNbYBaHe Ha egHa XOpPW3OHTarHa v ABe BepTVKanHu nasepHn paBHUHW,

- U3NbYBaHe Ha egHa XOPU3OHTaNHa U egHa BepTuKarnHa nasepHa paBHUHA
(kpweT),

- M3nNbyBaHe Ha egHa XOpU3OHTarHa nasepHa paBHUHA,

- M3nNbyBaHe Ha egHa BepTUKanHa nasepHa paBHUHa,

- M3nbyBaHe Ha [1Be BepTuKarHu NasepHU paBHUHY,

Korato e BKknOYeHO, YCTPOMCTBOTO Ce CTapTMpa BCEKU MbT B PEXUM Ha
u3nbyYBaHe Ha egHa XOpU3OHTarHa v Be BEPTUKAIIHU Na3epHU paBHUHU. 3a
[ja CMeHWTe pexuma, HaTucHeTe 6yToHa 3a npeskntoyBaHe (ur. b.6).

Benukun pexumn paboTaT ¢ akTuBHa cucTeMa 3a aBTOMaTUYHO HUBENUpaHe,
KaKTO 1 CbC 3aKroYeHa Takasa.

PaboTa B pexuM Ha aBTOMaTU4HO HUBENMPaHe

YCTPOWCTBOTO pasnosara ¢ pexuM 3a aBTOMaTUYHO 3afaBaHe Ha rpeLuka npu
HuBenupaHe 4o 4°. 3a Aa akTuBMpaTe pexmnma Ha aBTOMaTUYHO HUBENUPaHe,
nocTaBeTe HUBENMPA BbPXY PaBHa, XOPU3OHTanHa NOBbLPXHOCT U cried Toea
npemecTeTe 3aknyBaHeTo Ha pexuma (dpur. A.1) B OTBOPEHO NONOXeHUe Ha
KaTuHapa. ABTOMaTMYHOTO HUBENWpaHe ce npekpaTsBa, Korato nuHuuTe
cnpar aa ce aBuxkar.

B cnyyain ye aBTOMaTUYHOTO HUBEMUPAHE HE € Bb3MOXHO (Hanpumep ako
HepaBHOCTUTE Ha TepeHa ca Mo-roniemMu OT 4°) U Nas3epHUAT NbY Mura c
BMCOKa 4eCTOoTa, NocTaBeTe ypeaa BbpXy paBHa MOBbPXHOCT.

PexuM Ha 3akniouyBaHe Ha HMBENUpalUsi MexaHu3bM / MapkupaHe Ha
CKIOHOBE

Ako TpsibBa Aa 3aknounTe pexuma Ha paboTa Ha HUBenupaLys MexaHusbMm,
npemMecTteTe kntovankara Ha pexvma (cur. A.1) B NonoxeHve 3a 3aknioyeH
kaTuHap. ToBa Lie Crpe MaxanoTo Ha MexaHu3ma B 6e30nacHo nonoxeHue.
AKTMBMPAHETO Ha TO3U PEXNM Ce CUrHanNu3npa ¢ NasepHu b4u, KOUTo Mmurat
C HMCKa YecToTa. TO3K pexuMm MoXe fa ce u3nonasa 3a onpegensHe Ha
CKOCABaHWSA, Thil KaTO MbYUTE HEe Ca HUBEMUPAaHU.

Pabota c getektopa

MCO0907 e npoekTpaH Aa paboTu ¢ BbHLUEH AeTekTop. B pexum, nocBeTeH
Ha JeTeKTopa, Na3epHUAT NTbY MUra ¢ BUCOKa YeCcToTa, HO € Mo-Marnko BUaum
C mpocTto oKo. 3a Ja akTueuMpate pexuma C AeTeKTop, npemecTeTe
Knoyankata Ha pexwvma (cur. A.1) B OTBOPEHO MOMOXEHWe Ha kaTuHapa u
cnep ToBa 3agpbXTe HaTucHat GyToHa 3a npeskntoyBaHe (cur. B.6) 3a 3
cekyHau. CBETNUHHMAT MHOMKATOP Ha peXuma Ha [eTekTopa Lie CBeTHe
(cour. B.5). 3a na geaktmBupare pexvma Ha geTektopa, 3agpbxre 6yToHa Ha
npeBKoYBaTens HaTucHaT 3a 3 cekyHaw (cur. B.6).

PaboTa c ouuna u Tabenka (oyunara He ca 4acT oT obopyaBaHETO Ha
HuBenupa)

OuunaTa He ca npegnasHu ouuna u He TpsbsBa Aa ce usnonseaT KaTo
npeanasHn ouvuna. Ouyunata He npegnassaT OT Na3epHO M3NbYBaHe.
OuunaTta Bb3NpenaATcTBaT pa3no3HaBaHETO Ha LBETOBETE W He npeanassat
OT yNTPaBMONETOBO U3MbYBaHE.

OuunaTa, kato PUNTPUPaT OKONHaTa CBETNMHA, 3Ha4YuTenHo nogobpssar
BMAMMOCTTA Ha 3eNneHnTe nasepHu nuHun. B cnyvauTte, korato BUAMMOCTTa
Ha NMHUMTE € HapyLUEeHa, ce NpenopbYBa U3MNON3BaHETO HAa oYMna.
HacouyBawata abcka 3HauMTenHo nogobpsiBa BMAOMMOCTTa Ha nbya.
Tabenata 3a HacoyBaHe Ce CbCTOM OT OTpa3siBaLLO MOMe B LieHTpanHata
YacT M Npo3payHoO Mofe OT BbHWHAaTa crpaHa. OTpassdBaloTo none e
npegHasHayeHo Aa nogobpu BMAMMOCTTA, @ Mpo3pavHarTa 4acT no3sonssa
Ha nbya fa NpeMyHe KbM NPOEKTUpaHaTa NOBbPXHOCT.

9. PyTHHa noaapbXKa
U3BbplBaniTe BCUMYKU onepaumMm No nopgapbkKara,

ABHMMAHME KoraTo yCTpOﬁCTBOTO e U3KIIK4YeHo oT

efeKTpo3axpaHBaHeTo.

MoHTupaHe ¢ noMoLuTa Ha ckoba / ctaTue

B komnnekTa Ha HMBENupa € BKHYEH YHMBEpCarieH MarHuTeH Abpxad C
pes3ba 1/4“. ObpxaybT € cHabaoeH C ABa CWUMHW MarHuTa, Mo3BossBaLiu
MOHTMPAHETO Ha HMBENWPa BbPXY BEPTUKANHM MOBbPXHOCTU OT TPbOU unu
OpYrv MarHUTHU MaTepuanu.

3a fa MoHTUpaTe HUBENVpa B AbpXaya Wnu Ha ctatue, 3aBunte 1/4“ pesba
B AONHaTa YacT Ha ypefa. He 3abpasaiite npeasapuTenHo aa kopurmpate
ckobaTa/TPMHOXHMKA, Taka Ye HaKMOHBLT Ha HUBenupa Aa e No-mManbk ot 4°.
TpaHcnopTupaHe/cbxpaHeHne

3a ga TpaHcnoptupaTte ypeda, BUHAruM npemectBalTe 3aknioyBaHETO Ha
pexuma (cpur. A.1) B 3aTBOPEHO NOMoxeHne 3a kaTuHap. Tosa e cnpe
MaxanoTo Ha mexaHusama B 6esonacHo nonoxeHue. Cnen ToBa U3KMOYETE
YCTPOWCTBOTO C NOMOLLTAa Ha npeskntoyBaTens (cwr. B.6).

CbxpaHsiBaiTe yCTPOWUCTBOTO B OpUrMHanHaTta My KyTusi, Janed oT Bnara,
npu TemnepaTypa ot -20°C go 70°C.

AKO yCTPOWCTBOTO HSIMa Aa ce u3nonaea nose4e ot 30 AHKM, ce npenopbyBa
TO [la ce CbXpaHsiBa C u3BageHn 6atepum.

MouncTBaHe 1 nogapbxKa

MpoBepsiBaiiTe CLCTOSIHMETO Ha YCTPOWCTBOTO BCEKM MbT cried ynoTpeba.
lMouncTBaite C Meka, BnaxHa kbprna. He wu3nonseavTe novMcTBaLLM
npenapartu unv pasTBopuTenu.

10. Pe3epBHM 4YacTu M akcecoapm

MpuHagnexHocTn, kouto MoraT Aa Obaat 3akynenu: croviku: MC0911,
MC0915.
3a 3akynyBaHe Ha pe3epBHM YacTu 1 akcecoapu ce cebpxeTe ¢ Dedra Exim
Service. [JaHHWTE 3a KOHTaKT MOXeTe [a HamepuTe Ha cTpaHuua 1 oT
PBKOBOACTBOTO.
KoraTo nopbyBaTe pesepBHM YacTu, MOCOYeTe HOMEpa Ha napTuaarta BbpXy
Tabenkara c UMeHaTa 1 HoMepa Ha 4acTTa OT MOHTaXHUSI YepTeX.
Mo Bpeme Ha rapaHUMOHHWA Nepuos PEMOHTUTEe Cce W3BbpLIBAT B
CbOTBETCTBME C YCMOBMSITa Ha rapaHuuoHHaTa kapTta. Mons, npepaite
AedeKTHUA NPOoAYKT 3a PEeMOHT Ha MSCTOTO Ha MoKynkaTta (NMpogaBaqbT e
ONbXeH Aa npueme AedeKTHUS MPOAYKT), u3nparteTe ro A0 LeHTpanHus
cepBu3eH LeHTbp Ha Dedra Exim vunu ro nanpatete A0 CepBU3HUSA LIEHTBP,
KOWTO e Hai-6nvM3o [0 BalleTo MecToXuBeeHe (CNUCBbK Ha CepBU3HUTE
ueHTpoBe Ha www.dedra.pl). Mons, npunoxeTte nonbnHeHaTa rapaHUMOHHa
kapTa. Cnef ustMyaHe Ha rapaHLUMOHHUA CPOK PEMOHTUTE Ce U3BbPLUBAT OT
LeHTparnHus cepsus. Manpatete gedekTHUst NPOAYKT [0 CEPBU3HUS LEHTHP
(TpaHcnopTHWUTE pa3xoam ce 3annawar oT notTpebutens).
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11. CamocTonATenHo OTCTpaHABaHe Ha

Hen3npaBHOCTU

ABHMMAHME Mpeau pa  3anoyHeTe  caMOCTOSITENHO  Aa
oTCTpaHsABaTe HEU3NpPaBHOCTH, n3Knioyete

YCTPOWMCTBOTO OT efleKTpuyeckaTta Mpexa.

MpoGnem MpuynHa PelweHune

HusenupbT He|Pa3speneHa 6atepus 3apepneTte batepusTta

paboTu

HusenupbT He|llasepHnte avogn ca|CBbpxeTe ce C oThena 3a

pabotu nedekTHu obcnyxBaHe Ha KNUEHTU

HueenupbT He|lNoBpeaeH CebpxeTe ce C oThgena 3a

paboTu npesknoYyBaTen obcnyxBaHe Ha KIMEeHTU

JTbYbT mura HaknoH, no-ronam ot 4 MocTtaBeTe BbPXy paBHa,

Mrocka NoBbpPXHOCT

12. CrnobGsiBaHe Ha ypena

1. MHOropefioB nasep, 2. MarHMTHa BbpTsLLa ce CTOMKa, 3. 3eneHa Lenesa
nnactuHa, 4. USB kaben, 5. kanbg 3a npeHacsHe.

13. WHdopmauus 3a noTpedbutenute OTHOCHO
M3XBLPJISTHETO Ha eJIeKTPUYECKO W eNIeKTPOHHO
obopyaBaHe (3acsira AOMaKMHCTBaTa)

CuMBONBLT, M306paseH BbpXy NPOAYKTUTE UMW NpuApyxaBaliata
OOKyMeHTauusi, yka3ea, 4Ye [edeKTHOTO enekTPUYecko Uunu
enekTpoHHO obopyaBaHe He TpsibBa Aa ce U3XBbPMsi 3aedHO C
6utoBUTE OTNagbuun. Ako TpsibBa Aa WM3XBBLPNIMTE, Aa M3non3saTe
MOBTOPHO MW Ja Bb3CTAHOBUTE KOMMOHEHTW, € NPaBWIlHO Aa v 3aHeceTe B
crneumanuampaH NyHKT 3a cbbupaHe, KbaeTo LWe 6baaT npuetn 6e3nnartHo.
MHdopmaumsi 3a MecTOMomnoXeHNeTo Ha MNyHKToBeTe 3a CbbupaHe Ha
ynoTtpe6siBaHo obopyaBaHe ce NpefocTaBsi OT MeCTHUTE BNAcTu, HanpuMep
Ha TexHuTe yebcanToBe.

MpaBnnHOTO peumKknMpaHe Ha ycTponcTBaTa By MO3BONM Aa CNECTUTE LIeHHN
pecypcu 1 aa u3berHete oTpuuaTenHyW Bb3OeWCTBUSA BbpXy 34pPaBeTO U
oKomnHaTta cpefa B pe3ynTaT Ha Bb3MOXHOTO Hanmyve Ha: OnacHu BelecTsa,
CMeCU 1 KOMMOHEHTU B 06opyABaHeTo.

HenpaBnnHOTO u3XBbpnsiHe Ha OTMaAbLM € CBbP3aHO C PUCK OT CaHKLUM
CBIMacHO CbOTBETHWUTE MECTHU pasnopeaou.

MoTpebutenu B ctpanu ot EC: Ako TpsibBa Aa U3XBbPNUTE ENEKTPUYECKO NN
eneKkTpoHHO o6opyaBaHe, MOSisl, CBbpPXETe Ce C HaW-Gruakusi NyHKT 3a
npogax6a unu ¢ Balwmsi AOCTaBYKK, KOWTO LLie BU NPEAOCTaBU JOMbIIHATENHA
nHdopMaums.

MN3xBbprsiHe B cTpaHu M3BbH EBponelickusi cbio3: To3n cuMBOM ce oTHacs
camo 3a cTpaHuTe oT EBponeiickus cbio3. AKo xenaeTte Aa U3XBbPuTe To3u
npoayKT, MOfsl, CBbpXeTe Ce C MEeCTHWTe BfacTu Wnu C Tbproeeua 3a
NpaBUMHWSI HAYMH Ha U3XBbLPISIHE.

B cvotBeTcTBME C PernamenT (EC) 2023/1542 Ha EBponevickus napnameHTt
1 Ha CbBeTa OTHOCHO BaTepum 1 akymynaTopu U oTnagbLm oT 6aTepumn n
akymynaTopu AedeKTHUTe Unu usnonasaHute batepun/akymynatopu Tpsbsa
na ce cvbupar pasgenHo u Ja ce npefasaTt 3a eKONOrMyHO CbBMECcTMMa
npepaboTka.

rapaHLlMOHHa KapTta

Ha

Homep Ha nopbukarta: ... ... Homep Ha naptupara:

(HapuyaH no-gony "MpoaykTbT")
[aTta Ha 3aKynyBaHe Ha NPOAYKTa: .............

Meyat Ha gunbpa

[ata n nognvc Ha npogasava: ....
M3siBneHne Ha notpebutens:

MoTBbpx4asam, Ye CbM WMH(OPMUPAH 3a YCMOBWSITA HA rapaHuusTa u
nocrneguuuMTe OT HecnasBaHeTO Ha YykasaHusiTa B MHCTpyKuusTa 3a
eKcnroartauusi 1 rapaHuMoHHaTa kapTa. 3anosHaTt CbM C YCNoBUSTA Ha Tasm
rapaHuusi, KOETO NOTBbPXKAaBaM CbC CAMOPBYHUSA CU MOAMKC:

[aTta n msacTo

|. OTroBOpHOCT 3a NpoAyKTa

1. FapaHT - ",Dedra-Exim™ Sp. z 0.0. cbC ceganvuie B MpyLwkoB, agpec: rp:
yn. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, OkpbXeH CbA Ha rpag
Bapwasa BbB Baplaea, XIV ukoHomuyecko otaeneHve Ha HauvoHanHus

Moanwuc Ha notpebutens

cbaebeH pernctbp, NIP 527-020-49-33, akumoHepeH kanutan: 100 980,00
NB.

2. TMpu ycrnoBusiTa, U3NOXEHN B HACTOSLLMS rapaHUMOHEH cepTudwmkart,
rapaHTbT MPEfoCTaBs rapaHuus 3a NpoAykTa, KOMTO npousxoxaa oT
ancTpubyuusita Ha rapaHTa.

3. OTroBOpHOCTTa MO rapaHuusiTa NokpmBa camo AedekTn, NpousTMyaLLm ot
npuYnHKU, Npucblum Ha MNpoaykTa B MOMEHTa Ha MpefocTaBsHETO My Ha
MoTpebutens.

4. Mo cunata Ha rapaHuusita MoTpebutenaTt nonyyasa npaso Ha 6e3nnateH
pemoHT Ha MpoaykTa, ako AedekTbT ce e NOSIBUM MO BPEME Ha rapaHLUMOHHUS
nepvod. MeTogbT Ha peMoHT Ha MpoaykTa (MeTod Ha PEMOHT) € No nNpeLeHKa
Ha lapaHTa. Ako [apaHTBT yCTaHOBM, Ye nonpaskaTa He € Bb3MOXHa, TOW Cu
3ana3Ba NpaBoTO [a 3aMeHU AeeKTHUs enemMeHT unu uenus MNpoaykT ¢
TakbB 6e3 gedpekTn, Aa Hamanu ueHata Ha lMpoaykTa unu ga ce oTkaxe ot
noroeopa.

5. Mo oTHoLWeHWEe Ha NoTpebuTen, KOMTO He e NnoTpebuTen nNo cmucbna Ha
3akoHa ot 23 anpun 1964 r. [paxgaHCKns KOAEKC, OTroBOPHOCTTa Ha
lapaHTa 3a Bpeau, NpousTUYalyM OT Tasu rapaHuusi Wunm BbB Bpb3ka C
HENHOTO CKMHOYBAHE M M3MbIIHEHWE, HE3aBUCMMO OT MNpaBHUS TUTYM, €
OorpaHuMYeHa [0 MaKkCUMamnHWsi pa3Mep Ha CTOMHOCTTa Ha AedeKkTHUS
MpoaykT..

Il. FTapaHuMoHeH nepuog

KomnoHeHTV Ha npoaykTa [MpogbmKMTEeNHOCT Ha rapaHuMoHHaTa 3awura
36 Meceua OT faTtaTta Ha 3aKkynysaHe Ha
lMpoaykTa, KakTo € MoCOoYeHO B Ta3n
rapaHLUMoHHa kapTa

- Hsama rapaHums

lll. YenoBus 3a ynpaxHsaBaHe Ha rapaHumsTa

1. MoTpebuTtenaT Tpabea Aa NpeacTaBy NOMNbNHEHATa rapaHLUMOHHa KapTa Ha
MpopykTa 1 ga gokaxe obcroaTencreara Ha 3akynysaHe Ha [Mpogykta oT
MoTpebuTens, Hanp. Ypes npeAcTaBsHe Ha KacoBa benexka, dakrypa u ap.
3a uenute Ha edekTnBHaTa obpaboTka Ha >anbwu ce npenopbyBa
MoTpebutenaT pa npeactasn 3aefHo C [poAykTa BCUYKWM  €NEeMEHTH,
onpefdeneHn B "KomnnekroBaHe Ha YCTPOWCTBOTO", BKMIOYEHW B
PbkoBOACTBOTO 3a NoTpebuTens, 3a LenuTte Ha peknamaumsTa.

2. MNoTpebutenat TpsbBa ga cnassBa MHCTPYKUMWUTE B PBKOBOACTBOTO 3a
noTpebuTens u rapaHUMOHHaTa KapTa.

3. NapaHumsTa obxBalya camo Teputopusta Ha Penybnuka Monwa n EC.

4. lapaHuuaTa He nokpuea pedektn Ha [pogykTa, npousTUYaWwy no-
cneuumarnHo oT:

a. Hecna3saHe oT cTpaHa Ha [loTpebutens Ha ycrnoBusTa, MOCOYEHU B
PbkoBoACTBOTO 3a noTpebutens, no-cneuuanHo Mo OTHOLWEHWe Ha
npaBunHaTa ekcnnoartaums, NogApbLXKa U NOYNCTBAHE;

b. N3non3saHeTo OT cTpaHa Ha NOTpPebuTensa Ha NPOAyKTW 3a novncTeaHe
NV NOAAPBXKKA, HECLOTBETCTBALLM HA MHCTPYKLMWTE 3a ekcnroartauus;

c. Henoaxopaswwo cbxpaHeHue 1 TpaHcnopTupaHe Ha MpoaykTa oT cTpaHa Ha
MoTpebutens;

d. HepaspelueHn npomenun n/vnu mogudumkaummn Ha MNpogykta oT cTpaHa Ha
MoTpebuTens, konTo He ca Bunu cernacyBanu ¢ [apaHTa;

e. WanonsesaHe oT cTpaHa Ha [MoTpebutens Ha KoHcymatusu B [NpoaykTa,
KOUTO He CbOTBETCTBAaT Ha PbKkOBOACTBOTO 3a NoTpeburtens.

5. MNoTpebuTenar, koWTo He e noTpebuten no cmucbna Ha 3akoHa OT 23
anpun 1964 r. - [pawpgaHckM kopekc, rybu rapaHumsaTa 3a [lpoaykTa.
paxpaHckns kogeke, rybu rapaHuusaTa 3a [poaykra, B KOUTO:

- cepuiHUTE HOMepa, 0b03HayYeHusTa 3a AaTta u TabenkuTe ¢ MMeHaTa ca
6unn oTCTpaHeHW, NPOMeHeHW unn nospeaeHn ot Motpebutens;

- nnombute ca Gunu noBpedeHn OT noTpebutens wnv umart crnegu ot
MaHunynaums oT cTpaHa Ha noTpebutens.

6. BHumaHue: T[loTpebuTenaT u3BbpWBA AENHOCTUTE, CBbp3aHu C
exeaHeBHaTa ekcnnoaTaums Ha lMNpoaykTa, Npon3TuyalLm, Hapea ¢ ApyroTo,
OoT PBbKOBOACTBOTO 3a NOTpebuTens, CamocTOATENHO U 3a CBOS CMeTKa.

IV. NMpoueaypa 3a nogaBaHe Ha xanbu

1. B cnyyaii Ha fedekTHO pyHKUMOHUpaHe Ha MpoaykTa, npean Aa nogageTe
xanba, TpsbBa Oa ce yBepuTe, 4e BCUYKM oOnepauuu, MNOCOYEHU Mo-
cneumanHo B PbKoBOACTBOTO 3a NOTPebUTENS, ca U3BbPLUEHN NPABUITHO.

2. MpenopbunTenHo e aa nojageTe xanba HezabasBHO, 3a NpeanoynTaHe B
pamkuTe Ha 7 AHK oT 3abens3BaHeTo Ha AedekT B MpoaykTa. MoTpebuten,
KOWTO He e notpebuten no cmucbrna Ha 3akoHa oT 23 anpun 1964 r.
paxpaHckusi kodeke, rybu npaeaTa, NPOM3TUYALLM OT Ta3u rapaHuusl, ako
»anbata He 6bae nogageHa B CPOK OT 7 aHW. 3.

3. YBegomsiBaHeTO 3a xanba Moxe ga ce nssbpLuy, inter alia, Ha MACTOTO Ha
3akynyBaHe Ha lNpoaykTta, B rapaHUMOHHOTO oBCnyxBaHe Wnn NMUCMEHO Ha
appeca: ,Dedra-Exim” Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkdw.

4. MoTpebutensat moxe Aa nojage xanba, kato msnonssa dopmynsapa,
poctbneH Ha apgpec www.dedra.pl. ("®opmynap 3a rapaHuMoHHa
npeteHuus’").

5. agpecuTe Ha rapaHUMOHHOTO OOCnyXBaHe 3a OTAEenHUTE CTpaHu ca
[ocTbnHM Ha www.dedra.pl. Ako B AageHa cTpaHa HAMa rapaHuMOHHO
obcnyxBaHe, nNpenopbyYBaMe a OTNpaBATe rapaHUMOHHW MPETEHLMN KbM:
,Dedra-Exim” Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow (Monwa).

6. kaTo ce Mma npeasug 6esonacHocTTa Ha MoTpebuTens, U3nona3BaHeTo Ha
nedektHus MNpoaykT e 3abpaHeHo.

7 BuumaHue: Manon3saHeTo Ha AedeKTeH NpoAyKT € onacHo 3a 34paBeTo U
XuBOTa Ha noTpebuTens.

MCO0907
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8. VI3NbnHEHWETO Ha 3abIMKeHNsATa NO rapaHumsiTa ce U3BbpLUBa B paMKkuTe
Ha 14 paboTHWM OHWM OT faTaTa Ha gocTaBka Ha AedbekTHus MpoaykT ot
MoTpebutensi.

9. Mpeon pedekTHUAT MpoaykT Aa 6bae npedadeH 3a pekrlamauus, ce
npenopbysa Toin Aa 6bae nouncTeH. MNpenopbyBa ce NPOAYKTHT, NpeaMeT Ha
peknamauusi, Aa 6bae BHMMATENHO 3alMTEH OT NOBPEAM MO BPeMe Ha
TpaHcrnopTMpaHe (MpenopbyBa ce NPoAyKTHT, MPEAMET Ha pekrnamauus, aa
ce [OCTaBW B OpurMHanHaTa My OnakoBKa).

["apaHUMOHHUAT CPOK Ce yabIikasa ¢ BpeMeTo, npe3 koeTo MNotpebutensT He
e Morbn aa usnonssa lMNpoaykra, 06xBaHaT OT rapaHuusita, nopaau AedexT.
[apaHuusTa He U3KNKYBA, OrpaHnYaBa Unv cnupa npasaTta Ha noTpebuTens,
npou3TUYaLLmM OT pasnopeaduTe Ha rapaHumsTa 3a AedekTi Ha NnpogaaeHaTa
BeLy,.

B cvotBeTcTBME C UneH 13, naparpadm 1 n 2 ot Pernament (EC) 2016/679

Ha EBponeiickusi napnameHT n Ha CbBeTa oT 27 anpun 2016 r. OTHOCHO

3awmTata Ha um3myecknTe nuua BbB Bpb3ka ¢ 06paboTBaHETO Ha NUYHK

[aHHM M OTHOCHO CBOBOAHOTO ABWKEHME Ha TakvMBa JaHHM U 3a OTMsIHA Ha

lelpeKTMBa 95/46/EO ("OP30"), ¢ HacToswoTO Bu nHdopmmpawme, ye:
AOMUHUCTPATOPBLT Ha Balumte NUYHW faHHW, NOCOYEHN BbB hopMmynspa
e DEDRA-EXIM sp. z 0.0. cbec ceganuwe B lNMpywwikos, Ha yn. 3 Maja 8,
05-800 MpyLwikoB (Mo-HaTaTbK: ,AQMUHUCTpaTop”).

2. Bawwute nuYHM paHHKM We ce o6paboTBaT WU3KMOYUTENHO C Len
npoBexaaHe Ha rapaHUMOoHHaTa npoLiedypa Ha yCTPOMCTBOTO CbIMacHo
cT. 6 an. 1 6yksa “6” ot O6LMSI pernameHT 3a 3alumTa Ha NIMYHUTE JAaHHK
(no-Hatatbk: ,OP3[]") MNocoyBaHe Ha AaHHWTEe e [OOPOBOMHO, HO €
Heo6x0aMMO 3a NpoBeXaaHe Ha rapaHuMoHHaTa npolueaypa.

3. Bawwure nnyHu gaHHK We ce obpaboTBaT Npe3 cpoka Ha pasrnexaaHeTo
Ha npoBexaaHe Ha rapaHuMoHHaTa npoledypa v 3a apxXuBHU LEnu npu
HeobXoAMMOCT OT 3aWuTa OT eBeHTyanHuTe npeTeHuMn Kbm
AgMuUHUCTPaTOPa He NO-AbAro OTKOMKOTO A0 AaTtaTta Ha AaBHOCTTa UM.

4. BawuTe NUYHWM JaHHW MoraT Aa ce obaABsBaT WSKMOYUTENHO Ha
onepatopuTe, o6paboTealln JaHHWUTE B nonsa Ha AGMUHWUCTpaTopa Bb3
OCHOBa Ha NWCMEH [OroBOp 3a Bb3naraHe Ha obpaboTBaHETO Ha
NMYHWUTE JaHHW, NpefocTaBAWM, M.AP. YCIYrn No TEXHUYECKN CepBus,
XOCTMHr unu obcnyxeaHe Ha yeb6-cawTta, no IT obcnyxsaHe, Ha
Kypuepcka cnyxba. [joctaBunumte Ha AgMUHUCTpaTopa ca 3agbimKeHn
@ OCUrypAT 3aLUMTa Ha MUYHUTE AaHHU U ja OTITOBapSAT Ha M3UCKBaHUSATA
Ha [eiCTBaLLoTO 3aKOHOAATENCTBO, CBBP3aHO ChC 3alLMTa Ha NNYHUTE
[aHHW 1 He MoraT [ia U3non3BaT OBEPEHNUTE UM JIMYHM AaHHM 3a LenuTe,
pasnuyHu OT onpeaeneHuTe B OroBop ¢ AOQMUHUCTpaTopa.

5. Bawwute gaHHu HaAma fa 6baaT obpaboTBaHM NO aBTOMATU3NPaH HauWH,
B TOBa 4ucno BbB ¢opMata Ha npodwnupaHe, U HaAMa Jda ce
NpefocTaBsaT B TpeTa CTpaHa/MexayHapoaHa opraHu3aums.

6. MVmate npaBo Ha OOCTBbN OO0 CbABLPXKAHWETO HA JNIUYHWUTE CU OAHHU U
npaBo BCEKM MOMEHT fAa M Kopurupate, W3TpueTe, OrpaHuduTe
obpaboTBaHeTO WM, MpaBO Aa NPexBbpnATe [AaHHWTEe, MNpaBo Aa
noaapeTe Bb3paKeHue.

7. Tlo BcsikakBM BbMNPOCK, CBbP3aHN C 0bpaboTBaHeTo Ha Bawwute nuyHu
AaHHW OT AQMUHUCTpaTopa MOXeTe [a Ce CBbpPXeTe Ha eneKTpOHEeH
appec: daneosobowe@dedra.pl.;

8. Wmare npaBo ga nopgagete xanba Ao opraHa, KOMMNETEHTEH OTHOCHO
BBNPOCUTE 3a 3alUUTa Ha NINYHUTE OaHHK;

3micTt

. ®otorpadii Ta kpecneHHs

Onvc npucTpoto

BukopucTaHHA NpUCTpoIo 3a NPU3HaYEHHAM
OBMeXeHHS! BUKOPUCTaHHS!

. TexHiuHi aaHi

MigroToBka Ao ekcnnyaTtauii

. YBIMKHEHHS npunagy

. Ekcnnyatauis npunagy

. PerynspHe TexHiuHe obcnyroByBaHHsA

10. 3anacHi YacTuHuW Ta akcecyapmu

11. CamocCTilHe YCYHEHHS HecrnpaBHOCTEN

12. CknapaHHsa npunagy

13. IHcbopmaLia AN kopucTyBavis LWOAO yTunisauii eneKTpUYHoro Ta
€NneKTPOHHOro obnagHaHHs

14. FapaHTiiHWI TanoH

©COENOUTAWNE

[eknapadito Npo BiANOBIAHICTb MOXHA 3HANTU Y BUPOBHWMKA.
3aranbHi npaBuna TexHikM 6e3mnekun BKIYEHI B NOCIGHUK OKpeMUM ByKneToMm.

ﬂ NONEPEAXEHHSA. MpouuTaiiTe BCi nonepeaXeHHsi, NO3Ha4YeHi
umm CUMBOJIOM, Ta BCi iHCTPYKLii.
HepoTpumaHHs HaBeOeHUX HWkYe nonepemkeHb Ta iHCTPYKUIA 3 TeXHiku

6e3nekn Moxe NPU3BECTU [0 YPAKEHHS eNEKTPUYHUM CTPYMOM, Moxexi abo
CEepro3HOT TpaBMMU.

36epirante Bci
BUKOPUCTAHHS.

Beaneka npaui
TepMiH «enekmpoiHCmpyMeHmM», W0 8UKOPUCMOBYEMBLCS 8 MONepPeOXXeHHsIX,

nonepeaXeHHA Ta IHCTPYKWil Ana noaanbworo

giOHocumbcss 00 Mepexegoz2o (Opomoeoz2o) abo  aKymyrnsimopHO20
(6e30pomosoeo) ef1eKmpoiHCMpyMeHmy.
3acanbHi npasuna mexHiku  6esneku -  O6cry2oeyeaHHs

a) PemoHm npunady noeuHeH 8UKOHy8amucsi MinibKu KkeanigikoeaHum

¢haxieyemM 3 eukopucmaHHsIM opuziHanbHux Odemanel. Lle eapaHmye
besneky npunady.
b) Hikonu He pemoHmyilime mnowkKoOXeHi akymynsmopu. PemoHm
akymynsmopa  Moxe  30ilicHrogamucsi  mifibku — 8UpobHUKoM  abo
asmopu308aHUM cepsicHUM UEHMPOM.
2. 3aecanbHi npasuna 6e3neku - npaeusibHe M0BOOKEHHSI ma
eKkcruiyamauisi aKyMyJsisimopHuUx iHcmpymeHmie
a) 3apsidkailime akymynamopHi 6Gamapei minbKu cneyianbHUM
3apsi0HUM npucmpoeM @i@ eupobHuka. 3apsdHuli  npucmpid,
npusHadeHul Ons 3apsdku MesHo2o muny akymynsmopHoi bamapei, Moxe
Cmeopumu  pu3uK BUHUKHEHHSI oXexi npu 3apsdyi iHwozo muny
aKymynsimopHoi b6amapei.
b) Bukopucmosyiime esleKmpoiHcmpymeHmu minbku 3
akymynssimopHumu 6amapesiMu, creyiaslbHO Mpu3HaYeHuUMu Ons ix
JKUeJIeHHs1. BukopucmaHHs HWuUX aKyMynsmopige Moxe npu3secmu 00
mpasmysaHHs abo MOXEXi.
c) Konu akymynssmopHa 6amapesi He aukopucmosyembcsi, mpumaitime
i nodani eid memaneeux npedmemie, Makux sIK CKPifMKu, MoHemu,
KroYi, yesixu, 2euHmMu ma iHwi Opi6Hi Memaneei npedmemu, siKi
MOXymb npu3eecmu 00 KOPOMKO20 3aMUKaHHS1 K/leM aKyMyJsisimopHoOi
6amapei. Kopomke 3aMukaHHSI KIeM akymynsimopa Moxe rnpuszsecmu 00
onikie abo MOXKexXi.
d) 3a HeeidnoeiOHUX yMoe 3 aKymynsimopa Mo)e eumikamu piOuHa;
YHUKalime KOHmMaKkmy 3 Helo SAxwo Kopucmyeay eunadKoeo
KOHMakmye 3 piOuHoto, npomuiime Micuysi KOHmakmy eo0or. SIKw,o
piduna nompanuna e o4i, dodamkoeo 38epHimbcs1 0o nikaps. PiduHa,
wo sumikae 3 aKymynsmopa, MOxe euknukamu rnodpasHeHHs abo oriku.
e) He eukopucmoegylime nowkodxeHuli a6o modugpikogaHull
akymynsmop a6o iHcmpymeHm. [lowkodxeHi abo MmoducgpikosaHi
aKkyMmynsimopu — MOXymb  10800umucsi  HeriepedbayysaHo, WO MOxe
npuzgecmu 0o noxexi, eubyxy abo Hebesneku mpasmy8aHHs.
(f) He niddaeaiime akymynsimop a6o iHcmpymeHm ensusy eo2H abo
HadMipHo20 HazpieaHHs1. Brinue eoeH0 abo memnepamypu noHad 130°C
Moxe npussecmu do 8ubyxy.
g) Qompumylimecb ycix pekomeHOauili, HasedeHuUx & iHCMPYKUii i3
3apsiOkaHHsl, He 3apsiOkalime akymynssmopHy 6amapero abo
iHcmpymMeHm npu memnepamypax, Wo euxodsame 3a MexXi diana3oHy,
3a3Ha4yeHO20 6 iHcmpykKuii. HenpasunbHa 3apsdka abo 3apsidka npu

memnepamypi, Wo euxodumb 3a Mexi 3a3HadyeHoeo OianasoHy, Moxe
npuzseecmu 00 MOWKOOXEHHS1 aKkymynsmopa ma midsuwumu  pusuk
BUHUKHEeHHA TOXEeXi.
3 lpasuna mexHiku 6e3neku Onsi  Jjla3epHuUx  Hieenipis

(a) Yum obnadHaHHsIM MOXYymb Kopucmysamucsi dimu eikom 8i0 8 pokie i
100U 3 0BMeXeHUMU Di3UYHUMU ma po3yMosuMU 30i6HOCMAMU, @ MakKox
mi, xmo He mae docmamHb020 00c8idy ma 3HaHb PO o0bradHaHHs, SKWO
80HU nepebysaromb nid Haznsidom abo npoiHcmpykmosaHi npo me, sK
be3rneyHo Kopucmysamucsi obrnadHaHHsIM, Wob 80HU PO3yMinu rnos'ssaHi 3
yum pusuku. imu He nosuHHi epamu 3 obnadHaHHsaM. Limu 6e3 Haensdy He
MOBUHHI 8UKOHYy8amu YuwieHHs1 abo mexHidHe obcryeosysaHHs1 0br1a0HaHHs.
4  [Jodamkoei nonepeoKeHHs1 onss  nasepHux Hieenipie
a) Bukopucmosytime nasepHuli npucmpili 8i0nogidHo 00 HCMpyKUil
8uUpobHUKa. BukopucmaHHsi npucmpoto byOb-sIKUM [HUWUM YUHOM MOXe
npuzgecmu 00  WKIOIUBO20  BM/IUGY  J1a3ePHO20  BUIMPOMIHIOBAHHSI.
b)  Hikonu He  Oueimbca  npsMO  Ha  n1asepHuUli  MPOMiHb.
C) Hikonu He cripsmosylme ra3epHuUll MpoMiHb Ha sodeli abo meapuH.
d) Hikonu He cripsimosylime nasepHul NPOMiHb Ha 8iOBUBHY MOBEPXHIO,
OCKiNbKU Ue MOxe crpuqyuHumu Hebesne4yHe 8i0bumms ceimna Ha

onepamopa, mpemix oci6 abo meapuH.
e) Skwo nasepHull MPoMiHb cripsamosaHull 8 oyi, 3akpulme oui i 8ideedimpb
2o0n08y 8id TiHiT nasepa.
f) He sukopucmosyiime okynsipu, npusHayeHi dnsi pobomu 3 n1a3epom, sK
3axucHi OKynspu.
g) He sHocbme O00HUX 3MiH y KOHCMPYKUito nasepa Onsi 36inbweHHs tio2o
nomyxHocmi.

h) [lpucmpiti He nosuHeH eukopucmosysamucs Oimbmu 6e3 Hae2nsady
dopocrux.

2. Onuc npuctporo

Puc. A: 1) 3amok; 2) [xepeno rnas3epHoro npomensi; 3) kHonka BuGopy
pexumy; 4) kHorka Bubopy pobotun fetekTopa; 5) iHaukaTtop 3apsay 6ataperi;
6) rHisgo ans 3apsmkanHa USB C; 7) rHisgo ons kpinneHHs Ha wratue

3. BukopucTtaHHs NPUCTPOLO 3a NPU3HAYEHHAM

MCO0907 BMKOPUCTOBYETHLCA ANSt PO3MITKN FOPU3OHTANBHUX | BEPTUKATNBHUX
NiHin BCepeauHi i 30BHI NpuMileHb. PiBeHb Mae cucTemMy, sika aBTOMaTU4HO
BUPIBHIOE Ma3epHi NPOMEeHi ANnsS TOYHOI PO3MITKM FOPU3OHTANbHUX i
BEPTUKaNbHUX NiHilA.

[lonyckaeTbCA BUKOPUCTaAHHSA MalUMHW B PEMOHTHO-OyaiBenbHMX poboTax,
PEMOHTHUX MAaNCTEPHSIX, aMaTopCbkMx poboTax npu AOTPUMaHHI ymoB
ekcnnyatauii Ta JonyCTUMUX pexuMiB poboTH, BUKNAAEHUX B iHCTPYKUIi 3
ekcnnyaTauii.

4. ObMeXeHHSs1 BUKOPUCTaHHS

He cnpsmoByiiTe nasepHuii NpoMiHb Ha nioaent abo TBapuH. He amBiTbcs B
nasepHUii NPOMiHb.

BrkopUCTaHHSi enemeHTIiB  KepyBaHHS, perynioBaHHs abo BUKOHAHHS
npoueayp, BiAMIHHUX Bif, ONMCaHUX y NOCIBHWKY, MOXe NpU3BeCcTV A0 BNUBY
Hebe3nevyHoro BUNPOMiHIOBaHHSI.
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BepcTat MoxHa BMKOPWUCTOBYBaTW TiflbkW BiANOBIAHO A0 "[J03BOMNEHNX yMOB
ekcnnyarauii”, HaBeAeHNX HXYe.

3abopoHsieTbCA TakoXk 06pobnsaTh maTtepianu, siki He onucaHi B po3gini 3.
BMKOPUCTAHHA MalWHU 32 Npu3HaveHHAM". HecaHKUioHOBaHi  3MiHW
MeXaHiYHOi Ta enekTPUYHOI KOHCTPYKUil, Byab-ski Moaudikauii, onepauii 3
TEXHIYHOro 06CnyroByBaHHs, He onucaHi B IHCTPYKUii 3 ekcnnyatauii,
BBaXalOTbCsl HE3aKOHHMMM | NPU3BOASITE A0 HeranHoi BTpaTu rapaHTiHMX
npas, a Aeknapawis BignoBigHOCTi CTae HedifcHoto.

BukopucTaHHs He 3a npu3HayeHHsM abo BUKOPUCTaHHS, LWO He Bianosigae
iHCTPYKLIT 3 ekcnnyaTadii, N(pM3BoAWTb 40 HEranHoi BTpaT! rapaHTilHUX Npas.

Honyctumi ymoBu ekcnnyarauii
Honyctuma po6oya Temnepatypa [°] -10 + 50

5. TexHiu4Hi paHi

Mogenb MC0907
Hanpyra xwuBnexHs [V / mAh] 3,7/4000
MoTyxHicTb [BT] 2,4
Knac nasepHoro npomeHs 2
[MoTyXHicTb NnazepHoro npomeHs [MBT] <1
[osxuHa xBuni [HM] 520
Konip nasepHoro npomeHs 3eneHun
ToyHicTb [MM/M] 3/10
ToyHicTb HiBentoBaHHs [°] 4
Po6ouun gianasoH [m] 30
Pobo4a ganbHictb getekropa [M] 50

Pexvmu pobotu 2X BepTuKarnbHi, rOpU3oHTanbHi,

nepexpecHi, 3D

Yac po6otu [h] 8-13
Poboya Temneparypa [°C] -10 +50
KpinneHHs Ha wraTms ["] 1/415/8
CTyniHb 3axucTy IP54
Bara [kr] 0,32

6. MigrotoBka Ao ekcnnyarauii

Bci nigroToBuYi po6oTtun
ACprHKO BiAKNOYEeHOMY BiA  Mepexi

npunaai.

BUKOHYWTE npu
€JIeKTPOXNBIEHHS

BcTaHoBNeHHA Ta 3apsaaxaHHa akymynsTopa

MCO0907 >xuBuUTbCS Bifg NiTiN-iOHHOI akymynsTopHoi ©atapei 3,7 / 4000
[VImAh].

Mepea BMKOPUCTAHHSIM PiBHA HEOOXiAHO 3apsauTi akymynaTop. MMigknodite
kabens USB C pgo 3apsigHoro rHisga (man. A, 6) i nigkniovite 3apsagHun
npucTpii 40 enekTpoMmepexi (3apsaHuiA  MNpUCTPIn HE € YaCTUMHOK
obnagHaHHs HiBenipa). Mepla 3apsiaka NoOBMHHA TPMBATU HE MEHLLE 8 TOAUH.
CTyniHb 3apsigy akymynatopa BigobpaxaeTbCsi 3a OMOMOrok CBiTnogioaa
(man. A, 5). Akwo 3apsag 6atapei H13bkvI, BaTapeto cnig 3apsAnTy.

[ns 3apsmkaHHa akymynatopa BUKOPUCTOBYWTE 3apsaHUiA MpUCTpin 3
BUXiaHO Hanpyroto 5 B makc. 2 A.

7. YBIMKHEHHS npunagy

3anexHo Bif pexumy poboTn NPUCTPI MOXe BMUKaTMCA ABOMA cnocobamu:
- aBTOMAaTUYHUIA PEXUM - YBIMKHEHHSI LUMSIXOM MNepeBefeHHst 3amka i3
3aKpUTOrO MOMNOXKeHHs Yy BigkpuTe (puc. A, 1)

- PYYHWA pEeXuM - MpU 3aKPUTOMY 3aMKy LUMSIXOM HaTWUCKaHHS Ta
YTPUMYBaHHS KHOMKM BUBOpY pexxumy (puc. A, 3).

8. Ekcnnyartauisa npunagy

MCO0907 mae fekinbka pexumis poboTtu:

- BUMPOMIHIOBaHHS OAHIEI rOPU3OHTaNbHOI i BOX BEPTUKANbHUX NasepHUX
NMOLLWMH,

- BUNPOMIHIOBAHHS1 OHIET rOPU3oHTaNbHOT Ta OAHIET BepTMKanbHOI nasepHoi
NNOLLMHK (XpecT),

- BUNPOMIHIOBaHHS FOPU30HTanNbHOI Ta3epHOi NOLWUHM,

- BUNPOMIHIOBaHHS BEPTUKANbHOT N1a3epHOi NIOLLMHY,

- BUNPOMIHIOBaHHSA ABOX BEPTUKANbHUX Na3epHUX NMOLLUMH,

Mpy BMWKaHHI Npunag wopasy 3anyckaeTbCs B PEXUMi BUMPOMIHIOBAHHSA
OfHI€ET rOPN3OHTanNbHOI Ta ABOX BEPTMKANbHNX Na3epHUX NAOLWMH. [Ansg 3miHu
pexumy HeobxigHO HaTUCHYTK KHOMKY nepemukaya (puc. b.6).

Bci pexxumun npautoloTe SK 3 aKTMBHOLO, Tak i 3 3aGNOKOBaHOI CUCTEMOID
aBTOMAaTUYHOIO HiBENoBaHHS.

Po6oTa pexvmy aBTOMaTU4YHOIO HiBeNtoBaHHs!

Mpunag Mae pexvm aBTOMATUYHOTO  HIBEMIOBAHHA 3  MOXMOKOI0
HanawTyBaHHs 4o 4°. LL|o6 aKkTuByBaTN pEX1M aBTOMATUYHOTO HIBEMIOBAHHS,
BCTaHOBITb HiBENip Ha NOCKY, PiBHY NOBEPXHIO, @ NOTIM NepeseaiTe dikcaTop
pexumy (puc. A.1) y NOMOXEHHS BiAKPUTOro HaBICHOrO 3amka. ABTOMaTuyHe
HiBEMIOBaHHSA 3aBepLUYETHLCS, KON NiHii NepecTalnTb pyxaTucs.

Y BUnNagKky, SKWO aBTOMaTUYHe HiBentoBaHHA HEMOXNMBE (Hanpuknag, sKWwo
HepiBHOCTi MOBepxHi nepesBuLyloTb 4°), a na3epHuii NpoMiHb Gnumae 3
BMCOKOI 4acTOTO0, BCTAHOBITb NMpWUNaz Ha piBHY NOBEPXHIO.

Pexum 6nokyBaHHsi MexaHi3My BUPIBHIOBaHHS / po3MiTka Cxunis

Mepea 3anyckom NpucTporo Heo6xiAHO BUKOHATH Aii,
onucaHdi B po3aini "MigrotoBka ao po6otn".

Akwo Bam MoOTPibHO 3abrokyBaTU MeXaHi3aM HIiBENIOBaHHS, nepeBeniTb
pikcaTop pexumis (Man. A.1) B NonoxeHHst 6riokyBaHHsA HaBicHoOro 3amka. Lie
3YMUHUTL MAsTHUK MeXaHiaMy B 6e3ne4HOMy MONOoXeHHi.

AKTMBaALIS LbOTO PexuMMy CUrHaN3yeTbCs Na3epHUMU MPOMEHAMMU, SKi
61MmatoTb 3 HU3bKOK YacToTolo. Llei pexum MoxHa BUKOPUCTOBYBaTU Ans
BM3HAYEHHSA HaxXuUnNiB, OCKiNbKWN NPOMEHi HE BUPIBHIOIOTLCS.

Pob6oTa 3 netekropom

MCO0907 npusHadeHun anst poboTn 3 30BHILLHIM OETEKTOPOM. Y pexumi
po6OTU 3 4ETEKTOPOM NasepHUin NPOMiHb BnMae 3 BUCOKOK YacToTol, ane
MEHLL MOMITHWUI Heo36poeHMM okoM. LLlo6 akTuByBaTW pexum aeTekTopa,
nepesegitb ikcatop pexumy (puc. A.1) y NONOXEHHs BiOKPUTOro 3amka, a
noTiM yTpUMyNTE KHOMKY nepemukada (puc. B.6) mpoTtarom 3 cekyHA.
3aroputbes iHauKaTop pexumy aetektopa (puc. b.5). o6 BUMKHYTU pexxum
AeTekTopa, yTpUMyWTe KHOMKY nepemmkaya npotsarom 3 cekyHa (puc. b.6).
Po6GoTa B 3aXMUCHMX OKyrsipax i 3 MiLLEHHIO (3aXMCHI OKYNsipU HE € YaCTUHO
ob6nagHaHHs HiBenipa)

OKynsapu He € 3aXMCHVMW OKynsipaMu i He MOBWHHI BUKOPUCTOBYBaTUCH K
3axucHi okynapu. OKynspu He 3axuLjaloTb Bif Na3epHOro BUNPOMIHIOBaHHS.
Okynspu nepeLukogXatoTb po3ni3HaBaHHIO KOMbOpIB i He 3axuwalTb Big
ynbTpacioneToBoro BUNPOMIHIOBAHHS.

Okynspw, inbTpyoYn HAaBKOMMULLHE CBITNO, 3HAYHO MOKPaLLyOTb BUAUMICTb
3eneHnx nasepHuX MiHin. AKLWOo BUAUMICTb NiHiN noripLieHa, pekoMeHayeTbCs
HOCUTUN OKYMNsSipU.

MpuuinbHa Aolwka 3Ha4yHO MOKpallye BWAUMICTE npomeHs. [puuinbHa
nnacTMHa cKnagaeTbCst 3 BiAOMBAKYOro Mons B LEHTpasnbHIA 4acTuHi i
Npo30poro Mons Ha 30BHILLHI CTOPOHI. BiabnBatoye none npusHayeHe Ans
noninweHHs BUAMMOCTI, a MPO30pa YacTuHa A03BOMSE NPOMEHI0 NPOXOAUTH
Ha NPOEKTOBaHy NMOBEPXHIO.

9. PerynsipHe TexHi4He 06CnyroByBaHHs

A\ CrpyHro

eneKkTpomepexi.

TexHiYyHoro
npucTpin  Bia

BukoHyiTe BCi
o6cnyroByBaHHs,

onepauii 3
BiAKNOUYMBLUN

KpinneHHs1 3a 4ONOMOrolo KpoHLUTENHa / Wwratnea

Y KOMMMeKTi 3 piBHEM MOCTaBMSETLCA YHiBEpcarnbHe MarHiTHe KpinneHHs 3
pisbbneHHsm 1/4». Tpumad Mae ABa CWUMbHWMX MarHiTM, WO A03BONSIOTh
BCTaHOBIIOBATW piBeHb Ha BepTMKaNbHWMX MOBEPXHAX Tpyd abo iHWwux
MarHiTHUX maTepianis.

LLlo6 3akpinuTn piBeHb B TpuMayi abo Ha LWTaTuBi, BKPYTiTb pi3bby 1/4» B
HWXKHIA YacTuHi npunagy. He 3abygbte nonepedHbo  BigperynioBath
KPOHLUTENH/LITATMB Tak, LoO Haxun piBHS He nepeBuLLyBaB 4°.
TpaHcnopTyBaHHs1 / 36epiraHHs

[ns TpaHcnopTyBaHHS Npunagy 3aBxaun nepeBoabTe ikcaTop pexumis (puc.
A.1) B NOMOXEHHSI 3aKpWUTOro 3amka. Lle 3ynuHUTb MasTHUK MexaHismy B
6e3neyHoMy NonoXxeHHi. MoTiM BUMKHITL MPUCTPI 3a 4ONOMOroK BUMMKaYa
(puc. B.6).

36epirante NpuCTpiii B OpWriHaNbHIA ynakoBLji, B 3axvLLEHOMY Bif BOMOru
micui, npu TemnepaTypi Big -20°C go 70°C.

Akwo npuctpin  He Gyae  BukopucToByBaTucs  Gimbwe 30  AHiB,
pekomeHayeTbCs 36epirati MOro 3 BUTATHYTAMU efleMeHTamMM XUBMEHHS.
YucTka Ta 0bCnyroByBaHHs

MepesBipsnTe cTaH NPUCTPOIO LWopady MiCNs BUKOPUCTAHHSA. YUCTiTb M'AKo0
BOJIOrO0 TKaHWHOK. He BMKOPUCTOBYINTE MUY 3aCO61 abo PO3UMHHIMKM.

10. 3anacHi YacTUHM Ta akcecyapu

Akcecyapu, AOCTyNHi ans npuabanHsa: nigctaskm: MC0911, MC0915

[ns npuabaHHs 3anacHux YacTuH Ta akcecyapis, Oyab nacka, 3B'sKiTbCst 3
komnaHieto Dedra Exim Service. KoHTakTHi AaHi MOXHa 3HaWTWN Ha CTOpIHL, 1
LbOro NOCiGHMKA.

Mpy 3amoBneHHi 3anacHux YacTuH, Byap nacka, Bkalynte HoMep napTii Ha
3aBOACHKIN Tabnuyui Ta Homep AeTani 3i cknaganbHOro KPeCneHHs.
[MpoTAromM rapaHTiiHOro TepMiHY PEMOHT 3AINCHIOETLCS BIANOBIAHO A0 YMOB
rapaHTiiHoro TanoHa. Byap nacka, nepepavte HecnpaBHuiA Bupi6 Ans
pemMoHTy 3a wmicuem npuabaHHa (npodaBelpb 3000B'A3aHUA  MPUAHATU
HecnpaBHuiA BUPi6), HaRiWMiTe MO0 A0 LEHTPanbHOro CEpBICHOTO LIEHTPY
Dedra Exim a6o HapgjwniTb MOro A0 CEpBIiCHOrO LEHTPY, Hanbnux4oro Ao
BalLOrO MiCUS MPOXVBAHHA (CMUCOK CEpBICHWUX LEHTPIB  Ha cauTi
www.dedra.pl). Byab nacka, foaanTe 3anoBHEHWUIA rapaHTiHKUIA TanoH. Micns
3aKiHYeHHS1 rapaHTINHOrO TEepMiHY PEMOHT 3AJIMCHIOETBCA LEeHTpanbHUM
CepBICHMM LeHTpoM. HagiwniTe HecnpasHuii BUPIO OO0 CEPBICHOTO LEHTPY
(BUTPaTK Ha Nepecunky onnayye KOpUcTyBau).

11. CamocTiltHe yCyHEHHSAl HecnpaBHOCTEN
Mepea caMOCTIHUM YCYHEHHAM HecnpaBHOCTeN
A UWAGA BiA'eAHaNTe NPUCTPIN BiA AXepena XXUBNEHHS.

HecnpasHictb |[NpuynHa YCYHEeHHs1

PiBeHb He|Po3psmxeHuni 3apsaitb akymynaTop

npawtoe aKkymynsiTop

PiBeHb He|HecnpaBHi nasepHi|3BepHiTbca A0 CNyX0Oum NigTpUMKn
npautoe nioan

PiBeHb He|lMowKomKeHO 3BepHITLCS 40 CEPBICHOT Cryxou
npawtoe nepemukay

Bnunmae Haxwun 6inblwe 4 lMoctaButM Ha PpiBHY, NMocky
NpOMiHb NOBEPXHIO
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12. CknagaHHA npunagy

1. GaraToniHiiHWIA nasep, 2. MarHiTHe NOBOPOTHE KpinneHHsi, 3. 3eneHa
MilLeHb, 4. kabenb USB, 5. doyTnap ans nepeHeceHHs.

13. Inchopmauin ansa KopuctyBadiB Wwoano yTtunisadii
€NEeKTPMYHOro Ta  EeNeKTPOHHOro  obnagHaHHA
(cTocyeTbcsa foMOrocnofapcTe)

IHdopMauis Ana kopucTyBadiB WOAO YTUMi3auii enekTpUYHoro Ta
ﬁ eneKTPOHHOro obnagHaHHs (CTOCYeTbCSt LOMOTrOCNOAapCTB)
CumBon, 306paxeHnii Ha Bupobax abo cynpoBigHiN AOKyMeHTaLii,
BKadye Ha Te, LWO HecnpaBHe enekTpuyHe abo enekTPoHHe
obnagHaHHs He MOXHa yTunisyBaTy pa3oM 3 nobyToBuMU Bigxogamu. FAKLO
BaM NoOTpiBHO yTunidyBaTW, NOBTOPHO BUKOpUCTaTM abo BigHOBUTK
KOMMOHEHTM, HalKpaLlle BiAHeCTV ix 4O creuianizoBaHoro nyHkTy 36opy, ae
BOHM OyayTb NpUAHATI 6e3KOLTOBHO. IHOpMAaLilo NPO MiCLe3HAXOOXEHHS
nyHKTiB 360py BignpauboBaHoro obnagHaHHA HajalTb MiICUEBi opraHu
BMnagu, Hanpvknag, Ha ixHix Beb-cavTax.
MpaBunbHa yTunizauis npuctpoto, gonomarae 36epertu UiHHI pecypcu Ta
YHUKHYTU HEraTMBHOrO BMMBY Ha 3[0POB'S Ta HaBKOMMWLLHE cepefoBuULLe
BHACMifoOK MOXNMBOI NPUCYTHOCTI B obnagHaHHiHE6e3NeuHnx pevyoBUH:
PEeYOBUHN, CyMillli TA KOMIMOHEHTW.
HenpasunbHa yTunisauis Biaxo4is 3arpoxye WwrpadHUMU CaHKLisiMy 3rigHo 3
BiANOBIAHUMY MiCLLEBUMW HOpMaMW.
KopucTyBaui B kpaiHax €C: Akwio BaM NOTPiGHO yTuNidyBaTh enekTpuyHe abo
enekTpoHHe obnagHaHHs, 3BepHITbCS 40 Hanbnvk4oi Toukn npoaaxy abo oo
BaLLOro nocravanbHuKa, kUi HagacTb BaM JodaTkoBy iHcpopmalito.
YT1unizauia B kpaiHax 3a mexamu €sponevicbkoro Cotody: Llen cumson
cTocyeTbCs nuLe KpaiH €sponericbkoro Coto3dy. AKLLO BY XodeTe yTunisyBaTu
uev BupiO, 3BEpHITbCS A0 MicueBMX oOpraHiB Bnagu abo gunepa Ans
OTPMMaHHS iHcbopMaLii Npo NpaBunbHUIA cnocit yTunisawii.
BianosigHo o PernamenTy (€C) 2023/1542 €Bponelicbkoro MapnameHTy Ta
Pagn npo 6arapeiikn Ta akymynatopu i BignpauboBaHi 6aTapeiiku Ta
akymynsitopu, AedekTHi abo BUKOpUCTaHi GaTapeinku/akyMynsaTopy NOBUHHI
36MpaTnca OKPeMo i MignaraTy eKonoriYyHo CyMiCHIN nepepobLyi.

FapaHTinHUM TanoH
Ha

(Ha3Ba npoaykTy)

Homep 3amMoBneHHs: . ... Homep nory: .....
(aani - NpoaykT)

[ata npuabaHHsA NPOAYKTY: .............

Mevatka gunepa

[ata Ta Nignmuc NPOAABUS: .....ccceevveeirieeeeieenneeann

3asBa KopucTyBava:
A nigTBEPOXKYHO, L0 03HANOMIIEHWI 3 YMOBaMU rapaHTiiH1X 3060B's3aHb Ta
Hacnigkamv He4OTPMMaHHSA BKa3iBOK, BUKINAAEHUX B iIHCTPYKLIi 3 ekcrinyaTtauii
Ta rapaHTinHOMY TanoHi. 1 O3HaWOMMEeHWn 3 ymMoBaMW Li€i rapaHTii, Lo
nigTBEPAKYIO BNACHUM NignvMcom:

Hara i micue

|. BignoBiganbHicTb 3a MpoaykT

1. NopyuunTens - Dedra Exim Sp. Z 0.0. 3 MicLue3HaxomKkeHHAM y M. MNpyLUKYB,
agpeca: Byn. 3 Mas 8, 05-800 lMpywkys, KRS 0000062517, Okpy>Huii cyq,
micTa Bapwasu y Bapwasi, XIV EkoHomiuHui Bigain HauioHansHoro
cypoBoro peectpy, NIP 527-020-49-33, cratytHui kanitan: 100 980,00
3NOTUX.

2. BignosigHo A0 yMOB, BUKNaAeHUX Y LbOMY rapaHTinHOMY TanoHi, MapaHt
Hapae rapaHTito Ha Bupi6, nounHatoun 3 aucTpubyuii MapaHTa.

3. BignosiganbHiCTb 3a rapaHTielo MOLUMPKETBCA Nulle Ha AedekTu, Lo
BUHUKNN 3 MNPUYKH, NpuTamaHHux [poaykTy Ha MOMEHT MOro [OCTaBKW
KopucTyBauesi.

4. KopuctyBay Mae npaBo Ha 6e3KOLITOBHWUIA PeMOHT [MpoayKTy B pamkax
rapaHTii, SKWo AedekT cTaB O4eBMOAHUM MPOTArOM rapaHTiHOro nepioay.
Cnocib pemoHTy ToBapy (MeToa PEMOHTY) BU3HavaeTbCs Ha po3cya MapaHTa.
Axkwo MapaHT BUSIBUTB, O PEMOHT HEMOXIMBUI, BiH 3anuwwae 3a coboto
npaBo 3aMiHUTV AedeKTHUI enemeHT abo Bech MNpoaykT Ha BespedeKTHUI,
3HU3NUTYK LiHY MpoaykTy abo BigMOBUTUCS Bif 4OrOBOPY.

5. To BigHoweHH Ao KopucTyBaya, SKWMIl HE € CnoXuUBayeM Yy PO3yMiHHi
LimsinbHoro kopekcy Big 23 kBiTHS 1964 poky, BianosigansHiCTb MapaHTa 3a
306UTKK, WO BUNNMBAIOTL 3 L€l rapaHTii Ta/abo y 3B'A3Kky 3 ii yknageHHsM Ta

Mignuc kopuctysava

BUKOHAHHSIM, He3anexHO Bif NpPaBOBOrO TUTYNY, OOMEXYETbCS MaKCUMyM
BapTicTio AedekTHoro MpoaykTy.

Il. TapaHTiMHUIK TepMiH

KoMnoHeHTV npoayKTy TpuBanicTb rapaHTiNHOrO 3ax1cTy

MC0907 36 MicsauiB 3 gatm npmu6‘£3HHﬂ I'Ipo,qypy, K
3a3HayeHo B LibOMY rapaHTinHOMY TaroHi

- Hewmae rapaHTii

lll. YmoBM, 3a AKMX MOXKHA CKOPUCTATUCH rapaHTIED

1. KopuctyBay noBWHEH nNpen'sBUTM 3aMOBHEHWUW rapaHTIHUA TanoH
MpopykTy Ta nigTBepanTn obctaBmHM npuabaHHs Mpoaykty KopuctyBayem,
Hanpuknag, npeasiBvBLUM  YeK, paxyHoK-pakTypy Towo. 3 MeTor
eeKTUBHOrO po3rnsiay peknamadii pekoMmeHayeTbes, wob KopucTtyeau
HagaBs pa3om 3 Bupobom BCi KOMNOHEHTH, 3a3HaveHi B po3aini "KomnnekTauis
NpUCTPOK", WO MicTUTbCA B MOCiGHMKY KopucTyBaya.

2. Wo kopucTyBay OOTPUMYETLCS IHCTPYKLIN, HaBe4eHMX B iHCTPYKUii 3
ekcnnyaTauii Ta rapaHTinHOMY TanoHi.

3. MapaHTia nowmploeTbes nuwe Ha TepuTtopito Pecnybniky Monblua ta €C.
4. TapaHTis He nowupleTbes Ha aedektn [poayKTy, O BUHUKAOTb,
30Kpema, BHacnigok:

A. HepotpumanHsi KopucTtyBayem ymoB,
ekcnnyartauii, 3okpema LWoAo NpaBWUMbHOI
06cnyroByBaHHs Ta OYNLLIEHHS;

B. BukopuctanHst KopuctyBadem 3acobiB ans umwieHHs abo gornsagy, ski He
BignoBigaTb BUMOram IHCTpykUii 3 ekcnnyaTadii;

C. HenanexHe 36epiraHHs Ta TpaHcrnopTyBaHHs MpoaykTy KopuctyBayem;
D. HecaHkuioHoBaHi 3MiHn Ta/abo moaundikauii Mpoaykty KopuctyBavyem, siki
He Bynu y3rogxeHi 3 FapaHToMm;

E. BukopuctanHa KopuctyBayem y Bupobi BuTpaTHUX martepianis, siki He
BigNoBiAaoTb BUMoram IHCTpyKuUii 3 ekcnnyaTtadii.

5. KopucTyBay, sikuin He € cnoxusadeM y po3yMiHHi LinBinbHoro kogekcy Big,
23 kBiTHA 1964 poky, BTpayae rapaHTito Ha [MpoaykT, B sikomy:

A. CepiiiHi HOMepu, NO3HaAYeHHS AaTy Ta NacnopTHi Tabnuykn 6ynun BuaaneHi,
3MiHeHi abo NoLIKOOXKEHi KOpUCTYyBaYeMm;

B. MNnom6u 6ynu nowukomkeHi kopuctysayem abo MaoTb O3HaKWN BTPYYaHHS
KopucTyBaua.

YBara: KopucTtyBau 3000B'A3aHWii CaMOCTIHO i 3a BRACHW pPaxyHOK
BMKOHYBaTW fAji, MOB'A3aHi 3 NOBCAKOEHHOK ekcnnyaTauieto Bupoby, wo
BUMNMBAIOTb, 30KpeMa, 3 [HCTpyKLii 3 ekcnnyaraLii, caMOCTiliHO | 3a BMacHWi
paxyHoK.

IV. NMpoueaypa noaaHHA ckapru

1. Axwo Bwu BusiBute, wo Bupi® npautoe HenpaBwuibHO, nepes TuM, siK
npen'sBuUTK NpeTeHsito, B NOBUHHI nepekoHaTUCs, WO BCi KPOKKU, 3a3HaueHi
B IHCTpyKUii 3 ekcnnyaTauii, ©OynM BWKOHaHI NpaBUSIbHO, NepLl HiX
npea'aBnNsaT NpeTeHsito.

2. PexomeHpayeTbCsi npea'siBUTM MPETEH3io HeranHo, 6axaHo NpoTarom 7 AHiB
3 MOMeHTYy BusiBNeHHs paedekty B Tosapi. Kopuctysau, Skun He €
crnoxusadem y po3yMiHHi LiusinbHoro kopekcy Big 23 kBiTHA 1964 poky,
BTpayae npasa, Lo BUNMMBAIOTb 3 LiEi rapaHTil, AKLLO BiH He NoJacTb ckapry
npoTArom 7 AHiB.

3. TlloBigoMneHHa npo peknamauilo MOXHa nopaTu, 30Kpema, B Micui
npuabaHHs MpoaykTy, B rapaHTiHOMY CepBiCHOMY LieHTpi abo B MMCbMOBIN
cdopmi Ha BkasaHy agpecy: Dedra Exim Sp. Z o.0., ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkow.

4. KopuctyBay Moxe nogatu ckapry, BUKOPUCTOBYOUM hopmy, AOCTYNHY Ha
Beb6-canTi www.dedra.pl. ("3asiBa npo rapaHTiliHi 3060B'A3aHHSA").

5. Appecw rapaHTiiHoro obcnyroByBaHHsS Ans OKPEMUX KpaiH MOXHa 3HanTH
Ha canti www.dedra.pl. AKLo rapaHTiiHe o6cnyroByBaHHS ANsi NEBHOT KpaiHn
He nepepnbayveHo, pekOMeHAYETbCA HaacwunaTty rapaHTiiHi npeTeHsii Tyaw:
Dedra Exim Sp. Z 0.0. Ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (MonbLia).

6. 3 meTolo Gesnekn KopucTyBaya BUKOpUCTaHHSI fdedekTHoro [MpoaykTty
3a60pOoHEHO.

7. NonepepxeHHs: BukopuctaHHa HecnpaBHoro Bupoby € Hebe3dneyHnm ans
3p0pos.'s Ta xutTsa Kopuctysava.

8. BukoHaHHs 3060B'A3aHb 3a rapaHTieto BiadyaeTbcs npoTtsirom 14 poboymx
AHiB, paxytoun Bia Aatu goctaeku KopuctyBavem sassneHoro MNpoaykTy.

9. NMepen Tum, sk BignpaButn pfedekTHU Bupi6 Ha peknamaldito,
pekoMeHayeTbCa Moro noyvcTutu. Bupib, wo nignsrae peknamadii,
peKkoMeHOyeTbCA  peTenbHO  3axuwaty  BiA  MOWKOMXEeHb nifg  yac
TPaHCMOPTYBaHHA (PeKOMeHAYeTbCA [[OCTaBnATM BWpiO, Wo nignarae
peknamaLii, B opuriHanbHin ynakosLi).

10. MapaHTiHWIN TepMiH NPOAOBXYETLCA Ha Yac, NPOTAroM sikoro Kopucrtysau
He Mir BukopucToByBaTh pPOAYKT, HA SKWMN NOLIMPIOETLCS rapaHTis, Yyepes
nedekT.

[apaHTia He BuKniovae, He obMexye i He npu3ynuHsie npasa KopucTysaua,
nepenbadeHi NonoXeHHSAMM NPO rapaHTiHI 3060B'A3aHHA Woao AedekTiB
npoaaHux Tosapis.

IHCTpYyKLUii 3
TEeXHIYHOro

BMKNageHux B
ekcnnyarauii,

BignosigHo go ctatTi 13(1) Ta (2) PernamenTy (€C) 2016/679 €Bponecbkoro

MapnameHTy Ta Paau Big 27 kBiTHA 2016 poky npo 3axucT disnyHux ocib y

3B'A3Ky 3 06pO6KOI0 NEPCOHANBbHUX AAHMX i MPO BilbHUN PyX TakMX AaHWX Ta

npo ckacyBaHHsi Qupektnen 95/46/€C (pani: "RODO"), nosigomnsemo Bam

HacTynHe

1. KoHTponepoMm BalMx NEpCOHanbHWX AaHWUX, BkasaHux y dopmi, €
komnaHis DEDRA-EXIM sp. z 0.0., 3apeecTpoBaHa 3a agpecoto: Byn. 3
Mas, 8, 05- 800, MNpyLukys (aani: «KoHTponep»).

31



2. Bawi paHi 6yaytb 06pobnATUCS BMKMKOYHO 3 METOK BUKOHAHHS
rapaHTiiHOI npoueaypu Ans NpuCTpolo 3rigHo 3 mit. b n. 1. cT. 6
3aranbHoro pernameHTy 3axucty aaHux (Aani: «3P3[0») HapaHHa aaHnx

€ [obpoBiNbHUM, arne HeoOXiOHUM [Nl BWKOHAHHSI  rapaHTinHOI
npoleaypv.

3. Bawi paHi 6ygyTb 06pobnATMCA NpPOTAroM Nepiogy  BMKOHaHHS
rapaHTiiHoOi npouegypu Ta 3 METOW apXxiByBaHHA Ha BUMagoK

HeobXigHOCTiI 3aXuCTy Bif MOXNMBKX NpeTeHsin Ao KoHTponepa, ane He
[0BLUE 3aKiHYeHHS TepMiHY MO30BHOI AABHOCTI.

4. Bauwi gaHi MoXyTb 6yT1 po3kpuTi TinbkK cy6'ekTam, ki 06pobnstoTb AaHi
Bif imeHi KoHTponepa, Ha nigcTasi NTMCbMOBOroO 4OroBOPY NPO AOPYYEHHS
Ha 0B6pobKy nepcoHanbHUX AaHuX, WO nepeadayae, 30kpema, TeXHIYHe
obcnyroByBaHHs, XocTMHI abo obcnyroByBaHHs Beb-canTy, |T-cepsic,
Kyp'epcbKy  komnanito. octavanbHukn KoHTponepa 3060B'a3aHi
3abesnevyBatn Oesneky A[aHWMX | OOTPMMYBaTUCA BUMOT YMHHOIO
3aKOHOAABCTBA LIOAO 3aXWUCTy MNEpPCOHANbHUX [AaHWX | He MOXYTb
BMKOPUCTOBYBATMN AOBIpEHi iM nepcoHanbHi AaHi B UWinsix, BigMiHHWUX Big
3a3HavYeHunx y forosopi 3 KoHTponepom.

5. Bawi nepcoHanbHi gaHi He 6yoyTb 06pobnsTUCA aBTOMAaTM30BaHO,
3okpeMa, He 6yayTb npodpintoBaTUCs, a Takox He ByayTb nepegaBaTucs
y TpeTi KpaiHW/MKHapOAHI opraHisauii.

6. Bu MaeTe npaBo Ha AOCTYN A0 CBOIX NEPCOHAaNbHUX AaHUX Ta NpPaBo Ha
iXHE BUMPaBMEHHs, BUAaneHHs, obmexeHHs o6pobku, npaBo Ha
nepefady AaHux, MpaBo Ha BiAMOBY Bif 06pobku, y OyAb-SKUA MOMEHT;

7. 3 ycix nuTaHb, mnoB’s3aHMX 3 0b6pobko KoHTponepom BaLIMX
NepcoHanbHNX [AaHuX, BM MOXeTe 3BepHyTucs Ao KoHTpomepa 3a
agpecoto e-mail: daneosobowe@dedra.pl.;

8. Bwu maete npaso nogatu ckapry 4O BiAMNOBiAHONO Harnag0BOro opraHy i3
3aXMCTy NepCOHANbHUX AaHUX.
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The declaration of conformity can be found at the manufacturer's premises.
General safety regulations are attached to the manual as a separate booklet.

ﬂ WARNING. Read all warnings marked with the symbol and
all instructions.

Failure to observe the following warnings and safety instructions could result
in electric shock, fire or serious injury.

Work safety
The term ‘power tool’ used in the warnings refers to a main (corded) or
cordless (cordless) power tool.

General safety regulations - Service

a) Repairs to the appliance may only be carried out by a qualified expert, using
original parts. Doing so ensures that the safety of the appliance is maintained.
b) Never repair damaged batteries. Repairs to the battery may only be carried
out by the manufacturer or an authorised service centre.

2. general safety regulations - correct handling and operation of
rechargeable tools

a) Only charge rechargeable batteries with a charger dedicated by the
manufacturer. A charger designed to charge a particular type of battery pack
may create a risk of fire when charging another type of battery pack.

b) Use power tools only with rechargeable batteries specifically designed for
their power supply. Use of other batteries may create a risk of injury or fire.
¢) When the battery pack is not in use, keep it away from metal objects such
as paper clips, coins, keys, nails, screws, or other small metal objects that
may short-circuit the battery pack terminals. Short-circuiting the battery
terminals can cause burns or fire.

d) Under unsuitable conditions, liqguid may escape from the battery; avoid
contact. If the user accidentally comes into contact with liquid, flush the
contact areas with water. If liquid enters the eyes, additionally contact a
doctor. Liquid escaping from the battery may cause irritation or burns.

e) Do not use a battery or tool that is damaged or modified. Damaged or
modified batteries may act unpredictably, leading to fire, explosion or danger
of injury.

(f) Do not expose the battery or tool to fire or excessive heat. Exposure to fire
or temperatures above 130°C may cause an explosion.

g) Follow all recommendations in the charging instructions, do not charge the
battery pack or tool at temperatures outside the range specified in the
instructions. Charging incorrectly or at temperatures outside the specified
range may damage the battery and increase the risk of fire.

3 Safety regulations for laser levels

(a) This equipment may be used by children of at least 8 years of age and by
people with reduced physical and mental capabilities and lack of experience
and knowledge of the equipment, if supervision or instruction is provided on
how to use the equipment safely so that the associated risks are understood.
Children should not play with the equipment. Unsupervised children should
not carry out cleaning or maintenance of the equipment.

4 Additional warnings for laser leveller’'s

a) Use the laser device in accordance with the manufacturer's instructions.
Using the device in any other way may result in harmful exposure to laser
radiation.

b) Never look directly into the laser beam.

c) Never point the laser beam towards people or animals.

d) Never point the laser beam towards a reflective surface, as this can cause
dangerous reflection of light towards the operator, third parties or animals.

e) When pointing the laser beam at your eye, close your eyes and remove
your head from the laser line.

f) Do not use goggles designed for laser work as protective goggles.

g) Do not make any modifications to the laser to increase its power.

h) The device should not be used by children without adult supervision.

2. Description of the device

Fig. A: 1. lock; 2. laser beam source; 3. mode selection button; 4. detector
operation selection button; 5. battery charge indicator; 6. USB C charging
socket; 7. tripod mounting socket

3. Purpose of the device

The MCO0907 is used for marking horizontal and vertical lines indoors and
outdoors. The spirit level has a system that automatically aligns the laser
beams to accurately mark horizontal and vertical lines.

It is permissible to use the device in renovation and construction work, repair
workshops, amateur work, subject to the conditions of use and permissible
working conditions contained in the operating instructions.

4. Restriction on use
AWARN'NG The appliance may only be used in accordance with
the ‘Permitted operating conditions’ below.

Do not point the laser beam towards people or animals. Do not look into the
laser beam.

Using the controls, adjusting or performing procedures other than those
described in the manual may result in exposure to hazardous radiation.

AWARN|NG Unauthorised changes to the mechanical and

electrical design, any modifications, maintenance
operations not described in the operating instructions will be treated as
illegal and will result in the immediate loss of warranty rights and the
declaration of conformity will become invalid.

Misuse or use not in accordance with the operating instructions will result in
immediate loss of warranty rights.

Permitted operating conditions’
Permissible operating temperature [°] -10 + 50

5. Technical data

Model MC0907
Power supply [V / mAh] 3,7 /4000
Power [W] 2,4
Laser beam class 2
Laser beam power [mMW] <1
Wavelength [nm] 520
Laser beam colour green
Accuracy [mm/m] 3/10
Levelling accuracy [°] 4
Working range [m] 30
Detector working range [m] 50
Operating modes 2x vertical, horizontal, cross, 3D
Operating time [h] 8-13
Operating temperature [°C] -10 + 50
Tripod mount [] 1/4/5/8
Degree of protection IP54
Weight [kg] 0,32

6. Preparing for use

AWARNING

Battery installation and charging

The MCO0907 is powered by a 3,7 / 4000 [V/mAh] volt rechargeable lithium
ion battery.

The battery must be charged before using the spirit level. Connect the USB C
cable to the charging socket (Fig. A, 6) and connect the charger to the mains
(the charger is not part of the leveler's equipment). The first charge should
take at least 8 hours. The degree of charge of the battery is indicated by an
LED (Fig. A, 5). If the battery charge is low, the battery should be recharged.
To charge the battery, use a charger with an output of 5V max. 2 A.

All operations described in this chapter should be
carried out with the battery disconnected.
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7. Switching on the device

AWARNING

operation’.

Depending on the operating mode, the device can be switched on in two ways:
- automatic mode - switching on by moving the lock from closed to open
position (Fig. A, 1)

- manual mode - with the lock closed by pressing and holding the mode
selection button (Fig. A, 3).

8. Operation of the device

AWARN'NG When operating the device, all safety rules and

instructions described in the safety conditions must
be strictly observed..

The MC0907 has several modes of operation:

- emission of one horizontal and two vertical laser planes,

- emission of one horizontal and one vertical laser plane (cross),

- emission of a horizontal laser plane,

- emission of a vertical laser plane,

- emission of two vertical laser planes,

When switched on, the device starts up each time in the mode of emission of
one horizontal and two vertical laser planes. To change the mode, press the
switch button (Fig. B.6).

All modes work with the automatic levelling system active as well as locked.
Automatic levelling mode operation

The unit has an automatic setting error levelling mode of up to 4°. To activate
the auto levelling mode, place the spirit level on a flat, level surface and then
move the mode lock (Fig. A.1) to the open padlock position. Auto levelling is
terminated when the lines stop moving.

In the event that auto levelling is not possible (for example, if the unevenness
of the ground is greater than 4°) and the laser beam flashes with high
frequency, place the unit on a level surface.

Lock mode of the levelling mechanism / marking out slopes

If you need to lock the levelling mechanism, move the mode lock (Fig. A.1) to
the locked padlock position. This will stop the pendulum of the mechanism in
a safe position.

Activation of this mode is indicated by laser beams that flash at a low
frequency. This mode can be used to determine bevels as the beams are not
levelled.

Working with the detector

The MCO0907 is designed to work with an external detector. In detector-
dedicated mode, the laser beam flashes at a high frequency, but is less visible
to the naked eye. To activate the detector mode, move the mode lock (Fig.
A.1) to the open padlock position and then hold down the switch button (Fig.
B.6) for 3 seconds. The detector mode light will illuminate (Fig. B.5). To
deactivate the detector mode, hold down the switch button for 3 seconds (Fig.
B.6).

Working with goggles and target plate (goggles are not part of the spirit level
equipment)

The goggles are not safety glasses and must not be used as safety glasses.
Glasses do not protect against laser radiation. The goggles impede colour
recognition and do not protect against UV radiation.

Glasses, by filtering out ambient light, significantly improve the visibility of
green laser lines. Where line visibility is impaired, goggles are recommended.
The aiming board significantly improves the visibility of the beam. The target
plate consists of a reflective field in the central part and a transparent field on
the outside. The reflective field is designed to improve visibility and the
transparent part allows the beam to pass through to the projected surface.

9. Ongoing maintenance

All maintenance must be carried out with the unit
AWARNlNG unplugged.

Mounting with bracket / tripod

Included with the spirit level is a universal magnetic mount with 1/4’ thread.
The holder has two strong magnets allowing the level to be mounted on
vertical surfaces of pipes or other magnetic materials.

To mount the spirit level in the holder or on a tripod, screw in the 1/4’ thread
at the bottom of the unit. Do not forget to pre-correct the bracket / tripod so
that the level's inclination is less than 4°.

Transport / storage

To transport the unit, always move the mode lock (Fig. A.1) to the closed
padlock position. This will stop the pendulum of the mechanism in a safe
position. Then switch off the device using the switch (Fig. B.6).

Store the device in its original case, away from moisture, at a temperature of
-20°C to 70°C.

If the device will not be used for more than 30 days, it is recommended to
store the device with the batteries removed.

Cleaning and maintenance

Check the condition of the unit each time after use. Clean with a soft, damp
cloth. Do not use detergents or solvents.

10. Spare parts and accessories

Accessories available for purchase: stands: MC0911, MC0915
For the purchase of spare parts and accessories, please contact the Dedra
Exim service. Contact details can be found on page 1 of the manual.

Before starting up the unit, it is essential to carry out
the steps described in the section ‘Preparing for

When ordering spare parts, please quote the batch number on the nameplate
together with the part number from the assembly drawing.

During the warranty period, repairs are carried out in accordance with the
terms of the warranty card. Return the faulty product for repair at the place of
purchase (the dealer is obliged to accept the faulty product), send it to the
central Dedra Exim service centre or to the service centre closest to your place
of residence (list of service centres at www.dedra.pl). Kindly enclose the
completed warranty card. After the warranty period has expired, repairs are
carried out by the central service. Send the defective product to the service
centre (shipping costs are paid by the user).

11. Trouble-shooting on your own

AWARNING

Disconnect the unit from the power supply before
attempting to troubleshoot the unit yourself.

Problem Cause Solution
Device does not|Discharged battery Recharge the battery
work

Device does not|Laser diodes are defective |Contact customer service
work
Device does not|Switcher damaged
work

Beam flashes

Contact customer service

Place on level, flat surface

Tilt greater than 4

12. Contents of the package

1. multi-line laser, 2. magnetic rotating mount, 3. green target plate, 4. USB
cable, 5. carrying case.

13 Information for users on the disposal of electrical
and electronic equipment (applicable to households)
E The symbol on the products or accompanying documentation

indicates that defective electrical or electronic equipment must not be
disposed of with household waste. If you need to dispose of, reuse or
recover components, take them to a specialist collection point where
they will be accepted free of charge. Information on the location of collection
points for used equipment is provided by local authorities, e.g. on their
websites.

By disposing of the appliance correctly, you will save valuable resources and
avoid negative effects on health and the environment due to the possible
presence of hazardous substances, mixtures and components in the
appliance.

Incorrect waste disposal is subject to penalties according to the relevant local
regulations.

Users in EU countries: If you need to dispose of electrical or electronic
equipment, please contact your nearest point of sale or supplier, who will be
able to provide further information.

Disposal in non-EU countries: This symbol only applies to countries within the
European Union. If you wish to dispose of this product, please contact your
local authorities or dealer for the correct method of disposal.

In accordance with Regulation (EU) 2023/1542 of the European Parliament
and of the Council on batteries and accumulators and waste batteries and
accumulators, defective or used batteries/accumulators must be collected
separately and brought to environmentally compatible recycling.

Warranty
for

(hereinafter called the product)
Product purchase date : .............

Seller’s stamp
Date and seller’s signature: ...........ccccevvvnienennee.

User’s statement:
| confirm that | have been informed about the warranty conditions and the
consequences of non-compliance with the guidelines in the Operating
Instructions and the warranty. | am aware of the conditions of this warranty,
which | confirm with my handwritten signature:

Date and place

l. Product liability

1. The Warrantor - Dedra Exim Sp. z 0.0. with its registered office in
Pruszkéw, address: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéow, KRS 0000062517,
District Court for the City of Warsaw in Warsaw, 14th Economic Division
of the National Court Register, TIN 527-020-49-33, share capital: PLN
100,980.00.

2. The Warrantor provides the warranty for the Product from the Warrantor
's distribution on the terms set out in this warranty.

User’s signature
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Liability under the warranty shall only cover defects arising from causes
inherent in the Product at the time of delivery to the User.

By virtue of the warranty, the User obtains the right to have the Product
repaired free of charge, provided that the defect became apparent during
the warranty period. The method of repair of the Product is at the
discretion of the Warrantor. If the Warrantor finds the repair impossible,
the Warrantor reserves the right to replace the defective element or the
whole Product for a defect-free one, reduce the price of the Product, or
withdraw from the contract.

In relation to the User, who is not a consumer within the meaning of the
Act of April 23, 1964 on Civil Code, the Warrantor's liability for damages
resulting from this warranty and/or in connection with its conclusion and
performance, regardless of the legal title, is limited to the maximum of the
value of the defective Product.

Warranty period

Product components

Duration of warranty protection

MC0907

36 months from the date of purchase of the
Product as shown on this warranty card

No warranty

a)
b)
0)

d)

e)

f)

g)

a)

b)

10.

Terms and conditions of the warranty
Presentation by the User of a completed warranty card for the Product
and substantiation by the User of the circumstances of purchase of the
Product, e.g. by presenting a receipt, invoice, etc. For the purpose of
efficient complaint processing, it is recommended that the User submits,
together with the Product, all the components specified in “Set of the
device components” contained in the operating instructions.
Compliance by the user with the instructions in the operating instructions
and the warranty.
The warranty only covers the territory of the Republic of Poland and the
EU.
The warranty does not cover any Product defects arising in particular
from:
Failure of the user to comply with the conditions set out in the operating
instructions, in particular with regard to correct operation, maintenance
and cleaning;
Use of cleaning or maintenance products by the user which do not comply
with the operating instructions;
Improper storage and transport of the Product by the User;
Unauthorised changes and/or modifications to the Product by the User
which have not been agreed with the Warrantor;
Use of consumables by the User in the Product which do not comply with
the operating instructions.
For the User, who is not a consumer within the meaning of the Act of April
23,1964 of the Civil Code, the warranty becomes void for the Product
where:
serial numbers, date indications and rating plates have been removed,
altered or damaged by the user;
the seals have been damaged by the user or show signs of tampering by
the user.
Note! The User shall carry out the activities connected with the daily
operation of the Product, resulting, among others, from the operating
instructions, themselves and at their own expense.

Complaint procedure
If you find that the Product is not working properly, make sure that all the
steps specified in particular in the operating instructions have been
carried out correctly before submitting a claim.
It is recommended to make a complaint immediately, preferably within 7
days of noticing a defect in the Product. The User, who is not a consumer
within the meaning of the Act of April 23,1964 Civil Code, loses rights
arising from this warranty if they fail to make a complaint within 7 days.
Complaints can be made, among others, at the point of purchase of the
Product, at the warranty service point, or in writing to the following
address: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.
The User can make a complaint using the form available on the website
www.dedra.pl. ("Warranty Claim Form").
The addresses of the country-specific warranty service are available at
www.dedra.pl. If no country-specific warranty service is available, we
recommend that you address warranty claims to: Dedra Exim Sp. z 0.0.
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Poland).
With a view to the safety of the User, the use of a defective Product is
prohibited.
Caution: Using a defective Product is dangerous to the health and life of
the User.
The fulfilment of the obligations under the warranty shall take place within
14 working days from the date of delivery of the defective Product by the
User.
Before the defective Product is delivered under the complaint procedure,
it is recommended to clean it. The Product under complaint is
recommended to be carefully protected against damage during transport
(it is recommended to deliver the Product under complaint in its original
packaging).
The warranty period shall be extended by the time during which, due to a
defect in the Product covered by the warranty, the User was not able to
use it.
The warranty shall not exclude, limit or suspend the User's rights under
the warranty regulations for defects of the goods sold.

Pursuant to Article 13(1) and (2) of Regulation (EU) 2016/679 of the European

Parliament and of the Council of 27 April 2016 on the protection of natural

persons with regard to the processing of personal data and on the free

movement of such data and repealing Directive 95/46/EC (hereinafter:

‘RODO’), we inform you that

1. The administrator of your personal data provided in the form is DEDRA-
EXIM sp. z 0.0. with its registered office in Pruszkéw, ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw (hereinafter: ‘Administrator’).

2. Your data will be processed exclusively for the purpose of implementing
the warranty procedure for the device on the basis of Article 6(1)(b) of the
General Data Protection Regulation (hereinafter: ‘RODO’) Provision of
data is voluntary, but necessary for the implementation of the warranty
procedure.

3. Your data will be processed for the period of consideration of the
implementation of the guarantee procedure and for archiving purposes in
case of the need to defend against possible claims against the
Administrator, no longer than until they expire.

4. Your data may be disclosed only to entities processing data for the
Administrator on the basis of a written agreement of entrustment of
personal data processing providing, among others, technical support,
hosting or maintenance of the website, IT support, courier company. The
Administrator's providers are obliged to ensure data security and to
comply with the requirements of the applicable law related to personal
data protection and may not use the entrusted personal data for purposes
other than those specified in the contract with the Administrator.

5. Your data will not be processed in an automated manner including
profiing and will not be transferred to a third country/international
organisation.

6. You have the right of access to the content of your data and the right to
rectification, erasure, restriction of processing, the right to data portability,
the right to object, at any time.

7. For all matters related to the processing of your personal data by the
Controller, you can contact: daneosobowe@dedra.pl;

8. You have the right to lodge a complaint with the supervisory authority
dealing with personal data protection.

Inhalt

. Fotos und Abbildungen

. Beschreibung des Gerats

. Verwendungszweck des Gerats
. Nutzungsbeschrankung

. Technische daten

. Vorbereitung auf die Arbeit

. Einschalten des Gerats

. Verwendung des Gerats

. Laufende Wartung

10. Ersatzteile und Zubehor

11. Eigenstandige Fehlerbehebung
12. Komplettgerat

13. Informationen flir Nutzer (iber die Entsorgung von Elektro- und
Elektronikgeraten

14. Garantiekarte

Die Konformitatserklarung ist in der Dedra Exim-Zentrale erhaltlich.
Die allgemeinen Sicherheitsvorschriften sind der Anleitung als separates Heft
beigeflgt.

OCoONOOODWNE

WARNUNG. Alle mit einem Ausrufezeichen markierten
Warnhinweise und Anweisungen lesen.
Die Nichtbeachtung der nachstehend aufgefihrten Warn- und

Sicherheitshinweise kann zu Stromschlédgen, Branden oder schweren

Verletzungen fiihren.

Alle Warnhinweise und Anweisungen zum spateren Nachschlagen
aufbewahren.

Arbeitssicherheit

Der in den Warnhinweisen verwendete Begriff ,,Elektrowerkzeug” bezieht sich
auf ein netzbetriebenes (kabelgebundenes) oder ein akkubetriebenes
(kabelloses) Elektrowerkzeug.

1. Allgemeine Sicherheitsvorschriften — Service

c)Die Reparatur eines Gerdts darf nur von einem qualifizierten
Fachmann unter Verwendung von Originalteilen durchgefiihrt werden.
Dadurch wird die Sicherheit des Geréts gewéhrleistet.

d)Niemals beschédigte Akkus reparieren. Die Reparatur von Akkus ist nur
durch den Hersteller oder ein zugelassenes Servicezentrum zuldssig.

2. Allgemeine Sicherheitsvorschriften — Korrekte Bedienung und
Nutzung von Akku-Werkzeugen

h)Akkus nur mit dem vom Hersteller bereitgestellten Ladegerét aufladen.
Ein fiir einen bestimmten Akkutyp ausgelegtes Ladegerdt kann ein
Brandrisiko darstellen, wenn es zum Laden eines anderen Akkutyps
verwendet wird.

i) Elektrowerkzeuge nur mit den speziell zu deren Stromversorgung
vorgesehenen Akkus verwenden. Die Verwendung anderer Akkus kann
ein Verletzungs- oder Brandrisiko darstellen.

j) Halten Sie den Akku bei Nichtgebrauch von Metallgegenstédnden, wie
z. B. Biiroklammern, Miinzen, Schliisseln, Nédgeln, Schrauben oder
anderen kleinen Metallgegenstédnden, fern, die einen Kurzschluss des
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Akkus verursachen kénnen. Ein Kurzschluss der Akkukontakte kann zu
Verbrennungen oder Brdnden fiihren.

k) Unter ungiinstigen Bedingungen kann Fliissigkeit aus dem Akku
austreten; Kontakt vermeiden. Wenn der Benutzer versehentlich mit
der Fliissigkeit in Kontakt kommt, den betroffenen Bereich mit Wasser
abspililen. Falls die Fliissigkeit in die Augen gelangt, zusétzlich einen Arzt
aufsuchen. Aus dem Akku austretende Fliissigkeit kann zu Reizungen oder
Verbrennungen fiihren.

I) Den Akku bzw. das Werkzeug, die beschédigt oder modifiziert wurden,
nicht verwenden. Beschédigte oder modifizierte Akkus kdnnen zu
unvorhersehbarem Verhalten fiihren, was zu Brdnden, Explosionen oder
einer Verletzungsgefahr fiihren kann.

m) Den Akku oder das Werkzeug nicht Feuer oder iiberméBigen

Temperaturen aussetzen. Das Aussetzen gegeniiber

AACHTUNG Feuer oder Temperaturen (iber 130 °C kann zu einer

Explosion fiihren.

n)Alle Anweisungen in der Ladeanleitung befolgen und den Akku oder
das Werkzeug nicht bei Temperaturen aulerhalb des in der Anleitung
angegebenen Bereichs laden. UnsachgeméBes Laden oder Laden bei
Temperaturen aullerhalb des angegebenen Bereichs kann den Akku
beschédigen und die Brandgefahr erh6hen.

3. Sicherheitsvorschriften fiir Linienlaser

b)Dieses Gerét kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit
eingeschrénkten korperlichen bzw. geistigen Fé&higkeiten oder einem
Mangel an Erfahrung und Kenntnissen beziiglich des Geréts verwendet
werden, sofern sie beaufsichtigt oder in den sicheren Gebrauch des Geréts
eingewiesen wurden und die damit verbundenen Gefahren verstehen.
Kinder diirfen nicht mit dem Produkt spielen. Die Reinigung und die
Wartung diirfen nicht von Kindern unbeaufsichtigt durchgefiihrt werden.

4. Zusétzliche Warnhinweise fiir Linienlaser

i) Verwenden Sie das Lasergerét gemal3 den Anweisungen des Herstellers.

A ACHTUNG Jegliche anderweitige Verwendung des Geréts kann zu

einer gefédhrlichen Strahlungsexposition durch den Laser
fiihren.

j) Blicken Sie niemals direkt in den Laserstrahl.

k)Richten Sie den Laserstrahl niemals auf Menschen bzw. Tiere.

I) Richten Sie den Laserstrahl niemals auf eine reflektierende Oberflédche, da
dies zu geféhrlichen Reflexionen fiir den Bediener, umstehende Personen
bzw. Tiere fiihren kann.

m)  Falls Laserstrahlung ins Auge trifff, schlieBen Sie die Augen und
bewegen Sie den Kopf aus dem Laserstrahl.

n)Verwenden Sie die Laser-Sichtbrille nicht als Schutzbrille.

o)Nehmen Sie keine Anderungen am Laser zur Erhéhung seiner Leistung vor.

p)Lassen Sie Kinder das Gerét nicht ohne Aufsicht eines Erwachsenen
benutzen.

2. Beschreibung des Gerits

Zeichnung A: 1. Sperrtaste; 2. Austrittséffnungen Laserstrahlen; 3. Taste fur
Laser-Betriebsart, 4. Taste fiir Betrieb mit Detektor, 5. Batterieladeanzeige, 6.
USB-C-Ladeanschluss, 7. Stativaufnahme

3. Verwendungszweck des Gerits

Das Gerat MC0907 dient zum Ermitteln von waagerechten und senkrechten
Linien im Innen- und Aufienbereich. Der Multilinienlaser verfiigt tUber ein
System, das die Laserstrahlen automatisch anpasst, um die Waagerechte und
die Senkrechte genau zu bestimmen.

Der Einsatz des Gerats ist bei Renovierungs- und Bauarbeiten, in
Reparaturwerkstatten und bei Hobbyarbeiten moglich, sofern die in der
Bedienungsanleitung angegebenen Einsatzbedingungen und zuldssigen
Betriebsbedingungen eingehalten werden.

4. Nutzungsbeschrankung

Das Gerat darf nur unter den nachstehend aufgefihrten ,Zulassigen
Betriebsbedingungen” verwendet werden.

Unbefugte Anderungen an der mechanischen und elektrischen Konstruktion,
jegliche Modifikationen, Wartungsarbeiten, die nicht in der Betriebsanleitung
beschrieben sind, werden als rechtswidrig behandelt und fihren zum
sofortigen Verlust der Garantieanspriiche, und die Konformitétserklarung
verliert ihre Gultigkeit.

Bei nicht bestimmungsgemaRer Verwendung oder Verwendung entgegen der
Betriebsanleitung erléschen die Garantieanspriiche unmittelbar.

Den Laserstrahl nicht auf Menschen und Tiererichten.
AACHTUNG Nicht in den Laserstrahl blicken.

Das Verwenden anderer als die in dieser
AACHTUNG Bedienungsanleitung angegebenen Bedienungs-

oder  Justiereinrichtungen oder das  Ausfiihren anderer
Verfahrensweisen kann zu gefahrlicher Strahlungsexposition fiihren.

Zulassige Arbeitsbedingungen
Betriebstemperatur -10 + 50 [°C]

5. Technische daten

Modell MC0907
Stromversorgung [V / mAh] 3,7 /4000
Leistung [W] 24
Laserklasse 2

Ausgangsleistung Laser [mW] <1
Wellenlange [nm] 520
Laserfarbe grin
Nivelliergenauigkeit [mm/m] 3/10
Selbstnivellierbereich [°] 4
Arbeitsbereich [m] 30
Arbeitsbereich mit Detektor [m] 50
Betriebsarten 2x pion, poziom, krzyzowy, 3D
Betriebsdauer [h] 8-13
Betriebstemperatur [°C] -10 = 50
Stativaufnahme ["] 1/4/5/8
Schutzart IP54
Gewicht [kg] 0,32

6. Vorbereitung auf die Arbeit

Bei der Durchfiihrung aller vorbereitenden Tatigkeiten ist das Gerat von
der Stromquelle zu trennen.

Akku einlegen und aufladen

Das Gerat MC0907 wird Uber einen Lithium-lonen-Akku versorgt. 3,7 / 4000
[V/ImAh].

Vor der Verwendung des Multilinienlasers muss der Akku aufgeladen werden.
Das USB-C-Kabel an die Ladebuchse (Zeichnung A, 6) anschlieRen und das
Ladegerat an die Stromversorgung anschlieBen (Ladegerdt nicht im
Lieferumfang des Multilinienlasers enthalten). Das erste Aufladen sollte
mindestens 8 Stunden dauern. Der Ladezustand des Akkus wird durch eine
LED angezeigt (Zeichnung A, 5). Laden Sie den Akku bei niedrigem
Ladezustand auf.

Zum Aufladen des Akkus ein Ladegerat mit einer Ausgangsspannung von
max. 5 V verwenden. 2 A.

7. Einschalten des Gerits

Vor der Inbetriecbnahme des Gerdts unbedingt die
7Arbeitsvorbereitung“ beschriebenen Schritte ausfiihren.

Je nach Betriebsmodus kann das Gerat auf zwei Arten eingeschaltet werden:
- Automatikmodus - Einschalten durch Schieben der Sperrtaste von der
geschlossenen in die offene Position (Zeichnung A, 1)

- Manueller Modus - Bei geschlossener Position der Sperrtaste die Taste fur
Laser-Betriebsart gedrickt halten (Zeichnung A, 3).

8. Verwendung des Gerits

Das Gerat MC0907 verflgt Gber mehrere Betriebsarten:

- Erzeugung einer waagerechten und zweier senkrechter Laserebenen,

- Erzeugung einer waagerechten und einer senkrechten Laserebene (Kreuz),
- Erzeugung einer waagerechten Laserebene,

- Erzeugung einer senkrechten Laserebene,

- Erzeugung zweier senkrechter Laserebenen

Beim Einschalten des Gerats wird immer die Betriebsart ,Erzeugung einer
waagerechten und zweier senkrechter Laserebenen® ausgewahlt. Um die
Betriebsart zu andern, driicken Sie den Ein-/Ausschalter (Zeichnung B, 6).
Alle Betriebsarten funktionieren sowohl bei aktivierter als auch bei gesperrter
Nivellierautomatik.

im Kapitel

Arbeiten mit Nivellierautomatik

Das Gerat verfigt (ber eine Nivellierautomatik mit einem
Selbstnivellierbereich von bis zu 4°. Um die Nivellierautomatik zu aktivieren,
stellen Sie das Wasserwaage auf eine ebene Flache und schieben Sie die
Betriebsart-Sperrtaste (Zeichnung A, 1) in die Position mit dem offenen
Vorhéngeschloss. Die automatische Nivellierung ist abgeschlossen, wenn
sich die Linien nicht mehr bewegen.

Wenn die automatische Nivellierung nicht moglich ist (z. B. wenn der Boden
um mehr als 4° geneigt ist) und der Laserstrahl mit hoher Frequenz blinkt,
stellen Sie das Gerat auf eine ebene Flache.

Betriebsart Nivelliersperre/Kennzeichnen von Schriagen

Wenn Sie die Nivellierautomatik sperren missen, schieben Sie die
Betriebsart-Sperrtaste  (Zeichnung A, 1) in die Position mit dem
geschlossenen Vorhangeschloss. Dadurch wird das Pendel des
Mechanismus in einer sicheren Position angehalten.

Die Aktivierung dieser Betriebsart wird durch das Blinken von Laserstrahlen
mit niedriger Frequenz angezeigt. Diese Betriebsart kann zum Kennzeichnen
von Schréagen verwendet werden, da die Strahlen nicht nivelliert werden.

Arbeiten mit einem Detektor

Das Gerat MC0907 ist fuir die Arbeit mit einem externen Detektor ausgelegt.
Bei der mit Detektoren vorgesehenen Betriebsart blinkt der Laserstrahl mit
hoher Frequenz, ist jedoch fiir das bloRe Auge weniger sichtbar. Zum
Einschalten der Betriebsart mit einem Detektor schieben Sie die Betriebsart-
Sperrtaste (Zeichnung A, 1) in die Position mit dem offenen Vorhangeschloss
und halten Sie den Einschalter 3 Sekunden lang gedriickt (Zeichnung B, 6).
Die LED fir die Betriebsart mit Detektor leuchtet auf (Zeichnung B, 5). Um die
Betriebsart mit Detektor zu deaktivieren, halten Sie den Ein-/Ausschalter 3
Sekunden lang gedriickt (Zeichnung B, 6).

Arbeiten mit Laser-Sichtbrille und Laser-Zieltafel (Laser-Sichtbrille nicht

im Lieferumfang des Multilinienlasers enthalten)
Die Laser-Sichtbrille ist keine Schutzbrille und darf
AACHTUNG nicht als solche verwendet werden. Die Laser-

Sichtbrille schiitzt nicht vor Laserstrahlung. Die Laser-Sichtbrille
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beeintrachtigt die Farbwahrnehmung und schiitzt nicht vor UV-
Strahlung.

Die Laser-Sichtbrille verbessert die Sichtbarkeit der griinen Laserlinien durch
das Herausfitern von Umgebungslicht erheblich. Bei ungunstigen
Sichtverhaltnissen wird das Tragen der Laser-Sichtbrille empfohlen.

Die Laser-Zieltafel verbessert die Sichtbarkeit des Laserstrahls erheblich. Die
Laser-Zieltafel besteht aus einem reflektierenden Feld in der Mitte und einem
transparenten Feld an der Auflenseite. Das reflektierende Feld dient der
besseren Sichtbarkeit, durch das transparente Feld kann der Laserstrahl auf
die zu projizierende Flache treffen.

9. Laufende Wartung
Bei der Durchfiihrung aller Wartungsarbeiten ist das

AACHTUNG Gerit von der Stromquelle zu trennen.

Befestigen mittels Halterung/Stativ

Im Lieferumfang des Kreuzlinienlasers ist eine universelle Magnethalterung
mit einem 1/4"-Gewinde enthalten. Die Halterung verfligt Uber zwei starke
Magnete, mit denen das Wasserwaage an vertikalen Oberflachen von Rohren
oder anderen magnetischen Materialien befestigt werden kann.

Um das Wasserwaage an der Halterung oder dem Stativ zu befestigen,
schrauben Sie die Befestigungsschraube in das 1/4"-Gewinde an der
Unterseite des Geréats. Beachten Sie dabei, dass die Position der
Halterung/des Stativs vorab korrigiert werden muss, damit die Neigung des
Kreuzlinienlasers weniger als 4° betragt.

Transport / Lagerung

Zum Transport des Gerats immer die Betriebsart-Sperrtaste (Zeichnung A, 1)
in die Position mit dem geschlossenen Vorhangeschloss schieben. Dadurch
wird das Pendel des Mechanismus in einer sicheren Position angehalten.
Schalten Sie anschlieRend das Gerat mit dem Ein-/Ausschalter (Zeichnung B,
6) aus.

Bewahren Sie das Gerat in seiner Originalschutztasche und vor Feuchtigkeit
geschitzt bei einer Temperatur von -20 °C bis 70 °C auf.

Sofern das Gerét langer als 30 Tage nicht verwendet wird, wird empfohlen,
das Gerat mit entnommenen Batterien aufzubewahren.

Reinigung und Wartung

Den Zustand des Gerats nach jedem Gebrauch Uberprifen. Mit einem
weichen, feuchten Tuch reinigen. Keine Reinigungs- oder L&sungsmittel
verwenden.

10. Ersatzteile und Zubehor

Zubehor zum Kauf erhaltlich:

- Stative: MC0911, MC0915

Um Ersatzteile und Zubehor zu kaufen, wenden Sie sich an den Dedra Exim-
Service. Kontaktinformationen auf Seite 1 des Handbuchs.

Bei der Bestellung von Ersatzteilen bitte die Chargennummer auf dem Typenschild
und die Teilenummer aus der Explosionszeichnung angeben.

Wahrend der Garantiezeit werden Reparaturen gemaft den in der
Garantiekarte angegebenen Bedingungen durchgefiihrt. Das beanstandete
Produkt bitte zur Reparatur bei der Verkaufsstelle abgeben (der Verkaufer ist
verpflichtet, das Produkt anzunehmen), an das zentrale Servicezentrum von
Dedra Exim oder an das nachstgelegene Servicezentrum senden (eine Liste
der Servicezentren finden Sie unter www.dedra.pl). Die ausgefiilite
Garantiekarte bitte beilegen. Nach Ablauf der Garantiezeit werden
Reparaturen vom zentralen Servicezentrum durchgefiihrt. Senden Sie hierzu
das defekte Produkt an das Servicezentrum (die Versandkosten tragt der
Verbraucher).

11. Eigenstandige Fehlerbehebung
Vor Aufnahme der eigenstindigen Fehlerbehebung
AACHTUNG ist das Gerat von der Stromversorgung zu trennen.

Problem

Ursache
Entladene Batterie

Loésung
Batterie aufladen

Multilinienlaser

funktioniert nicht. Defekte Laserdioden

Defekter Schalter

Zur Reparatur bringen

Zur Reparatur bringen
Auf ebene, flache
Oberflache stellen

Laserstrahlen
blinken

12. Komplettgerat

1. Multilinienlaser, 2. magnetische Drehhalterung, 3. griine Zielscheibe, 4.
USB-Kabel, 5. Koffer.

13. Informationen fiir Benutzer liber die Entsorgung
von Elektro- und Elektronikgeraten

(gilt fir Haushalte)
E Das auf den Produkten oder in den Begleitunterlagen abgebildete Symbol

Neigung grofRer als 4°

weist darauf hin, dass defekte elektrische oder elektronische Geréate nicht
mit dem Hausmiill entsorgt werden diirfen. Wenn Sie Bauteile entsorgen,
wiederverwenden oder verwerten mdochten, bringen Sie diese bitte zu
einer speziellen Sammelstelle, wo sie kostenlos angenommen werden.
Informationen Uber die Standorte von Sammelstellen fir Altgeréte finden Sie bei
den ortlichen Behorden, z. B. auf deren Websites.

Durch die korrekte Entsorgung des Geréts schonen Sie wertvolle Ressourcen und
vermeiden negative Auswirkungen auf die Gesundheit und die Umwelt, die sich aus
dem moglichen Vorhandensein von gefahrlichen Stoffen, Gemischen und
Bestandteilen in dem Gerét ergeben.

Bei unsachgemafer Entsorgung drohen Strafen nach den jeweiligen ortlichen
Vorschriften.

Benutzer in EU-Landern: Wenn Sie elektrische oder elektronische Gerate
entsorgen missen, wenden Sie sich bitte an die nachstgelegene Verkaufsstelle
oder lhren Lieferanten, der Ihnen weitere Informationen geben kann.

Entsorgung in Landern auferhalb der Europaischen Union: Dieses Symbol gilt nur
fur Lander innerhalb der Europaischen Union. Sollten Sie dieses Produkt entsorgen
wollen, wenden Sie sich bitte an lhre &rtlichen Behérden oder Ihren Handler, um
die richtige Entsorgungsmethode zu erfahren.

Garantieschein
auf

Bestellnummer:................... LOSNUMMET: .....ooiieieniieienn
(nachstehend "das Produkt" genannt)
Kaufdatum des Produkts: .............

Stempel des Handlers

Datum und Unterschrift des Verkaufers: ..........cccccooeeviiiinenns

Erklarung des Benutzers:
Ich bestatige, dass ich Uber die Garantiebedingungen und die Folgen bei
Nichteinhaltung der Richtlinien in der Bedienungsanleitung und der Garantiekarte
informiert wurde. Die Garantiebedingungen sind mir bekannt und ich bestatige
diese mit meiner handschriftlichen Unterschrift:

Datum und Ort

I. Haftung fiir das Produkt

1. Birge - Dedra Exim Sp. z 0.0. mit Sitz in Pruszkéw, Adresse: ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Bezirksgericht fir die Stadt Warschau in
Warschau, XIV. Wirtschaftsabteilung des Landesgerichtsregisters, NIP 527-020-
49-33, Stammkapital: PLN 100.980,00.

2. GemaR den Bestimmungen dieser Garantiekarte garantiert der Garantiegeber
das Produkt, das aus dem Vertrieb des Garantiegebers stammt.

3. Die Haftung im Rahmen der Garantie erstreckt sich nur auf Mangel, die auf
Ursachen zuriickzuflihren sind, die dem Produkt zum Zeitpunkt der Lieferung an
den Nutzer innewohnen.

4. Der Nutzer hat im Rahmen der Garantie das Recht, das Produkt kostenlos
reparieren zu lassen, sofern der Mangel wahrend der Garantiezeit aufgetreten ist.
Die Art und Weise der Reparatur des Produkts (Reparaturmethode) liegt im
5.Ermessen des Garantiegebers. Stellt die Garantiegeberin fest, dass eine
Reparatur nicht méglich ist, behalt sie sich das Recht vor, das fehlerhafte Element
oder das gesamte Produkt durch ein fehlerfreies zu ersetzen, den Preis des
Produkts zu mindern oder vom Vertrag zurlickzutreten.

6.Gegenuber dem Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23.
April 1964 ist. Die Haftung des Garantiegebers fir Schaden, die sich aus dieser
Garantie und/oder im Zusammenhang mit ihrem Abschluss und ihrer Erfiillung
ergeben, ist unabhangig vom Rechtstitel auf maximal den Wert des mangelhaften
Produkts beschrankt.

Il. Garantiezeit

Unterschrift des Benutzers

Produktkomponenten Dauer des Garantieschutzes
36 Monate ab dem Kaufdatum des
MC0907 Produkts, wie auf dieser Garantiekarte
angegeben

11l. Bedingungen fiir die Inanspruchnahme der Garantie
Der Benutzer sollte den ausgefiiliten Garantieschein des Produkts vorlegen und die
Umstande des Kaufs des Produkts durch den Benutzer belegen, z. B. durch
Vorlage der Quittung, Rechnung usw. Im Interesse einer effizienten
Reklamationsbearbeitung wird empfohlen, dass der Benutzer zusammen mit dem
Produkt alle in der Bedienungsanleitung unter "Vervollstdndigung des Gerats"
aufgefiihrten Komponenten einreicht.
2. dass der Benutzer die Anweisungen in der Bedienungsanleitung und im
Garantieschein beachtet.
3.Die Garantie gilt nur fiir das Gebiet der Republik Polen und der EU.
4.Die Garantie erstreckt sich nicht auf Produktmangel, die sich insbesondere aus
folgenden Griinden ergeben:
a. Nichteinhaltung der in der Gebrauchsanweisung festgelegten Bedingungen
durch den Benutzer, insbesondere hinsichtlich der korrekten Bedienung, Wartung
und Reinigung;
b. Verwendung von Reinigungs- oder Pflegemitteln durch den Benutzer, die nicht
der Gebrauchsanweisung entsprechen;
c. Unzureichende Lagerung und Transport des Produkts durch den Benutzer;
d. Unerlaubte Anderungen und/oder Umbauten am Produkt durch den Nutzer, die
nicht mit dem Garantiegeber vereinbart wurden;
e. Die Verwendung von Verbrauchsmaterialien, die nicht mit der
Bedienungsanleitung Gbereinstimmen, durch den Benutzer in dem Produkt.
5. Der Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April 1964
ist. Zivilgesetzbuches ist, verliert die Garantie fiir das Produkt, in dem:
- Seriennummern, Datumsangaben und Typenschilder vom Benutzer entfernt,
verandert oder beschadigt worden sind;
- die Plomben vom Benutzer beschadigt wurden oder Anzeichen von
Manipulationen durch den Benutzer aufweisen.
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Achtung: Der Benutzer muss die mit dem taglichen Betrieb des Produkts
verbundenen Tatigkeiten, die sich u.a. aus der Gebrauchsanweisung ergeben,
selbst und auf eigene Kosten durchfiihren.

IV. Beschwerdeverfahren

1. Sollte sich herausstellen, dass das Produkt nicht ordnungsgemaf funktioniert,
vergewissern Sie sich bitte, dass alle Schritte, die insbesondere in der
Bedienungsanleitung angegeben sind, korrekt ausgefiihrt wurden, bevor Sie eine
Reklamation einreichen.

2. Es wird empfohlen, eine Reklamation unverziglich, vorzugsweise innerhalb von
7 Tagen nach Feststellung eines Mangels am Produkt, vorzubringen. Der Benutzer,
der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April 1964 ist.
Zivilgesetzbuches ist, verliert die Rechte aus dieser Garantie, wenn eine
Reklamation nicht innerhalb von 7 Tagen erfolgt.

3. Eine Reklamation kann u.a. beim Kauf des Produkts, beim Garantieservice oder
schriftlich an die folgende Adresse erfolgen: Dedra Exim Sp. z o0.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkow.

4. Der Nutzer kann eine Beschwerde mit dem auf der Website www.dedra.pl
verfligbaren Formular einreichen. ("Formular fir Gewahrleistungsanspriiche").

5. Die Adressen des Garantieservices fiir die einzelnen Lénder finden Sie unter
www.dedra.pl. Wenn es fir ein bestimmtes Land keinen Garantieservice gibt, wird
empfohlen, Garantieanspriiche an folgende Adresse zu richten: Dedra Exim Sp. z
0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polen).

6. Im Hinblick auf die Sicherheit des Benutzers ist die Verwendung eines
mangelhaften Produkts verboten.

7. Achtung: Die Verwendung eines defekten Produkts ist geféhrlich fur die
Gesundheit und das Leben des Benutzers.

8. Die Erfiillung der Garantieverpflichtungen erfolgt innerhalb von 14 Werktagen,
gerechnet ab dem Datum der Lieferung des reklamierten Produkts durch den
Nutzer.

9. Es wird empfohlen, das mangelhafte Produkt zu reinigen, bevor es zur
Reklamation eingereicht wird. Es wird empfohlen, das zu reklamierende Produkt
sorgféltig vor Transportschaden zu schitzen (es wird empfohlen, das zu
reklamierende Produkt in der Originalverpackung zu liefern).

10. Die Gewabhrleistungsfrist verlangert sich um die Zeit, in der der Nutzer das von
der Gewahrleistung erfasste Produkt aufgrund eines Mangels nicht nutzen konnte.
Durch die Garantie werden die Rechte des Nutzers im Rahmen der
Gewahrleistungsvorschriften fir Mangel an den verkauften Waren nicht
ausgeschlossen, eingeschrankt oder ausgesetzt.

Gemal Artikel 13 Absatz 1 und 2 der Verordnung (EU) 2016/679 des Europaischen
Parlaments und des Rates vom 27. April 2016 zum Schutz natirlicher Personen
bei der Verarbeitung personenbezogener Daten, zum freien Datenverkehr und zur
Aufhebung der Richtlinie 95/46/EG (im Folgenden: ,RODO") informieren wir Sie

1. Der Verwalter lhrer im Formular angegebenen personenbezogenen Daten ist
DEDRA-EXIM sp. z 0.0. mit Sitz in Pruszkéw , ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (im
Folgenden: ,Verwalter").

2. lhre Daten werden ausschlieBlich zum Zweck der Durchfihrung des
Garantieverfahrens fir das Gerat gemal Artikel 6 Absatz 1 Buchstabe b der
Allgemeinen Datenschutzverordnung (im Folgenden: GDPR") verarbeitet. Die
Bereitstellung der Daten ist freiwillig, aber fir die Durchfihrung des
Garantieverfahrens erforderlich.

3. |lhre Daten werden fiir die Dauer der Prifung der Durchfiihrung des
Garantieverfahrens und fur Archivierungszwecke im Falle der Notwendigkeit der
Abwehr méglicher Anspriiche gegen den Verwalter nicht langer als bis zu deren
Verjahrung verarbeitet.

4. Ihre Daten dirfen nur an Stellen weitergegeben werden, die Daten im Auftrag
des Verwalters auf der Grundlage einer schriftichen Vereinbarung Uber die
Beauftragung mit der Verarbeitung personenbezogener Daten verarbeiten und die
u.a. technische Dienstleistungen, Hosting oder Website-Wartung, IT-
Dienstleistungen und Kurierdienste anbieten. Die Dienstleister des Verwalters sind
verpflichtet, die Datensicherheit zu gewahrleisten und die Anforderungen des
geltenden Rechts in Bezug auf den Schutz personenbezogener Daten zu erfiillen,
und dirfen die anvertrauten personenbezogenen Daten nicht fur andere als die im
Vertrag mit dem Verwalter genannten Zwecke verwenden.

5. lhre Daten werden nicht automatisiert verarbeitet, einschlieBlich Profiling, und
werden nicht an ein Drittland/eine internationale Organisation Gbermittelt.

6. Sie haben jederzeit das Recht auf Auskunft iber den Inhalt lhrer Daten sowie
das Recht auf Berichtigung, L6schung, Einschrankung der Verarbeitung, das Recht
auf Datenlibertragbarkeit und das Recht auf Widerspruch.

7. Fur alle Fragen im Zusammenhang mit der Verarbeitung lhrer
personenbezogenen Daten durch den fir die Verarbeitung Verantwortlichen
kénnen Sie sich an die folgende E-Mail-Adresse wenden: daneosobowe@dedra.pl;
8. Sie haben das Recht, eine Beschwerde bei der Datenschutzbehérde
einzureichen;
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